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Semantics of the Northern Khanty Salient Article:
Definiteness, salience, and obviation

©2024 Stepan K. Mikhailov

HSE University, Moscow, Russia; stepanmihajlov@gmail.com

Abstract: Uralic possessive agreement markers often function as determiners. This paper presents a case
study of the Northern Khanty (Kazym dialect) 2sG Possessive that developed into a “salient article”.
The Salient Article is definite as it requires informational uniqueness and familiarity, but its distri-
bution is narrower than the distribution of previously described definite determiner types. It is most
commonly used with topical Subjects and in noun phrases with demonstratives, but its use is not
obligatory across the board in these cases and is not limited to them. Furthermore, the Salient Arti-
cle is subject to a constraint that is similar to the proximate uniqueness constraint of languages with
obviation systems like the Algonquian: there may be at most one noun phrase with a Salient Article
per clause (with the exception of noun phrases with demonstratives). I consider and reject two pos-
sible syntactic accounts of such distribution and instead propose a tentative semantic analysis that
derives all the observed facts: the Salient Article marks the most salient discourse referent in the
given context. (I understand salience as a graded property that a referent has to the extent that the
referent is being attended to by the addressee following Roberts and Barlew). This study thus sup-
plies another argument for the hypothesis that salience is an important dimension to determiner se-
mantics cross-linguistically.

Keywords: article, determination, definiteness, Northern Khanty, obviation, possession, salience, Uralic
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CeMaHTHKA CCBCpHOX&HTbIﬁCKOI‘O CAJIMCHTHOI'0 apPTUKRJISA:
onpeaecJI€eHHOCTb, CAIMCHTHOCTD U OﬁBHaIII/Iﬂ

Crenan Kupuniaosua Muxaiinos

HanuonasnbHbli Mccien0BaTeIbCKUM YHUBEPCUTET «BbICIast 1IKoIa SKOHOMHUKI,
Mocksa, Poccust; stepanmihajlov@gmail.com

AnHoTanus: [Toka3aTenu MocecCUBHOTO COIIACOBAHUS B YPAIBCKHX A3BIKAX HEPEAKO (PYHKIHOHUPYIOT
KakK JIeTepMHHATOPBL. B crarbe 3To siBIeHNE paccMaTpuBaeTCs Ha IIPUMEPEe CEBEPHOXAHTHINCKOTo (Ka-
3BIMCKHI JHAJIEKT) ITOKA3aTellsi I0OCECCHBHOCTH BTOPOTO JIMIA ¢IMHCTBEHHOTO YUCIa B yHKIUH, KO-
TOPYIO 51 Ha3bIBAIO CATUEHMHbIM apmuKiem. S yTBepK/1at0, 4YTO CATMEHTHBIN apTUKIIb SBISAETCS OIpe-
JIeTICHHBIM JIETEPMHHATOPOM, ITOCKOJIBKY OH TpeOyeT HH(POPMAIIMOHHOH YHUKaJIbHOCTH U U3BECTHOCTH
pedepeHTa IMEHHOH IPYIIIIBI, K KOTOPO#i OH npucoeannsiercs. OHaKo ero AMCTpHOyIHs YKe, 4eM Juc-
TpUOYIMS ONIMCAHHBIX B JIATEPATyPE THIIOB ONpPEJIEICHHbIX IeTepPMUHATOPOB. Yallle BCero CalueHTHBIIt
APTHKIIb UCTIOJIB3YETCs C TONMNKAIBHBIMH MOJIKAIMMHI 1 UIMEHHBIMHU I'PYIIIAaMU C IEMOHCTPaTHBAMH,
HO 3THMH CIIy4asiMH €ro AMcTpuOyLs He orpaHudnBactcs. KpoMe storo, JeiicTByeT ciiemyoniee orpa-
HMYEHHUE: B IpeJieax OJHOM Kilay3bl CAIMEHTHBIH apTHKIb MOKET YHOTPEONISAThCS TOJIBKO OAWH pa3
(He cuMTas CiIydyaeB ¢ JEMOHCTPATHBAMHU). DTO HAOMUHACT OrPAaHUYCHUE HA €IMHCTBEHHOCTD IIPOKCH-
MaTuBa, GUKCHPYyEMOE B sI3bIKaX ¢ 0OBHAIMEH, HAIIPUMED, B AJITOHKMHCKHUX. SI paccMaTpHBalo U 0TBep-
ralo JIBa MOTEHINAIBHBIX CHHTAKCHYECKUX MOAX0/Ia K AUCTPHOYILIMN CATMEHTHOTO apTUKIIS U BMECTO
HHX TIpeAJIaralo CeMaHTHYECKUH aHaJIn3, KOTOPBIH MpecKa3bIBaeT Bce HaOroaeMble (haKThl: CaIUeHT-
HBII APTUKIIb MAPKUPYET HaUOOJIee CaIMEeHTHOTO IMCKYPCHUBHOTO ped)epeHTa B JTAHHOM KOHTEKCTE (ca-
JMEHTHOCTS 51 IOHUMAIO KaK HAIPaBICHHOCTh BHUMaHMs ajipecara Ha peepenra Benen 3a K. Pobepre
u Jlx. bapito). Tem caMbIM, HacTosilee UCCIIEA0BAHUE OJIEPAKUBACT TUIIOTE3Y O TOM, YTO CAJIMEHT-
HOCTb SIBISICTCSI BAXKHBIM N1aPAMETPOM CEMaHTHKH OIPECIICHHBIX ICTEPMUHATOPOB B SI3bIKAX MHpA.

KiioueBble cj10Ba: apTHKIIb, AeTePMUHALNS, OOBUATHBHOCTB, ONPEACICHHOCTD, TOCECCUBHOCTD, CAJU-
EHTHOCTb, CEBEPHOXAHTBINCKUI SI3BIK, yPAJIbCKUE SI3BIKK

Jas uutupoBanus: Mikhailov S. K. Semantics of the Northern Khanty Salient Article: Definiteness, sa-
lience, and obviation. Voprosy Jazykoznanija, 2024, 1: 7-38.

DOI: 10.31857/0373-658X.2024.1.7-38

1. Introduction

Many Uralic languages make use of possessive agreement markers (possessives) that index
the person and number of the Possessor on the possessed noun phrase (NP). Such markers are
well-known to exhibit non-possessive, “extended” or “discourse” uses which resemble the defi-
nite articles of European languages to a high extent [Fraurud 2001; Kuznetsova 2003; Nikolaeva
2003]. Recently, several authors have argued that the possessives they investigate have in fact
become grammaticalized as independent markers with determiner-like functions [E. Kiss 2018;
E. Kiss, Tanczos 2018; Halm 2018; Serdobolskaya et al. 2019]. However, almost no detailed
semantic analyses of such “unpossessive markers” have been provided so far.'

!'Tintroduce the term “unpossessive” to refer to markers that are related to possessive agreement markers
(e.g., are at least homonymous with, or even derived from) but are clearly non-possessive in their use.
One exception to the statement above is Alexandra Simonenko’s paper [2017], in which she pro-
poses a detailed semantic analysis of unpossessives in Uralic and neighboring languages, focusing
on Poss.3sG-like markers (although she argues for a monosemic analysis). The other authors generally
only compared the markers they investigated with previously described cases, appealing to common
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One example of such grammaticalization of an unpossessive determiner from a possessive
marker is provided by the second-person singular Possessive in the Kazym dialect of Northern
Khanty, which was first described in [Mikhailov 2021a]. In the following examples, it is used
with a topical referent (1) and with a demonstrated referent (2).

(1) [“I was walking along the street when I saw a dog.”]?
amp-en ma  pei-am-a urat-ti pit-2s
dog-poss.2sG 1 at-POSS.1SG-DAT ~ bark-NFIN.NPST  become-PST[3SG]
‘The dog started barking at me.’

(2) [A mother is walking with her child. The child points at a flower:]
ma tum lipt-en menam-ti Aanya-A-om
1 that  flower-poss.2sG  pick-NFIN.NPST =~ want-NPST-1SG

‘I want to pick that flower.’

In both examples there does not seem to be any discourse-internal relation between the ad-
dressee and the referent of the highlighted noun phrase. Intuitively, this suggests that we are not
dealing with the Proper 2sG Possessive?® here, but rather with some Unpossessive. (I will sub-
stantiate this claim with empirical arguments below.) I call this Unpossessive the “Salient Arti-
cle”, for reasons to become clear in the discussion to follow.*

The goals of this paper are three-fold. Firstly, to provide a detailed empirical study of a single
Uralic unpossessive, namely, the Salient Article poss.2sG of Kazym Khanty. Secondly, to give
a motivated semantic analysis that correctly reflects the Salient Article’s conditions of use. And
lastly, to situate the Salient Article in the typology of definiteness markers (e.g., [Schwarz 2019]).

I will argue for the following claims:

1) Noun phrases with the Salient Article are definite.

2) The Salient Article does not directly encode syntactic role or information-structural dis-
tinctions.

3) The Salient Article marks the most salient discourse referent in the given context.

Thus, I argue that the Kazym Khanty Salient Article instantiates a hitherto unattested definite
determiner type. Even though it is similar to other topic-related phenomena in the world’s lan-
guages such as the Obdorsk Khanty Agreeing Objects [Nikolaeva 2001] or the Blackfoot Prox-
imate Marking [Bliss 2017], the Kazym Khanty Salient Article does not directly encode either
topichood (contra [Mikhailov 2021a]) or proximate status (contra [Muravyev 2022a]) but is used
exclusively as a definite determiner.

The rest of the paper is structured as follows. In Section 2, I introduce the Kazym dialect
of Northern Khanty, give the basics of the Kazym Khanty possessive agreement system, and ar-
gue for the independence of the Salient Article from the Proper Poss.2sG. Section 3 introduces
the theoretical notions to be employed in what follows, alongside cross-linguistic “standards

theoretical notions, such as uniqueness, familiarity, partitive specificity, etc., but without providing se-
mantic definitions of the markers.

2 Unless stated otherwise, examples from the Kazym dialect of Northern Khanty are mine. When giving
the context for an example, I use double quotes to indicate that the context was translated into the tar-
get language along with the target sentence. In the absence of quotes, the context was described to the
consultants in the language of interaction, here, Russian.

3 Throughout the paper I adopt the convention to capitalize names of language-particular categories
to highlight their idiosyncrasies [Haspelmath 2010: 674], e.g., writing “(Proper) Possessive” instead
of “possessive” implies that the category in question must not correspond to some universal categorial
type but may diverge from it in different ways.

4 In [Mikhailov 2021a; 2023], I called it the “Topic Marker” because I hypothesized that it marks top-
ical referents. In what follows I will reject this hypothesis (§4.2); hence a different name is needed.
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of comparison” for our description of the Salient Article. In Section 4, I describe the Salient Ar-
ticle in detail and argue against a syntactic account of its distribution. In Section 5, I propose
and motivate a (semiformal) semantic analysis of the Salient Article, based on Roberts’ [2003]
semantics for definite NPs.

This study thus contributes to the recent trend of theoretically and typologically informed in-
quiries into non-possessive uses of Uralic possessives.

2. Basic information about the Kazym dialect
of Northern Khanty

2.1. Language and methodology

Northern Khanty is an endangered Uralic language of the Khantyic branch® spoken by the
Ob’ river and its tributaries (Kazym, Kunovat, Synja, etc.) by about 8865 speakers which makes
37 % of the ethnic Khanty according to the Russian Census of 2010. The Kazym dialect has
more than 1700 speakers [Kaksin 2010] with the overwhelming majority older than 50 years
old [Aristova 2023].

The data used in this study were collected over a period from 2018 to 2023 during the field
trips to the Kazym village (Khanty-Mansi Autonomous Region—Yugra, Russia), led by Svetlana
Toldova and Alexey Kozlov and organized collectively by the HSE University (Moscow) and
the Lomonosov Moscow State University. I elicited data from up to thirteen speakers following
Lisa Matthewson’s methodology of semantic fieldwork [Matthewson 2004]. Each example was
judged by at least three speakers. The speakers were presented with Russian stimuli in a context
and were asked to translate them to Khanty. In most cases the context was also translated. Then,
using the Khanty translation, the speakers were requested to provide acceptability judgements
for particular forms in said context. Sometimes the speakers’ comments were used to create fur-
ther stimuli to test the hypotheses suggested by their comments.

2.2. Kazym dialect Possessives

Like most Uralic languages, the Kazym dialect has possessive agreement markers which in-
dex the person-number features of the Possessor NP in adnominal possessive noun phrases (3).
Possessives are obligatorily used with pronominal Possessors and may be absent when Posses-
sors are lexical, i.e., non-pronominal (see [Muravyev 2022a] and §3.3 below for a preliminary
hypothesis about Possessives with lexical Possessors).

(3) nay  kat’-en mos-A
you.sG  cat-POss.2SG  purr-NPST[3sG]
“Your cat purrs.’

The paradigm is presented in Table 1 (p. 11) with 3x3 person-number combinations for the
Possessor and three numbers (singular, dual, plural) of the possessee since possessee number
triggers allomorphic alternations in the Possessives.

Possessives may appear with or without an explicit Possessor, e.g., ‘your dog’ may be ex-
pressed both as nay amp-en [you.sG dog-poss.2sG] and as amp-en [dog-pP0ss.2sG]. Possessives
never attach to a noun already marked with a Possessive regardless of their function: thus, forms

51 follow the model of the Uralic family discussed in [Sammol Ante 2022: 3—4].
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like *amp-ai-en [dog-P0ss.35G-P0ss.2sG] (intended: ‘this dog of his’ or ‘his dog that you like’,
etc.) are barred.® This entails that, if a noun is already marked with a Possessive, it cannot be
marked with the Salient Article in virtue of this morphosyntactic restriction.

Table 1

Possessive suffixes of the Kazym dialect of Northern Khanty (data collected by the field

project under S. Toldova and A. Kozlov)

Possessee
Possessor SG DU PL
1sG -em -noi-am -A-am
-POSS. 1SG -DU-POSS. 1SG -PL-POSS.1SG
-en -noi-an -A-an
258G
-POSS.2SG -DU-POSS.2SG -PL-POSS.2SG
-oh -noL -A-ak
3sG
-POSS.3SG -DU.POSS.3SG -PL-POSS.3SG
. -emon -noA-amaon -A-amon
-POSS.1DU -DU-POSS. | DU -PL-POSS. DU
-on -noi-an -A-on
2DU
-POSS.2NSG -DU-POSS.2NSG -PL-POSS.2NSG
-on -noi-an -A-on
3pu
-POSS.3DU -DU-POSS.3DU -PL-POSS.3DU
IpL -ew -nor-aw -A-aw
-POSS. 1PL -DU-POSS. | PL -PL-POSS. 1 PL
-on -noi-an -A-on
2PL
-POSS.2NSG -DU-POSS.2NSG -PL-POSS.2NSG
-eh -noL -A-ak
3pPL
-POSS.3PL -DU.POSS.3PL -PL-POSS.3PL

2.3. The independence of the Salient Article from the Proper poss.2sG

I assume following [Mikhailov 2021a] that the Salient Article is an independent entity, dis-
tinct from the Proper poss.2sG. This assumption is supported by a range of data showing that
the Salient Article and the Proper Poss.2sG behave differently.

Morphosyntactically, the Salient Article does not co-occur with a Possessor NP (4) and never
varies in person and number, see (5) where the addressee is plural but this does not affect the

choice of the marker.

(4) [“I was walking along the street when I saw a dog.”]

(*niy) amp-en
you.SG

dog-P0ss.25G

ma  pei-am-a
1 at-POSS. 1 SG-DAT

‘The dog started barking at me.’’

xurat-ti

pit-2s

bark-NFIN.NPST  become-PST[35G]

¢ Compare Meadow Mari iidor-em-ze [daughter-poss.1sG-p0ss.3sG] ‘my daughter (topicalized)’, adapted
from [Kuznetsova 2003], where a P0ss.3sG in a non-possessive function attaches to an already pos-
sessed noun resulting in “possessive stacking”.

7 The hash sign (*) indicates semantic or pragmatic infelicity, i.e., the marked sentence or form does
not have the intended interpretation or is not appropriate in the corresponding context. The other
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(5) [A mother is telling her children: “I was walking along the street when I saw a dog.”]
amp-en/*-an ma pei-am-a qurat-ti pit-as
dog-P0ss.25G/-P0ss.2NSG | at-POSS. 1SG-DAT ~ bark-NFIN.NPST become-PST[35G]

‘The dog started barking at me.’

This suggests that, unlike Proper Possessives, the Salient Article neither selects for a Posses-
sor NP, nor agrees with any such NP for person-number features, nor implies a Possessor refer-
ent semantically. I take this to be sufficient evidence to treat it as a separate marker with distinct
semantic and morphosyntactic properties.

Example (6) similarly shows that the morpheme used with demonstratives does not vary
in person-number features despite the presence of a plural addressee. I also take this to indicate
that it is not a Possessive, but rather the Salient Article.

(6) [A mother asked her children to do the dishes. Later she takes a pot and finds that it is still
dirty. She says:]
niy wan-t-an-an tim put-en/*-an Sistam?
YOU.NSG  SEe-NFIN.NPST-2NSG-LOC  this  cup-POSS.2SG/-POSS.2NSG  clean
‘Do you think this pot is clean?’

As I will argue in §4, the Salient Article is in fact a special kind of a definite determiner which
is semantically quite far apart from Possessives.

Two other Kazym Khanty Unpossessives that will surface in the foregoing discussion are the
Associative Possessive and the Proprial Article [Mikhailov 2023], also briefly introduced here.

The Associative Possessive is, roughly speaking, a definite counterpart to the Proper Posses-
sive. This use of Northern Khanty possessives was first described in [Nikolaeva 2003].8 It is
found with any person and number and indicates that the referent of the marked NP is presup-
posed to stand in some contextually given relation to another activated referent. Thus, in (7) the
passport is presupposed to stand in a relation to the speaker in virtue of the speaker’s finding it
in the street in the preceding context.

(7)  [“I found somebody’s passport in the street. [ went to the town administration. Met a friend
there and talked to her for some time.”]
nem  nepek-em suwet-an  xdj-s-em
name paper-poss.IsG council-Loc  leave-pST-1SG>SG
‘[Then] I left the passport at the administration. [Let them find the owner.]’

In the discussion to follow, we will see that sometimes when the Salient Article is unavail-
able, the Associative Possessive is used instead (see §4.3).
The Proprial Article is found with human names in argument positions as in (8) (cf. [Muioz
2019]). It is used to derive referring expressions from human name predicates.
(8) weontor-en juy Sep  sewr-as
A.-p0ss.2sG  wood piece cleave-PST[3sG]
‘Andrej cleaved a log.’

As [Mikhailov 2023] shows, the Proprial Article differs from the Salient Article among other
things in that it derives rigid designators [Kripke 1980], i.e., NPs that cannot co-vary in reference

acceptability signs used in this paper include: the asterisk (*) — the sentence is ungrammatical; the OK
(°%) — the linguist constructed a sentence (different from the consultant’s volunteered translation of the
stimulus) and the consultant accepted it; and the percent sign (") — some of the consultants accepted
the sentence and some rejected it.

... ("nap) ... means that adding the parenthesized expression (here, the Possessor pronoun) results
in infelicity, and vice versa for ... *(nay) ...

8 In [Mikhailov 2021b] I have argued that the Associative Possessive is independent from the Proper Possessive.
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with any quantifiers. The full presentation of the differences between the two markers is beyond the
scope of this paper, so I will simply assume that the Proprial Article is independent in what follows.

To prepare for the discussion to come, in the next section I introduce the relevant theoreti-
cal concepts and cross-linguistic evidence that we will appeal to in testing different hypotheses
about the Salient Article.

3. Basic theoretical notions
3.1. Definiteness and salience

3.1.1. Definiteness

Following Craige Roberts [2003] among many others (see [Heim 2019]), I understand defi-
niteness to consist in two requirements: familiarity and uniqueness. To illustrate Roberts’ anal-
ysis let us consider the distribution of the English Definite Article.

Both uniqueness and familiarity are notions that have been proposed as the core of the En-
glish Definite Article’s semantics in the tradition prior to Roberts.’

Uniqueness requires there to be one and only one referent satisfying the descriptive content
of the noun phrase (NP) in the model. Thus, in (9) the Definite Article is used because the Queen
of England is a globally unique entity. In (10), upon hearing the sentence the addressee will be
justified in assuming that there was one and only one button in the box. (For plural NPs, unique-
ness is often referred to as maximality: plural definites require the referent to be the unique max-
imal set satisfying the descriptive content of the NP [Link 1983].)

(9) The Queen of England had a bad year in 1993. [Roberts 2003: 290]

(10) 1 found a box in my attic the other day. I opened the lid and pushed the button I found in-
side. You won t believe what happened. (adapted from [Ibid.])

Familiarity requires there to be a discourse referent' introduced in prior context that satisfies
the definite NP’s descriptive content. According to Irene Heim’s seminal thesis [1982], the use
of definite NPs (including personal pronouns) and indefinite NPs is governed by the Extended
Novelty-Familiarity Condition ([Heim 1982: 396] cited after [Roberts 2003: 295 ff.]). Under this
Condition, the use of a definite NP presupposes the existence of a corresponding discourse refer-
ent in the context (familiarity). The use of an indefinite NP presupposes the absence of a corre-
sponding discourse referent, so that indefinite NPs introduce novel discourse referents (novelty).

Thus, in (11) the Definite Article is obligatorily used upon second mention of the glass since
the context does provide an appropriate discourse referent, which has been introduced by the first
mention with the Indefinite Article. On the other hand, the Indefinite Article is infelicitous in the
second clause since that would violate its novelty presupposition, whereas the Definite Article
cannot be used upon first mention of the glass since it is not familiar in any sense at that point.

° For uniqueness, see, €.g., [Russell 1905; Link 1983; Coppock, Beaver 2015b], and for familiarity, [Chris-
tophersen 1939; Heim 1982; Coppock, Beaver 2015a], among many others, as well as the recent criti-
cal discussion in [Coppock 2022].

10 A discourse referent is a body of information known by the interlocutors and assumed to pertain
to a single individual (although there might be no corresponding individual in the actual world) [Kart-
tunen 1976]. A related notion is the common ground [Stalnaker 1974], the set of propositions that the
interlocutors mutually believe. The discourse referents of a given context are entailed to exist by the
common ground. Familiarity, thus, entails existence in the world under discussion (another commonly
discussed implication of definite NPs).
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(11) A/*the wine glass broke last night. The | *a glass had been very expensive. (based on [Rob-
erts 2003: 293])

Note also that this example presents a problem for theories of uniqueness since the Definite
Article here does not seem to require uniqueness of the glass in the world or even in the rele-
vant household.

Roberts points to the fact that discourse referents are not only introduced by linguistic mate-
rial (which is the case of strong familiarity / anaphoricity) but may also be introduced via entail-
ment from the common ground or from the extralinguistic context of the speech situation. This
observation is captured under her notion of weak familiarity:

(12) WEAK FAMILIARITY OF DISCOURSE REFERENTS [Roberts 2003: 298, 304, 306]
A discourse referent is weakly familiar iff the existence of the entity in question is entailed
by the interlocutors’ common ground.

Both uniqueness and familiarity effects may be observed in cases involving bridging [Clark
1975] such as (13). In (13a), the introduction of a unicycle into the context entails the existence
of its wheel, which licenses the Definite Article since the wheel is familiar via entailment from
the common ground. However, the Definite Article is barred in (13b) even though, presumably,
the tires of a car also become familiar as soon as a car is introduced. The reason that this utter-
ance is infelicitous is the fact that uniqueness is not satisfied here since a car has four tires un-
like a unicycle which only has one wheel.

(13) a. Every unicycle had a spoke missing from the wheel.
b. *Every car had a puncture in the tire. (adapted from [Roberts 2003: 291])

Roberts takes these (and other) examples to show that the Definite Article has both a (weak)
familiarity and a uniqueness requirement, unifying the two analytical traditions.

But what about the glass example (11) above, in which uniqueness in the strict sense does not
hold? This problem dissolves if one adopts, following Roberts, informational uniqueness. Un-
like semantic uniqueness, standardly assumed in works prior to Roberts, informational unique-
ness does not require uniqueness in the world but is only concerned with uniqueness among
weakly familiar discourse referents. Roberts’ analysis of definite NPs is summarized below.

(14) INFORMATIONAL EXISTENCE AND UNIQUENESS OF DEFINITE NPs (informal) [Roberts 2003: 308] "
Given a context C, use of a definite NP, presupposes that it has as antecedent'? a discourse
referent x; which is:

a) weakly familiar in C, and
b) unique among discourse referents in C in being contextually entailed to satisfy the de-
scriptive content of NP,.

Still, there are cases in which it seems that the conditions in (14) are not satisfied but the Defi-
nite Article is felicitously used. For instance, consider (15) below, repeated from (10). Clearly,
neither weak familiarity nor informational uniqueness are satisfied in this context, as no famil-
iar and unique button entity has been introduced in (or is entailed by) the prior discourse. What
happens here, however, is that the addressee accommodates semantic uniqueness and weak fa-
miliarity (“there was one and only one button that the speaker found inside the box™) and this
entails informational uniqueness. As Roberts puts it, “since the presupposition of informational
uniqueness in definite NPs can be satisfied by semantic uniqueness plus weak familiarity, speak-
ers actually use this fact and the expectation that a hearer will cooperatively accommodate (when

' The reader interested in the formal version is referred to [Roberts 2003: 310].

12 Since, as we saw above, the discourse referent need not be introduced by any explicit linguistic mate-
rial, the term “antecedent” should be taken to refer to the corresponding discourse referent here, and
not to any explicit NP.
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retrievable and plausible [see below — S. M.]) to convey the information that a definite NP’s in-
tended denotation is semantically unique” [Roberts 2003: 319]."

(15) I found a box in my attic the other day. I opened the lid and pushed the button I found in-
side. You won t believe what happened.

This analysis crucially relies on the notion of presupposition accommodation [Lewis 1979],
a mechanism whereby the addressee adds information to her beliefs in order to make sense
of an apparent presupposition failure on the speaker’s part. Accommodation is commonly used
by speakers to background newly introduced information. It is generally available given that
the following conditions obtain:

(16) NECESSARY CONDITIONS ON PRESUPPOSITION ACCOMMODATION [Roberts 2003: 302-303]
a. Retrievability: what the hearer is to accommodate is easily inferable, by virtue of its
salience and relevance to the immediate context, and
b. Plausibility: the accommodated material is unobjectionable.

One last relevant observation concerns the infelicity of the Indefinite Article with superlative
NPs, whose descriptive content guarantees semantic uniqueness (17). Under a presuppositional
view of the uniqueness requirement [Frege 1892; Strawson 1950], the obligatory use of the Defi-
nite Article in such cases can be accounted for via Irene Heim’s Maximize presupposition! prin-
ciple [Heim 1991], which, informally speaking, requires the Definite Article to be used in all
cases where its uniqueness presupposition is satisfied in the context. The use of the Indefinite
Article leads to an anti-uniqueness inference: the addressee infers that the speaker used an In-
definite Article where a Definite Article was possible because the latter’s requirements are not
satisfied in the context— there is more than one referent satisfying the NP’s content. With su-
perlatives, the anti-uniqueness inference gives rise to a contradiction, hence the infelicity in (17).

(17) Last weekend we climbed the | *a biggest mountain in West Virginia. (adapted from [Rob-
erts 2003: 294])

This concludes our discussion of the English Definite Article, and we now turn to other types
of definite determiners found cross-linguistically.

3.1.2. Anaphoric articles

In recent years starting with Florian Schwarz’s dissertation [2009], there has been a rise
in cross-linguistic research on definite determiner semantics (for an overview and for references
see [Schwarz 2019]).

Schwarz investigates the phenomenon of German preposition-determiner contraction and ar-
gues that the “Weak” (contracted) Articles correspond to uniqueness-based definites while the
“Strong” (non-contracted) Articles correspond to anaphoricity-based definites (where anapho-
ricity roughly corresponds to Roberts’ strong familiarity 4 1%).

Following his work, Ruby Arkoh and Lisa Matthewson [2013] show that determiners like
the German Strong Article are attested cross-linguistically drawing on data from Akan (< Kwa

13 For an account of the other putative counterexamples to uniqueness / familiarity, the reader is again re-
ferred to Roberts’ original paper.

14 Schwarz and subsequent work investigating the weak vs. strong distinction work in a Situation Seman-
tics framework which is not directly comparable to Roberts” dynamic-semantic framework. For a com-
parison see [Coppock 2022].

15 Arkoh and Matthewson [2013: 17-18] instead propose that weak familiarity is sufficient for both the
German Strong Article and the Akan Definite Article. For our purposes, merely noting the empirical
patterns presented in this subsection is enough.
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< Niger-Congo). Below, I illustrate this anaphoric article category type with data from Akan.
(Note that Arkoh and Matthewson argue that the Akan Definite Article no and the German Strong
Article are semantically equivalent, so everything said below about the former applies to the lat-
ter. See also [Bombi 2018] for a differing view on the Akan Definite Article.)

Much like the in English, the Akan Definite Article is not available upon first mention
of a novel referent such as ekutu ‘orange’ in (18) and it is obligatory upon second mention
where the referent is already familiar.

(18) [Beginning of conversation.] .
Mo-t5-5 ékuti (*ng). Ekuti  *(nd) ye déw papa
1sG.SUBJ-buy-PAST ~ orange (¥FaM) orange *(FaM) be nice good

‘I bought an orange. The orange was really tasty.” [Arkoh, Matthewson 2013: 2]

Unlike the, however, the Akan Definite Article cannot be used with novel unique referents.
Thus, in (19) neither nyimpd ‘person’ nor dsiran ‘moon’ can be marked with no, despite both
of them being unique.'® Cf. the English translation of (19) where omitting the in either case is
impossible.

(19) Amstrd>y  nyi  nyimpd da  6-dzi-i kan  tu-u ko-5 asirdn  do
A. is person REL  3sG.SUBJ-eat-PAST first fly-PAST  go-PAST moon TOP
‘Armstrong was the first person to fly to the moon.’ [Ibid.]

The Akan data show that a clear empirical difference exists between two types of definite de-
terminers, so it makes sense to ask, when investigating a definite determiner, which type it re-
sembles the most.'” As I will show in §4, the Northern Khanty Salient Article has an even nar-
rower distribution that will be accounted for by appealing to salience to which we now turn.

3.1.3. The Salient Article of Bulu

Salience has been appealed to in the analysis of definites before. In particular, Roberts [2003:
330] argues that personal pronouns are essentially definites, presupposing (14), with the additional
requirement that the antecedent be salient in the context and that it be the most salient discourse
referent satisfying the descriptive content of the pronoun (i.e., person, number, and gender).

To illustrate this analysis, consider (20). In this example, two female referents are introduced.
Using the definite NP the woman to refer to either of them is infelicitous because it would vi-
olate informational uniqueness: neither woman is unique among the discourse referents in sat-
isfying the NP content. On the other hand, using the pronoun ske is clearly felicitous, and the
pronoun would refer to the latter of the two women since she is the most salient one due to her
most recent mention. Thus, “[a]naphora resolution for pronouns effectively screens out non-sa-
lient portions of the discourse and the discourse referents therein, so that only salient discourse
referents are accessible to serve as antecedents” [Ibid.: 323].'8

(20) A woman entered from stage left. Another woman entered from stage right. She | “the
woman was carrying a basket of flowers. (adapted from [Ibid.: 324])

16 In German, this sentence is rendered using the Weak Article [Schwarz 2009: 40], which corresponds
with the Akan bare form according to Arkoh and Matthewson. The Strong Article is excluded here, just
as expected under their analysis.

17See [Serdobolskaya 2017] for a conclusion along the same lines based on the differential object
marking pattern in Beserman Udmurt which involves a distinction between accusative-marked and
possessive accusative-marked objects which is based on the uniqueness-familiarity distinction re-
spectively.

18 See the original article for references to experimental and corpus-based work supporting this conclusion.
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Drawing on data from Bulu (< Bantu, Cameroon), Jefferson Barlew [2014] has argued that
the notion of salience is relevant to the cross-linguistic study of definite determiner semantics.

Following Roberts’ later work [2011] (see also [Gundel et al. 1993; Grosz et al. 1995]), Bar-
lew takes salience to be a function of attention capture [2014: 623—-624]. A referent that is sa-
lient to a given individual is a referent that she is paying attention to. Just like attention, salience
is a gradient notion so that a referent may be salient to a higher or lesser degree.

Assuming that information sharing is a goal of the interlocutors [Grosz et al. 1995; Roberts
2011; 2022], the interlocutors will pay attention to discourse referents that are relevant to ad-
dressing the current question(s) under discussion (QUD).'"” Roughly speaking, questions under
discussion are questions that need to be addressed by the interlocutors in order to share informa-
tion on the current topic under discussion or to achieve their other relevant goals.?

Finally, it must be noted that for determining salience only the addressee’s attentional state
is relevant [Prince 1992; Gundel et al. 1993]. The speaker’s attentional state may be assumed,
since the speaker necessarily pays attention to any discourse referent that she refers to. Other-
wise, it would be impossible to refer to it.

Barlew shows that the Salient Article of Bulu fe is restricted precisely to discourse refer-
ents that the addressee attends to. Thus, in (21a) where the Salient Article is used, the referent
of kalata te ‘the book’ is important to both speaker and addressee, and this ensures that it is at-
tended to in the context involving a robbery. (The context suggests an implicit QUD “Is the
book safe?”” which, based on the discussion above, guarantees the discourse referent’s salience.)
In (21b), on the other hand, the addressee is uninterested in the book even though we may as-
sume that the book is familiar to him, and the Salient Article is infelicitous since the addressee
cannot be assumed to attend to the discourse referent.

(21) a. [Andung and Abondo have a special book that is a family heirloom passed down from
Andung’s mother. It has family genealogy written inside it. They always keep it on the
nightstand beside their bed. One day when they come home, they find their house has
been broken into. When they come to the nightstand, they see that the book is gone.
They exchange a glance, and then Andung says:]
kalata t¢é a no ndzanan
book TE PN, COP missing

“The book is missing.” [Barlew 2014: 626]

b. [Minimally different from (a), except that Andung is speaking to her teenage son, who
does not care about genealogy or family heirlooms.]
*kalata té a nd> ndzdnan
book TE PN, COP missing

Intended: ‘The book is missing.’ [Ibid.]

Barlew further argues that the Salient Article does not require maximal salience, as personal
pronouns do on Roberts’ account, but rather requires any (positive) level of salience with infor-
mational uniqueness. His argument is based on examples modelled after the English example
(20). The Salient Article, as it turns out, is infelicitous in this kind of a context much like the En-
glish Definite Article and unlike personal pronouns [Barlew 2014: 630-631]. According to Bar-
lew, this is because both referents are salient due to being recently introduced, which gives rise
to a violation of informational uniqueness. Recall that personal pronouns require maximal sa-
lience, so no problem of this kind arises for them since the more recently mentioned discourse
referent is the most salient in this kind of example. (In §5, I will argue that the Northern Khanty

19 For an introduction to Roberts’ model of the intentional structure of discourse structured by QUDs
and its applications to anaphora resolution, English Focus, and other phenomena, see [Roberts 2012;
2022].

20 This notion will become especially relevant when we turn to information structure in the next section.
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Salient Article differs crucially from the Salient Article of Bulu in that the former marks the
maximally salient referent.)

Finally, Barlew argues that the Salient Article of Bulu is distinct from the anaphoric articles
described by Schwarz and Arkoh and Matthewson [Barlew 2014: 634-636], although he does
not provide an in-depth comparison. Part of his argument consists in the observation that nei-
ther assumption about what kind of familiarity (weak or strong) an anaphoric article requires
would yield the correct distribution of the Salient Article in his examples. For example, if the
Salient Article merely required weak familiarity, it should presumably be available in both (21a)
and (21b). On the other hand, if it required strong familiarity, it should be barred in both cases.
Thus, only a salience requirement captures the observed distribution.

This concludes our discussion of the relevant definite article types.

3.2. Information structure and topicality

Another dimension that is relevant to our discussion of the Salient Article is information
structure. After [Lambrecht 1994] and [Nikolaeva 2001], I understand information structure
as creating a pragmatically-structured proposition that mediates between the meaning of an ut-
terance and its form.

One part of the proposition corresponds to information assumed by the speaker to be known
to the addressee (Lambrecht’s pragmatic presupposition, cf. common ground [Stalnaker 1974]).
I will refer to the corresponding part of the utterance as theme, following one terminological
tradition [Halliday 1985], in order to avoid confusion with the notion of topic that is used in an-
other sense below.?!

The other part of the pragmatically structured proposition is defined via Lambrecht’s notion
of pragmatic assertion. Pragmatic assertion is that information which the addressee is expected
to know upon hearing the utterance. The rheme (focus in Lambrecht’s terminology) is that part
of the utterance where the pragmatic assertion differs from the pragmatic presupposition.

To illustrate, consider the example (22) below from the Obdorsk dialect of Northern Khanty.
Following standard practice in research on information structure, the theme-rheme division
of a given sentence can be inferred from question-answer pairs. The theme of the answer is taken
to be the part that is congruent with the question and the rheme is the part that corresponds to the
question word (in content questions). Thus, in the answer in (22), the theme is the open propo-
sition “X killed the/a reindeer”, and the rheme is “X = John”, with the latter supplying a value
for the variable X in the theme (cf. [Nikolaeva 2001: 4ff.]).

(22) OBDORSK DIALECT OF NORTHERN KHANTY
kalan  xoj-na  we:l-s-a? Juwan-na we:l-s-a
reindeer who-Loc  kill-PST-PASS[35G]  J.-LOC kill-pST-PASS[35G] *2

‘Who killed the/a reindeer? John did.” (adapted from [Nikolaeva 2001: 25])

The reason that I illustrate these notions with data from the Obdorsk dialect is that these data
provide a standard of comparison for our discussion of the Kazym dialect Salient Article in the
following sections.

In her seminal article [Nikolaeva 2001], Irina Nikolaeva has argued that information-struc-
tural notions of primary topic and secondary topic are grammaticalized in the Obdorsk dialect
as the syntactic roles of Subject and Agreeing Object (the latter is marked as O2 in the glosses).

21 See [Roberts 2019] for a discussion of the terminological matters and the references there. Question
under discussion can be taken to refer roughly to the same notion as theme. See below for details.

22 Where nothing hinges on it, I adopt for Obdorsk examples the glossing conventions I use for the Ka-
zym dialect.
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Following a long tradition, Nikolaeva defines (primary?’) topic as whatever the proposition
is ABOUT ([Strawson 1964; Reinhart 1981; Lambrecht 1994] and other works). The aboutness
relation holds between a discourse referent and a proposition if the speaker assumes that the
discourse referent is the center of current interest about which the assertion is made [Nikolaeva
2001: 4]. By virtue of this definition, the topic is necessarily a part of the theme and is subject
to a presupposition of salience (cf. the discussion in §3.1.3 above).

I assume following Roberts [2012; 2019] that each utterance in a discourse answers a (pos-
sibly implicit) question under discussion (QUD) and that its theme is defined as that part
of the utterance which is congruent with the QUD that it addresses. Given this, the discourse
referents figuring in the theme are guaranteed to be relevant and, therefore, salient. Thus,
we might add to the definition of the aboutness relation that the referent that the proposi-
tion is about figures in the QUD addressed by this proposition, which (at least) partly guar-
antees its salience.

As for the Obdorsk dialect data, Nikolaeva observes that the constituent that refers to the
(primary) topic is required to be the Subject. This leads to extensive use of Passivization to pro-
mote topical non-agents to the Subject role. And, conversely, rhematic agents are demoted via
the Passive to the Oblique role marked with the Locative -na, given the presence of another top-
ical referent.? Thus, in (22) the Passive in the answer is obligatory because, based on the ques-
tion, the patient argument is the topic in this sentence, and the agent argument is in the narrow
argument rheme.?

Similarly, in a predicate rheme sentence with the recipient argument as the topic, the recipi-
ent is obligatorily promoted to Subject via Passivization, while the agent and patient arguments
(in the predicate rtheme) are demoted to Obliques.

(23) [“What about Peter?”’]
(luw) Juwan-na ke:si-na ma-s-a
he J.-Loc knife-Loc ~ give-PST-PASS[35G]

‘John gave him a knife.” (adapted from [Nikolaeva 2001: 25])

Now, Nikolaeva associates another syntactic role with the secondary topic. The secondary
topic is defined as “[a]n entity such that the utterance is construed to be ABOUT the relation-
ship between it and the primary topic” [Ibid.: 26]. The two referents are presupposed to stand
in a relationship. In the Obdorsk dialect, the secondary topic necessarily triggers Object Agree-
ment on the verb, which is the central property of the Agreeing Object (O2) recognized by Ni-
kolaeva as a distinct syntactic role.

As the secondary topic, the O2 is barred from occurring in the rheme, not given by the cur-
rent QUD. Thus, O2 is excluded from sentences with narrow patient rheme (24), with predicate
rheme including the patient (25), or with sentence rheme (26). (The rheme is highlighted in each
of these examples.) A Non-agreeing Object (O1) is used in such sentences instead.

(24) a. [*“Whom did John hit?”]

luw/Juwan Pe:tra re:sk-as | *re:sk-as-li
he/J. P. hit-pst[3sG.01] /  *hit-PsT-35G.02%
‘He/John hit Peter.’

23 For a discussion of secondary topic see below.

24 Sentence rheme utterances maintain Active Voice since there is no topical constituent that would need
to be promoted to subject.

25| adapt Lambrecht’s taxonomy of foci that Nikolaeva uses [Nikolaeva 2001: 3—4] to the terminology
used here. Thus, instead of “argument focus”, I will speak of argument rheme and similarly for Lam-
brecht’s predicate focus and sentence focus.

26 Since O1 and O2 are only morphologically distinguished in verbal agreement, Nikolaeva marks the
verb as either O1 or O2 depending on whether it agrees with the Object.
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b. Juwan man-e:m wa:nt-as ! *wa:nt-as-li anta nap-e:n
J. I-acc see-PST[3sG.01] / see-PST-35G.02 not yOou-ACC

‘John saw me, not you.’ (adapted from [Ibid.: 29])

(25) [“What did John do?”]
luw Pe:tra re:sk-as | *re:sk-as-li
he Peter hit-pst[3sG.01] / *hit-PST-35G.02

‘He hit Peter.” (adapted from [Ibid.: 30])

(26) [“What happened?”]
ma tam kalay we:l-s-om [ *we:l-s-a:m
I this  reindeer kill-pst-1sG.0l /  kill-psT-15G.02

‘I killed this reindeer.” (adapted from [Ibid.: 28])

Where O2 does occur, it is given in the QUD, so the conditions on secondary topic outlined
above obtain. Compare (27) to (25) above. According to Nikolaeva, both examples contain pred-
icate rheme structures, but only in (27) is the Object a secondary topic which ensures obliga-
tory Object Agreement.

(27) [“What did John do to Peter?”]
luw Pe:tra | Iluw-e:l re:sk-as-li [/ *re:sk-os
he P. / he-acc hit-psT-35G.02  /  hit-PsT[35G.01]

‘He hit Peter/him.” (adapted from [Ibid.])

A similar argument for the role of information structure in the Kazym dialect grammar has
been put forward by Natalia Koshkareva [2002] (with important dialectal differences from the
Obdorsk dialect). However, in a recent paper, Nikita Muravyev [2022b] has shown that at least
in the contemporary Kazym dialect grammar, information structure does not wholly account for
the distribution of the Passive and the Object Agreement (see also [Muravyev, Zhornik 2023]).

Rather, topicality hierarchies (person, animacy, definiteness, cf. [Givon 2001a: 156; 2001b:
200; Zuiiga 2006: 21]) play an important role in determining which noun phrase is the Subject
or is promoted to Subject and whether the Object is agreed with. This likens the Kazym dialect
(and specifically its Passive) to languages with direct/inverse systems [Zufiiga 2006]. Thus, ac-
cording to Muravyev, only the Passive voice is available in (28) regardless of information struc-
ture because the patient masaj-en ‘Masha’ outranks the agent wot-an ‘wind’ on the animacy hi-
erarchy (animate > inanimate?’).

(28) KAZYM DIALECT OF NORTHERN KHANTY

a. wot-an masaj-en il pawat-s-a
wind-Loc M.-poss.2sG  down  fell-PST-PASS[35G]
b. *wot-en masaj-en il Ppawt-as

wind-Poss.2sG =~ M.-p0ss.2sG  down  fell-pST[3sG]

‘The wind knocked Masha off her feet.” (adapted with translation from [Muravyev
2022b: 51))

Similarly, the person hierarchy constrains the availability of Passive with 1% and 2™ person
pronoun agents (speech act participant > third person). As it turns out, these pronouns do not
form the Locative Case at all, which is the case assigned to demoted participants, so that they
may never be demoted regardless of any other considerations (29). This might be seen as an in-
stance of grammaticalization of a person hierarchy effect: the most prominent noun phrases
on the hierarchy cannot be demoted.

27 Here and below, I quote only the relevant parts of the hierarchies in question, following Muravyev. For
details see the works cited above and the references there.
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(29) a. ma wasaj-en  yatsa-s-am
I V.-P0$8.2SG  hit-PST-1SG

b. *wasaj-en <manemon>?  yatsa-s-i
V.-poss.2sG  L.Loc hit-pST-PASS[35G]
‘T hit Vasya.’ (adapted with translation from [Ibid.: 50])

Another trait common to languages with a direct/inverse system is obviation. Based on the
similarities of the Northern Khanty Passive to the Inverse of these languages, Muravyev proposes
in an unpublished report [2022a] that the Kazym dialect of Northern Khanty also has an obviation
system which, crucially for us, includes the Salient Article. I elaborate on this in the next section.

3.3. Obviation and proximate status

One more parallel that I will consider for the Salient Article is with proximate markers in lan-
guages with obviation systems such as the Algonquian languages.

Obviation refers to a separate tier of grammar that distinguishes a privileged third-person
argument, called the proximate, from the other third persons, called obviatives. Crucial fea-
tures of obviation systems [Aissen 2001] involve the condition of “proximate uniqueness” and
the condition that only third persons are eligible for proximate/obviative marking, with the first-
and second-person pronouns excluded from consideration. Proximate uniqueness states that
there must be one and only one proximate in an obviation span (which might consist in a single
clause or a whole episode of a narrative) [Aissen 2001: 12].

Obviation systems are a common trait of Algonquian languages but are also found in the other
language families of the Americas, as well as beyond that region (see [Ibid.] for a preliminary
typology). In Algonquian languages, assignment of proximate status is conditioned on the fol-
lowing hierarchies [Ibid.: 6-7]:

— animacy (Anim > Inan, i.e., animates are preferred as proximates);

— semantic role (Agent > Patient);

— topichood (Top > Non-top);

— possessorhood (Possessor > Possessee, in a possessive construction the Possessor is pre-
ferred as proximate over the Possessee).

Beyond that language family, mostly the same constraints are relevant, although particular
languages may diverge from this set to varying degrees, and some systems also include pronom-
inality (Pron > Common N) as a relevant hierarchy.

As mentioned above, Muravyev [2022a] hypothesizes that the Kazym dialect also has an ob-
viation system which includes the following grammatical devices distinguishing the proximate
from obviatives:

1) The Passive marks sentences with proximate patients (28);
2) The Salient Article marks proximate status;
3) Possessive agreement is triggered by proximate lexical Possessors.?

For the purposes of this paper, I forgo a deeper discussion of the Passive and the Possessive
agreement, focusing on the Salient Article. And in the remainder of this section, [ introduce Heather
Bliss’ [2017] analysis of obviation in Blackfoot (< Algonquian) to serve as a standard of com-
parison when we consider Muravyev’s hypothesis regarding the Salient Article in §§4.3—4.4.

28 Since personal pronouns do not form Locative, a constructed form is provided here in angle brackets.

2 Muravyev cites [Nikolaeva, Barany 2019] with a similar proposal that Tundra Nenets (< Uralic) pos-
sessive agreement with lexical Possessors is conditioned on their proximate status.
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In Blackfoot, both Proximate and Obviative receive special morphological marking (30).
As expected, proximate uniqueness constrains occurrence of more than one proximate per ob-
viation span (here, clause) (31).

(30) Ann-wa  Leo iihpok-inihkim-yii-wa ann-yi n-Itan-yi
DEM-PROX L. ACCOM-SINg.TA-DIR-PROX ~ DEM-OBV  1-daughter-oBv
‘Leo sang with my daughter.” (adapted from [Bliss 2017: 4])

(31) *4nn-wa Leo iihpok-inihkim-yii-wa ann-wa  n-Itin-wa
DEM-PROX L. ACCOM-SINg.TA-DIR-PROX ~ DEM-PROX  1-daughter-PrROX

Intended: ‘Leo sang with my daughter.” (adapted from [Ibid.])

Bliss’ paper is concerned with the question of whether obviation in Blackfoot is a primarily
syntactic or discourse phenomenon, which has been the subject of intense debate in Algonquian
studies (see the summary and references in [Ibid.]). Bliss argues that Blackfoot Proximate and
Obviative categories code primarily syntactic distinctions, but the nature of these distinctions
makes these categories suitable for “recruitment” for discourse purposes such as main charac-
ter vs. peripheral character marking in narratives [Goddard 1990].

According to Bliss, the core syntactic property coded by Blackfoot Proximate/Obviative
marking is syntactic (in)dependence. Proximate nominals exhibit free word order (32) and may
be omitted (33). (Examples below are adapted from [Ibid.: 7-8].)

(32) a. Ann-wa n-insst-innaan-wa nit-sspommo-a-wa
DEM-PROX  l-sister-1PL-PROX 1-help.TA-DIR-PROX

‘I helped our sister.’

b. Nitsspommoawa anna ninsstsinaana’
Ibid.

(33) a. A’pawaawahkaa-wa ann-wa  Pichkomiaaki
walk.around.AI-PROX DEM-PROX  far.sounding.woman

‘Far Sounding Woman is walking around.’

b. A’ pawaawahkaawa
‘S/he is walking around.’

On the other hand, the linear position of Obviative nominals is constrained: they cannot oc-
cur preverbally (unless resumed by an enclitic pronoun):

(34) a. Adkataki-yini ann-yi  w-inssts-yi
bead.A1-oBV DEM-OBV  3-sister-oBv
‘His sister does beadwork.’

b. *Anni onssts daokatakiyini
Ibid.

Furthermore, Obviatives cannot be freely omitted (similarly, unless resumed by an enclitic
pronoun):

(35) a. Aisokssta-yini ann-yi  ot-issitsimaan-yi
nurse.well.AI-OBV DEM-0BV ~ 3-baby-0oBvV
‘Her baby is nursing well.’

30 Bliss does not provide glosses for this example but note that anna ninsstsinaana is the same expression
as the morphologically segmented ann-wa n-insst-innaan-wa [DEM-PROX 1-sister-1PL-PROX], namely,
‘our sister (proximate)’. The same remarks apply to examples below.
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b. Aisokssta-yini-dyi
nurse.well.AI-OBV-3SG.PRN
‘S/he is nursing well.’

c. *disoksstayini.
Ibid.

Bliss suggests that the reason for these distributional differences between Proximates and
Obviatives in Blackfoot is that Proximate nominals are adjuncts to the clause, while Obviative
nominals are arguments. This directly reflects the intuition that Proximates are syntactically in-
dependent, and vice versa for Obviatives.

This claim is supported by the fact that Proximate-marked verbs and nouns can function
as independent clauses, while Obviative nominals necessarily function as arguments (depen-
dent on the verb), and the same is true of Obviative-marked verbs which must appear as depen-
dent clauses. See the examples in [Bliss 2017: 10-12].

Having argued for the syntactic nature of obviation in Blackfoot, Bliss also discusses its dis-
course function. She considers a narrative and shows that Proximate marks the main character
in this narrative [Ibid.: 12—15].3' Later in the story, when the main character of the story changes,
a different noun phrase receives Proximate marking, while peripheral characters are marked
Obviative (cf. [Goddard 1990]). This clearly shows that obviation devices can be intentionally
deployed by narrators to highlight referents that are central to their story. As mentioned above,
Bliss views this as an instance of a recruitment process whereby a syntactic device is utilized
for a discourse function.

Furthermore, Bliss suggests that the “Proximate as independent/Obviative as dependent” anal-
ysis extends to other obviation systems in Algonquian, citing evidence from a range of other Al-
gonquian languages. For instance, Bliss cites Benjamin Bruening’s analysis of obviation in Pas-
samaquoddy [Bruening 2001; 2009]. Bruening proposes that the Proximate/Obviative distinction
works similarly to the Nominative/Accusative distinction in dependent case theory [Marantz
1992] where Accusative is a dependent case assigned to a noun phrase in the presence of another
structurally prioritized NP (see §4.4 for details). The Obviative is similarly dependent in Passa-
maquoddy, as it is assigned in the presence of a Proximate NP. Thus, according to Bliss, obvi-
ation in Algonquian is a syntactic phenomenon that rests on syntactic (in)dependence, realized
differently in different languages.

When we discuss Northern Khanty data, I will argue against a syntactic account of the
Salient Article’s distribution (§4.4) despite its similarities to proximate markers in Algon-
quian.

4. The Salient Article
as a definite determiner

Having introduced the relevant theoretical notions and cross-linguistic “standards of compar-
ison”, we are now prepared to consider the Salient Article in detail. In Section 4.1, I show that
the Salient Article requires both uniqueness and familiarity — the defining property of definite
determiners (§3.1)— but these conditions are not sufficient. In Section 4.2, I argue that the avail-
ability of the Salient Article does not depend on information-structural distinctions or on syntac-
tic role of the NP. In Sections 4.3 and 4.4, I consider the Salient Article as a proximate marker
and argue against a syntactic analysis.

31 Bliss uses the terms “topic/non-topic” for “main/peripheral character” which I don’t use here in order
to avoid confusion with the information-structural topic in Nikolaeva’s sense.
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4.1. Uniqueness and familiarity

The Salient Article demonstrates some of the basic properties of definite determiners. Con-
sider the marking possibilities of noun phrases referring to the soldier in a small narrative-like se-
quence in the following three examples (based on the example from [Nikolaeva 2003: 139—-140]).

(36) ma yot-a Aup-s-am.  Sdta sildat-(en)  omas-/.
1 house-DAT enter-pST-1SG ~ there.LoCc  soldier-p0ss.2sG  sit-NPST[3SG]

‘I entered a house. There was a soldier sitting there.’

(37) ma saldat-(Yen)  yus-a wana man-s-om, puskan-an  $as-s-em
I soldier-p0ss.2sG  at-DAT  closer  go-PST-1SG gun-LocC show-PST-15G>SG
‘I came closer to the soldier and raised my gun at him.’

(38) sdldat-*(en)  pakn-os.
soldier-poss.2sG  get.frightened-psT[3sG]

“The soldier got frightened.’

Upon first mention of the soldier (36), the Salient Article is barred. Upon second mention
(37), where the Subject is still the narrator, and the soldier noun phrase is in an Oblique posi-
tion (complement of a postposition), the bare form is preferred, although the Salient Article is
at least acceptable for some speakers (signified by the percent sign). Finally, in (38), where the
soldier is the Subject, the Salient Article is obligatory for all the speakers I consulted.

These data show that the Salient Article is unacceptable with novel referents and that it can
be used with familiar referents. Based on this, we may propose that the Salient Article requires
familiarity, although it does not seem to be a sufficient condition, as suggested by (37).

In the case of novel unique referents, however, the Salient Article is unacceptable. For in-
stance, it is generally not accepted with superlatives (39), unlike the English Definite Article
(17). This suggests that uniqueness is not a sufficient condition for the Salient Article to be used.

(39) [There is a fishing contest on Fisherman’s Day. I come home from the contest and tell my
family about it.]
tam o\ met won yui-(*en) wet-yus-jay  kila-kem
this  year very big fish-ross.2sG ~ five-DEC-ten  kg-APPR
“This year, the biggest fish was 15 kilograms.’

Let us demonstrate that the Salient Article indeed requires informational uniqueness/ maxi-
mality. Example (40a) shows that the Salient Article is acceptable with maximal plural referents
that were introduced in prior context. In the same context, a non-maximal NP does not admit the
Salient Article (40b). The Partitive Article P0ss.3sG must be used instead. >

(40) [“I was walking along the street when I saw two dogs.”]
a. amp-yali-an ma  pel-am-a qurat-ti pit-s-anon
dog-pU-P0ss.2sG 1 towards-POSS.1SG-DAT ~ bark-NFIN.NPST ~become-PST-3DU
‘The dogs started barking at me.’

b. i amp-2./*-en ma  pei-am-a
one  dog-POss.3SG/-P0ss.2sG | towards-POSS. 1 SG-DAT
yurat-ti pit-as

bark-NFIN.NPST become-PST[35G]
‘One of the dogs started barking at me.’

32 The partitive article function is quite often found for 3sG possessives in Uralic languages, e.g., in Ud-
murt [E. Kiss, Tanczos 2018], Komi Izhem, and Meadow Mari [Simonenko 2017]. E. Kiss and Tanczos
argue that the partitive article in Udmurt is not merely a function of the Poss.3sG but is an independent
marker. The same argument can be made for the Kazym Khanty Partitive Article, see [Mikhailov 2021a].
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This suggests that the Salient Article presupposes uniqueness which gives rise to infelicity
in (40b).

Further support for this proposal comes from the obligatory use of the Salient Article in ex-
amples like (41). Here, the bare form is barred because, judging by my consultants’ comments,
it gives rise to an anti-familiarity/anti-uniqueness inference, i.e., the dog referred to is not the
unique familiar dog introduced in prior context. (Cf. the obligatoriness of the English Definite
Article in (17) from §3.1.)

(41) [“I was walking along the street when I saw a dog.”]
amp-“(en) ma pel-am-a qurat-ti pit-as
dog-poss.2sG 1 at-POSS.1SG-DAT  bark-NFIN.NPST ~ become-PST[35G]
‘The dog started barking at me.’
Consultant’s comment on @: “then it’s some other dog, not clear which”.

One way to account for such inferences is by appealing to Heim’s pragmatic principle Maxi-
mize Presupposition! [Heim 1991], which enforces the use of definite articles in contexts where
their (uniqueness and familiarity) presuppositions are satisfied. According to my proposal (pre-
sented in §5), the Salient Article presupposes informational uniqueness and weak familiarity
(in Roberts’ sense (14)), and failing to use it in a context where its presuppositions are satisfied
leads the addressee to infer that its use would not be felicitous in this context, e.g., because the
intended referent is not unique/familiar.

So far it seems that the Salient Article is much like the English Definite Article or, perhaps,
the narrower Akan Definite Article. Is our job here done? No, because the Salient Article is still
narrower than both these markers! It differs from uniqueness-based definites in that it is not used
with superlatives (39) and it differs from anaphoricity-based definites in that strong familiarity
is not a sufficient condition on its use (e.g., in (37) the bare form is preferred with a strongly fa-
miliar referent).

Example (42), repeated with adjustments from (7), also shows that strong familiarity is not
enough. Here a passport was introduced in the preceding context, which makes it strongly fa-
miliar (even if the story digresses between the two mentions of the passport). Nevertheless, the
Salient Article is excluded here, and the Associative Poss.1sG must be used instead (cf. §2.3).
Thus, strong familiarity and uniqueness cannot be all there is to Salient Article’s conditions of use.

(42) [“I found somebody’s passport in the street. [ went to the town administration. Met a friend
there and talked to her for some time.”]
nem  nepek-em/f*-en suwet-an  ydj-s-em
name paper-poss.1sG/-P0ss.2sG  council-LoC  leave-PST-1SG>SG
‘[Then] I left the passport at the administration. [Let them find the owner.]’

One candidate for another condition on the Salient Article is the requirement of salience,
as proposed by Barlew [2014] for the Salient Article of Bulu (§3.1.3). For example, it seems
reasonable to assume that one important difference between (42), where the Kazym Khanty Sa-
lient Article is barred, and (41), where it is obligatory, is that in the latter the referent is salient
to a high degree but in the former it is not.

However, a requirement of salience (of some positive degree) by itself, which was enough
for the Bulu Salient Article, still wouldn’t be sufficient for the Kazym Khanty Salient Article.
Recall that according to Roberts and Barlew a factor determining salience is relevance of the
referent to the current question under discussion (QUD). Even though the passport cannot be
assumed to be at the center of the addressee’s attention in the context immediately preceding
(42), the QUD “What did you do with the passport?” presumably still looms somewhere in the
stack of relevant questions under discussion at that point, which ensures that the passport is sa-
lient to some positive degree, even if not to a high one. The same applies to the narrative exam-
ples (36)—(38): the soldier referent arguably becomes relevant to the story upon his introduc-
tion in (36) which guarantees that he is salient to some degree. Nevertheless, the Kazym Khanty
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Salient Article is still dispreferred upon second mention of the soldier in (37) and is barred in (42),
which one may attribute to the fact that the soldier has not yet attained a sufficiently high degree
of salience and the passport has already lost it by the time it is mentioned for the second time.

What this discussion suggests is that, perhaps, unlike the Salient Article of Bulu [Barlew 2014:
630-631], the Kazym Khanty Salient Article does care to which degree the NP referent is sa-
lient. Before we develop this idea in some detail, let us consider some further possible factors.

One candidate suggested in [Mikhailov 2021a] is information structure. There, I proposed
that the Kazym Khanty marker is a “topic marker”. Following this suggestion, it is reasonable
to check if perhaps it marks topics in Nikolaeva’s [2003] sense? Another candidate is syntactic
role. In all the examples above, except the one where the Salient Article is unavailable (42), the
NP with the Salient Article is the Subject. I address these two possibilities in the following section.

4.2. Information structure and syntactic role

In the preceding section I argued that the Salient Article is a definite determiner which must
have some additional requirements besides informational uniqueness and existence. In this sec-
tion I show that neither syntactic role nor information structure provide the needed requirements
of the Salient Article.

Let us consider a set of examples from an elicited dialogue about a thief stealing a computer
from the local museum. Examples in (43) show that the Salient Article is used with both Sub-
jects and Objects. (Note that the context in these examples ensures that the thief is topical and
in the theme of the utterance, as defined in §3.2.)

(43) [“— A computer was stolen from our museum. — Did they find the thief yet?”’]
a. pa muj, mulyatol Aoimay-en wejat-s-a,
ADD what yesterday  thief-p0ss.2sG  find-PST-PASS[35G]
kampjuter-ew Juyli  ma-s-i
computer-poss. 1P back  give-PST-PASS[3SG]
“You betcha! Yesterday, the thief was found, and the computer has been returned.’

b. pa muj, ma mulyatod Aoimay-en wojat-s-em
ADD  what [ yesterday  thief-P0ss.2sG  find-PST-1SG>SG

“You betcha! Yesterday, I found the thief.’

The Salient Article may also be used with non-core syntactic roles such as Demoted Agent
in the Locative (44) and Possessor (45).

(44) [“— A computer was stolen from our museum.— Did they return the computer yet?”’]
kampjuter-ew Aoimay-*(en)-an tinij-om
computer-poss. P thief-P0ss.2SG-LOC  sell-NFIN.PST[PASS.35G]

‘It turns out that the computer was sold somewhere by the thief.”333

(45) [“— A computer was stolen from our museum. — Did they find the thief yet? — You bet-
cha! Yesterday, I found the thief. — What did they do to him in the end?”’]

33 The non-finite form used here functions as a Mirative Past Tense.

34 Note that here the question under discussion (“What happened to the computer?”’) ensures that the thief
is in the rtheme of the utterance, anticipating the discussion below that the Salient Article is not restricted
to utterance theme. On the other hand, I assume that the thief is still salient in (44) by virtue of bridg-
ing. A robbery entails the existence of a thief. Since the robbery is the topic of the dialogue, the thief is
salient as its agent.

Even though the computer is also salient here, it cannot be marked with the Salient Article since
it is marked with a Proper Possessive which is in complementary distribution with the Salient Article.
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loimay-en  masinaj-aA milcaj-an  nuy wu-s-i
thief-P0oss.2sG  car-p0ss.3sG ~ police-LoC  up take-PST-PASS[3SG]

‘The thief’s car was taken by the police. [And he himself was put to jail.]’

I conclude from these data that the Salient Article has no special restrictions on syntactic role.

Now we turn to (the lack of) information-structural restrictions. Recall from §3.2 that in the
Obdorsk dialect of Northern Khanty there is a strict link between primary topics and the Sub-
ject position and secondary topics and the Agreeing Object (O2) position as argued by [Niko-
laecva 2001]. Thus, in agent rheme sentences primary topic patients are obligatorily promoted
to Subject via Passivization (and rhematic agents are obligatorily demoted). Narrow argument
rheme on the Subject or the O2 is impossible. In other words, in utterances that do have an ex-
plicit theme, the Subject NP is obligatorily a part of the theme (cf. footnote 24). If another NP
is also topical, it is obligatorily in the O2 position.

Is there such a strict correspondence between information structure and the Salient Article
in the Kazym dialect? I argue no.

In most of the examples considered so far, the NP with the Salient Article was indeed either
a primary or a secondary topic. However, example (44) already shows that the Salient Article
may be obligatory even with a rhematic NP.

To this we may add example (46) where a NP is under narrow argument rheme and is never-
theless obligatorily marked with the Salient Article.

(46) [We are putting on a play at the school theatre. Two girls have not yet been assigned a role.
We discuss their strengths to decide who will play the sun: “— The girl on the left is tall. —
The girl on the right is a good singer. So, who will play the sun?”]
jam  pelok-on  omas-ti ew-*(en) at  junt-i
good side-LOC  Sit-NFIN.NPST  girl-P0ss.2sG ~ OpT  play-NPST[3SG]
‘Let the girl on the right play [the sun].’

The same observation may be drawn from example (47) where a demonstrative NP is under
narrow contrastive rheme and is also obligatorily marked with the Salient Article.

(47) [I point at a boy and ask: “Who’s that?”” My addressee answers: “This boy’s name is Petya.”
Our friend corrects them.]
si  aj_ik-*(en) yon pet'a, tum aj ik-en pet’a
DEM boy-POSS.2SG  NEG.EMPH P. that  boy-poss.2sG  P.
“This boy is not Petya, that one is.’

Table 2 summarizes the distribution of the Salient Article with respect to information structure
as compared to Obdorsk dialect Subjects in argument or predicate rheme utterances (cf. Section 3.2).

Table 2
Independence of the Kazym dialect Salient Article from information-structural status
as compared to the Obdorsk dialect Subjects and Agreeing Objects (02) [Nikolaeva 2001]

Information-structural status Ly St IO S )
Article Agreeing Objects
Narrow rtheme + -
Narrow contrastive rheme + -
Predicate rheme, non-topical referent + -
Theme + +

Thus, I suggest that whether an NP is in the theme or in the rheme of the utterance is irrele-
vant for the Salient Article as long as its referent itself is salient in the given context. In all the
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examples in this section where the Salient Article is obligatory, the referent of the marked NP
is salient by virtue of the preceding context: the referent is either the primary topic of the tar-
get utterance, or it has been the primary topic of the preceding utterances (ensuring salience),
or its salience is derived from bridging to another topic of the stretch of discourse in question.
The only example where I marked the Salient Article as optional —the second sentence of the
soldier example (37) — was an example where the context is underdetermined with respect to sa-
lience of the target referent and, thus, there is some ambiguity as to the speaker’s intentions:
whether the speaker intends the addressee to attend to the referent in question to a significant de-
gree or not. [ consider this to be the reason for the Salient Article’s optionality in cases like this one.

4.3. Obviation

Finally, let us consider Muravyev’s [2022a] hypothesis that the Salient Article is a proximate
marker much like those found in Algonquian languages (see §3.3).

Recall that two of the core properties of obviation systems is the proximate uniqueness con-
straint [Aissen 2001] and the condition that speech act participants are not considered for prox-
imate/obviative marking. Both properties turn out to be observed by the Salient Article.

Firstly, only one third person NP may be marked with the Salient Article within a single
clause, as (48) and (49) show. In both examples, the less topical of the two NPs must be marked
with the Associative P0ss.3sG instead (cf. §2.3). In (48), the boy is associated with the girl via
the preceding context. In (49), one may argue that the thief is associated with the computer un-
der discussion since he stole it. What is crucial for our purposes is that the Salient Article is un-
available for both these referents, even though the boy is the secondary topic in (48) and the
thief is salient in (49) (cf. footnote 34).%

(48) [“I was walking along the street when [ saw a boy and a girl.”]

ew-en aj_ik-el. ! *aj ik-en  ydts-os-ie
girl-poss.2sG  boy-P0ss.3sG  /  boy-P0ss.2SG  hit-PST-35G>SG
‘The girl hit the boy.’

(49) [“A computer was stolen from our museum. But everything worked out.”]
wasaj-en  Aoimay-ai/*-en wejat-s-ale
V.-P0ss.2sG  thief-P0sS.35G/-P0ss.2sG  find-PST-35G>SG
“Vasya found the thief [and returned the computer].’

Compare (49) with the minimally different (50) where the other NP is an indefinite pronoun.
An indefinite referent is obviously less salient than the thief, so the thief is marked with the Sa-
lient Article as the proximate third person.3°

(50) [“A computer was stolen from our museum. But everything worked out.”]
loimay-en  yuj-at-an wojat-s-a,
thief-p0ss.2sG  who-INDEF-LOC  find-PST-PASS[3SG]
‘Somebody found the thief [and returned the computer].’

35 According to my assumption from §2.3 (see [Mikhailov 2023]), wasaj-en ‘Vasya’ is marked with the
Proprial Article here, and not with the Salient Article. Still, Vasya is arguably more salient than the thief,
which would make him the proximate, and this excludes the Salient Article on the thief per Muravyev’s hy-
pothesis. Exactly the same is observed with personal pronouns: the presence of a personal pronoun ex-
cludes the Salient Article on the other NP. I do not include the relevant data here for reasons of space.

36 Note that in all the examples based on the thief story, Associative P0ss.3sG is also a viable marking op-
tion for the NP referring to the thief, although, when the Salient Article is available, as in (50), it is pre-
ferred by most speakers.
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Secondly, if the first NP refers to an interlocutor in the thief examples, the second NP must
be marked with the Salient Article (51) (repeated from (43)). Just as expected if the Salient Ar-
ticle marks the proximate third person.

(51) [*“— A computer was stolen from our museum. — Did they find the thief yet?”’]
pa muj, ma mulyata). Aoimay-en Wejat-s-em
ADD  what 1 yesterday  thief-p0ss.2sG  find-PST-15G>SG

“You betcha! Yesterday, I found the thief.”

So far, the Salient Article fits the profile of proximate marking perfectly. The natural ques-
tion arises: should the Salient Article be analyzed in a similar way to proximate markers in Al-
gonquian languages (cf. §3.3), i.e., as a marker of syntactic independence [Bliss 2017]? In the
following section I argue against such an analysis.

4.4. Against a syntactic account of the Salient Article

Recall from §3.3 that Heather Bliss [2017] proposed to analyze proximate markers in Algon-
quian languages as markers of syntactic independence (and obviative markers as markers of syn-
tactic dependence). According to Bliss, this distinction is realized differently in different obvia-
tion systems across the language family, e.g., in Blackfoot syntactic independence corresponds
to adjunct/independent constituent status, while in Passamaquoddy it roughly corresponds to the
nominative case as opposed to the accusative [Bruening 2001].

The question is whether we should account for the distribution of the Salient Article observed
in the preceding section in a similar way. [ would like to argue against this line of analysis.

First, consider again the generalizations about the Salient Article that we discussed so far.
In §4.2, I have argued that the Salient Article is not restricted to any particular syntactic role(s).
In general, I have found no special syntactic restrictions on NPs with the Salient Article as com-
pared to NPs without it found within the same clause. If the presence/absence of the Salient Arti-
cle were to correspond to the Algonquian proximate/obviative distinction (under Bliss’ analysis),
we should find an underlying syntactic distinction that would drive the salience effects observed
in the preceding sections. In my current data, there is no evidence to that effect.

Second, there are data that would significantly complicate a syntactic account. As we have
seen above, the Salient Article is also used with NPs with demonstratives. It turns out that with
demonstrative NPs, the Salient Article is no longer subject to proximate uniqueness. Thus, in (52),
two demonstrative NPs with the Salient Article are perfectly felicitous within the same clause.
Compare (48) above where two NPs with the Salient Article are infelicitous without demonstra-
tives. (This observation is due to Nikita Muravyev [2022a].37)

(52) tam ik-en tum im-en Siwal-as
this man-poss.2sG that ~ woman-P0ss.2sG  notice-PST[3SG]
‘This man saw that woman.’ (adapted from [Muravyev 2022a: ex. 9])

To see why this observation presents a problem for syntactic accounts, let us consider two
possible lines of analyses in more detail.

The literature presents at least two syntactic approaches to proximate uniqueness. The first
one is the optimality-theoretic (OT) account by Judith Aissen [2001].%

According to Aissen, obviation can be modeled via a set of markedness constraints which ban
the occurrence of either obviative third person NPs (*Obviative), proximate third person NPs

37 Muravyev, however, does not provide any theoretical account but merely discusses preliminary obser-
vations.

33 For an introduction to Optimality Theory see [McCarthy 2008].
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(*Proximate) or two (or more) proximates (Proximate Uniqueness) within a single obviation
span [Ibid.: 10—12]. The generator component of Aissen’s model generates a candidate set that
contains tuples of third persons NPs each assigned either proximate or obviative status. Next,
the evaluator component applies to the candidates the hierarchy of constraints to find the opti-
mal candidate. The hierarchy of constraints that correctly rules out two proximates within a sin-
gle obviation span is given in (53).

(53) AN OPTIMALITY-THEORETIC HIERARCHY OF CONSTRAINTS FOR OBVIATION (based on [Aissen
20017)
Proximate Uniqueness > *QObviative > *Proximate

To see how this works, consider Tableau 1 that models a basic example of proximate unique-
ness effects, e.g., our example (48) above.

Tableau 1
Proximate Uniqueness in Optimality Theory (based on [Aissen 2001: 12])
Input:
<x, y> Proximate Uniqueness *Obviative *Proximate
X, y = 3" persons
(a) PP, *1 ok
(b) O, 0O, e
(c) =P, 0O, * *

The generator component supplies three candidates: (a) with two proximates, (b) with two
obviatives, and (c) with one proximate and one obviative. In Northern Khanty terms, this would,
roughly speaking, correspond to (a) a clause with two NPs with the Salient Article, (b) a clause
with no NPs with the Salient Article, (c) a clause with one NP with the Salient Article.* The
(a) candidate is ruled out since it violates Proximate Uniqueness, the highest ranked constraint.
And the optimal candidate is (c), which, unlike (b), violates the second highest ranked con-
straint only once. Thus, Aissen’s account correctly derives the observed pattern in cases with-
out demonstratives.

It is not clear, however, how this analysis could be extended to cases with demonstratives
like (52). One possibility is to say that NPs with demonstratives form an independent obviation
span. This proposal seems problematic. There does not seem to be any reason why demonstra-
tive NPs would form a separate obviation span. After all, obviation spans are clauses or larger
units of discourse (as per Aissen’s definition [1997: 713—714] which is based on much preced-
ing work on Algonquian). There do not seem to be cases where an obviation span is smaller
than a clause. Aissen even states explicitly that “it seems impossible to initiate a new obviation
span within a clause” [Ibid.].

Therefore, it seems that an Aissen-style OT account of obviation effects in the Salient Article
would require a modification of the notion of obviation span that is both ad hoc and contradicts
the Algonquian data, which is why I will not pursue this line of analysis any further.

The second syntactic approach to proximate uniqueness effects was proposed by Bruening
[2001] for Passamaquoddy within a Minimalist Program (MP) generative syntactic framework
and later applied to Tundra Nenets (< Uralic) data by [Barany, Nikolaeva 2021] (cf. footnote 29).

In Bruening’s system [2001: 119ff.], all NPs bear a syntactic proximate feature [P] which
may be either valued [+P] or unvalued [P]. First and second persons are inherently [+P]. Third
persons are not inherently valued but may become valued [+P] from context and in opposition

3 This is an oversimplification since at least proper nouns and personal pronouns also appear to com-
pete for proximate status in Northern Khanty, even though they are not marked with the Salient Article
(cf. footnote 35).
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to another third person NP. If two third person NPs co-occur, one will become [+P], while the
other will remain unvalued [P] and receive an additional obviative feature [Obv] which is spelled
out as obviative morphology. (Note that in Passamaquoddy there is no proximate morphology,
unlike Blackfoot.)

Both variants of the proximate feature [+P]/[P] are uninterpretable and need to be checked off
by functional heads in the syntax (which is a standard set of assumptions in MP generative syn-
tax): [P] is checked off by the v (voice) head, while [+P] must be checked off by some higher
head which Bruening calls H’. This essentially means that all NPs need to be licensed in a par-
ticular structural configuration. In Passamaquoddy, this setup allows to model movement of the
proximate to the left of the verb and agreement of the verb with the proximate.

More formal detail than that need not concern us here, but the general idea is that proximate
status of a third person NP may only be received in competition with another third person NP.
This entails that the only third person that co-occurs with a second or first person will be neither
proximate nor obviative in Bruening’s model. (Recall that the proximate does not receive any
overt morphological marking in Passamaquoddy.) And there is a good reason for this assump-
tion with respect to Passamaquoddy data.

In a Passamaquoddy sentence with a first or second person and a third person, only the for-
mer is indexed by an agreement prefix on the verb and appears to the left of it. In a sentence with
two third persons, either one may be indexed with the same agreement prefix and appear to the
left of the verb. Thus, it seems that the bare third person NP in the first case indeed is not prox-
imate as it cannot be indexed by the agreement prefix and appear to the left of the verb. On the
other hand, it is also not obviative, as it does not bear obviative morphology. This pattern may
be summarized in terms of features as follows:

(54) PASSAMAQUODDY OBVIATION IN BRUENING’S MODEL [Bruening 2001: 119-124]
(a) 1%/2" person proximate & 3™ person non-proximate: [1/2, +P] ... [3, P]
(b) 3™ person proximate & 3™ person obviative: [3, +P] ... [3, P, Obv]

At this point, it is already obvious that Bruening’s approach does not derive correct predic-
tions for the Salient Article, since the Salient Article freely appears in the (a) case, see (55) re-
peated from (51).

(55) [“— A computer was stolen from our museum. — Did they find the thief yet?”’]
pa muj, ma mulyatod Jloimay-en wejat-s-em
ADD what I yesterday  thief-p0ss.2sG  find-PsT-15G>SG

“You betcha! Yesterday, I found the thief.”

If the Salient Article were associated with proximate status, which corresponds to the [+P]
feature in Bruening’s model, then it must have been barred in (55) according to (54), which is
not the case. If we were to allow [+P] to be freely assigned to any third person, we would lose
Bruening’s account of proximate uniqueness which is wholly grounded in competition between
two local third persons.

On the other hand, it seems easy to account for violations of proximate uniqueness with de-
monstrative NPs (52) in Bruening’s model. One has only to assume that demonstratives are in-
herently valued [+P], just like first and second person pronouns. This, of course, is stipulative
but at least does not require any additional assumptions beyond the stipulations already made
by Bruening himself.

Still, Bruening’s approach to proximate uniqueness makes wrong predictions in the case
of (55), which is why I also reject it as a model of the Salient Article.

Another problem with both the OT and the MP approaches is that they have nothing to say
about the Salient Article’s status as a definite determiner, which I argued for in §4.1. In the next
section I sketch a semantic analysis of the Salient Article that both reflects its status as a definite
and makes correct predictions for its distribution with respect to proximate uniqueness without
unmotivated stipulations.
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5. Toward an analysis

Let us sum up what generalizations an analysis of the Salient Article must account for:

1) The Salient Article is a definite determiner as it requires (at least) informational unique-
ness and familiarity in the sense of [Roberts 2003] but it does not fit the general profiles
of uniqueness and familiarity-based determiners (§4.1).

2) The Salient Article is used with demonstratives (examples (2), (6), (47)).

3) The Salient Article is subject to a kind of proximate uniqueness constraint [Aissen 2001]
such that there may be at most one NP with the Salient Article per clause (§4.3).

4) If a NP with the Salient Article has a demonstrative, it is no longer subject to proximate
uniqueness (§4.4).

In the preceding section, I argued that neither of the two existing syntactic accounts of proximate
uniqueness work for the Salient Article. Thus, the Salient Article cannot be reasonably said to be syn-
tactically proximate in any sense. Instead, I propose a semantic account based on the intuition voiced
in the preceding sections that the Salient Article requires salience of the discourse referent in question.

Recall from §§3.1-3.2 that we understand salience as a function of attention capture [Roberts
2011; Barlew 2014]. The salient discourse referents are those that the interlocutors attend to, be
that in virtue of relevance to the interlocutors’ goals or due to the referents’ perceptual promi-
nence. Assuming that the Salient Article requires salience as well as informational uniqueness
and weak familiarity, this already accounts for the data in §§4.1-4.2.

Furthermore, following general consensus in the work on demonstratives, in particular [Dies-
sel 2006],* I assume that demonstratives serve to coordinate the interlocutors’ joint attention.
Speakers use demonstratives and deictic pointing gestures to focus the addressee’s attention
on a particular referent. Given that the demonstrated referent comes into addressee’s attention,
this ensures that the referent is salient. And this invites the use of the Salient Article as the de-
monstrative fulfils the Salient Article’s salience requirement on the discourse referent.

Thus far we have said nothing to account for the obviation facts. I propose that the Salient Ar-
ticle requires maximal salience of the discourse referent among the salient discourse referents
in a given context. This proposal follows in spirit the discourse-based approaches to the Algon-
quian proximate category which state that the proximate marks the more salient discourse refer-
ent among the referents under discussion (see the references in [Aissen 1997; Bliss 2017]). My
proposal for the semantics of the Salient Article, based on Roberts’ analysis of definites (14), is
summarized in (56) (with the added part highlighted).

(56) SEMANTICS OF THE NORTHERN KHANTY SALIENT ARTICLE (first version)
Given a context C, the use of a NP, with the Salient Article presupposes that it has as an-
tecedent a discourse referent x; which is:
a) weakly familiar in C,
b) unique among discourse referents in C in being contextually entailed to satisfy the de-
scriptive content of NP, and
c) the most salient discourse referent in C excluding interlocutors.

Let us discuss it in detail.

The difference between my proposal and Roberts’ analysis lies in the condition (c¢) which ac-
counts for the proximate uniqueness effects. Consider again (48) repeated as (57). Here, only
the Subject NP ew-en ‘girl” may be marked with the Salient Article even though the preceding
context does not make either the girl or the boy more salient.*!

40 thank Valeria Marinina (p.c.) for introducing me to Diessel’s paper.

4 An anonymous referee asks whether linear order affects the marking possibilities in (57). I have
no evidence for the relevance of linear order, but syntactic role does have an effect here according
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(57) [“I was walking along the street when I saw a boy and a girl.”]

ew-en aj _ik-el ! *aj ik-en  ydts-as-le
girl-P0ss.2sG  boy-P0ss.3sG  /  boy-P0ss.2sG  hit-PST-35G>SG
“The girl hit the boy.’

I suggest that in cases like this the speaker intends one referent (the girl) to be more salient
than the other one and uses the Salient Article, which presupposes maximal salience of this ref-
erent, to convey this intention to the addressee. Seeing how the Salient Article’s presupposition
is not satisfied in the context but is nevertheless plausible, the addressee accommodates it and
shifts the focus of her attention to the referent marked with the Salient Article.*

Since only one referent may be maximally salient in a particular context at a particular point
in time, marking the second referent (the boy) with the Salient Article would lead to presuppo-
sition failure. This gives the observed infelicity of using the Salient Article two times per clause
in (57). Thus, my proposal accounts for the proximate uniqueness effects observed in the Sa-
lient Article.

Finally, consider again the case with two demonstrative NPs with the Salient Article (re-
peated from (52)):

(58) tam ik-en tum im-en Siwal-as
this  man-p0ss.2sG that woman-pross.2sG  notice-PST[3SG]

‘This man saw that woman.’ (adapted from [Muravyev 2022a: ex. 9])

What would a typical utterance of a sentence like (58) look like? The speaker would first point
at the man, uttering fam iken ‘this man’, and then at the woman, uttering the rest of the sentence
tum imen Siwajas ‘saw that woman’. The addressee would follow with her gaze the first point-
ing gesture to the man and then the second pointing gesture to the woman. Thus, it is fair to say
that at different moments during the locutionary act of (58) two different referents are maximally
salient, i.e., in focus of the interlocutors’ joint attention. And this is why the use of two Salient
Articles per clause is possible with demonstratives: demonstratives allow for the interlocutors’
joint attention to shift during the utterance.

I amend my semiformal analysis in (59) to explicitly mention moments of time that maximal
salience of the referent is evaluated at.

(59) SEMANTICS OF THE NORTHERN KHANTY SALIENT ARTICLE (final version)
Given a context C and time ¢, the use of a NP, with the Salient Article presupposes that it
has as antecedent a discourse referent x; which is:
a) weakly familiar in C,
b) unique among discourse referents in C in being contextually entailed to satisfy the de-
scriptive content of NP, and
¢) the most salient discourse referent in C at ¢ excluding interlocutors
(where ¢ may be either the utterance time #; or the time of the pointing gesture #,,, when
a demonstrative is present).

To conclude the presentation of my analysis, let me discuss the final part of the condition in (c).
As per (c), the Salient Article is only concerned with salient discourse referents to the exclusion

to preliminary data. Thus, if the sentence is passivized and the girl demoted to Oblique, the preferred
marking pattern is vice versa (given schematically as glosses): [boy-pP0ss.2sG] [girl-Poss.35G-Loc] [hit-
PST-PASS[3sG]]. I plan to investigate this further in future work.

4 An anonymous referee notes that this reasoning might suggest that the salience of the referent is as-
serted rather than presupposed. I would disagree because that would predict the Salient Article to have
a far wider distribution than it in fact has. The presuppositional view instead accounts for its narrow
distribution, and the reasoning here fits neatly into the general workings of presupposition accommo-
dation, see (16), as well as §3.1 for examples from the English Definite Article.
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of the interlocutors. This is a necessary condition since it ensures that the Salient Article is still
available when the other NP is first or second person (cf. §§4.3—4.4). But is there any motivation
for excluding the interlocutors or is it an ad hoc condition that we cannot do without? I would
like to suggest that there is motivation for this assumption.

One of the existing views on the semantics of first and second person pronouns® treats them
as indexicals that refer directly to the speaker and the addressee of the given context and not
to the available discourse referents. Under this view, the context is understood as a tuple con-
sisting of the interlocutors, the common ground, the set of discourse referents, and the utterance
time.* Unlike third person pronouns and noun phrases that are interpreted as variables denot-
ing discourse referents, the first and second person pronouns are interpreted as constants refer-
ring directly to the interlocutors. Thus, under the indexical view, the interlocutors are not even
contained in the set of weakly familiar discourse referents and will not be considered for the
use of the Salient Article as it is already restricted to discourse referents. Strictly speaking, we
can do without the addition to condition (c) that excludes the interlocutors, but I leave it for the
sake of explicitness.*

To conclude this section, I have proposed a semantic analysis of the Northern Khanty Salient
Article that correctly accounts for the nuances of its distribution outlined in the preceding sec-
tions and does so without unmotivated stipulations.

6. Conclusion

I have argued that the Salient Article is a definite determiner that marks the most salient dis-
course referent in the given context. As such, it represents a hitherto unattested definite type, dif-
ferent from uniqueness-based and familiarity-based definites [Schwarz 2009; Arkoh, Matthew-
son 2013] and from the Salient Article of Bulu [Barlew 2014].

In pursuing this analysis, | have considered and rejected syntactic alternatives based on the
similarity of the Salient Article to the proximate markers of the Algonquian languages. The ar-
gument rested on applying to the Salient Article two existing syntactic analyses of proximate
uniqueness effects [Aissen 2001; Bruening 2001]. This yielded wrong predictions, so the anal-
yses were rejected. It would be interesting to see whether the semantic analysis of the Salient
Article proposed here may be productively applied to (any of) the Algonquian data, which is,
however, a task for future work.

If the analysis proposed here is on the right track, it lends further support to the view that sa-
lience, understood as a function of the interlocutors’ attentional states, is a crucial dimension
for the semantics of definite expressions, as argued by [Gundel et al. 1993; Barlew 2014; Rob-
erts 2022], among others.

Finally, as I mentioned in the introduction, there has recently been a trend in Uralic linguis-
tics set by [E. Kiss 2018; E. Kiss, Tanczos 2018; Halm 2018; Serdobolskaya et al. 2019] of an-
alyzing non-possessive uses of Uralic possessives as independent markers in a theoretically in-
formed fashion. The current paper supports this trend, with the hope that more work of this kind
will follow.

4 See David Kaplan’s seminal paper [Kaplan 1989] and much subsequent work, e.g., [Kratzer 2009].
4 Other parameters, such as, e.g., place of the utterance, may also be added.

45 There are other views on the semantics of first and second persons, in particular the proposal by [Sudo
2012], which do not directly support my line of reasoning. For the lack of space, I leave the compari-
son of various theoretical proposals pertaining to this issue for another occasion.
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1, 2, 3—first, second, third person
ACC —accusative case
ACCOM — accompaniment
ADD — additive particle

Al— animate intransitive

APPR — approximative
COP—copula

DAT — dative case

DEC — numeral suffix for 11-17
DEM — demonstrative

DIR — direct

DU — dual number

EMPH — emphatic particle
FAM — Akan Definite Article
INDEF — indefinite

LOC —locative case

NFIN — general nonfinite form

ABBREVIATIONS

NSG —non-singular number
01/02 — Obdorsk Non-agreeing/Agreeing Object
OBV — obviative

OPT — optative mood

PASS — passive voice

PAST, PST —past tense

PL — plural number

PN, — pronoun of class 1
POSS —possessive

PRN — pronoun

PROX — proximate

REL— relative

SG — singular number
SUBJ—subject

TA — transitive animate

TE — Bulu Salient Article
TOP—topic

NPST—non-past tense
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1. BBoaubie 3aMeuyaHus

Bce noBenenne qUCKypCUBHBIX CIIOB, KOTOPOE Ha MEPBBIN B3IV IPEICTABISIETCS JOCTa-
TOYHO KJIMIIMPOBAHHBIM U ITPOJUKTOBAHHBIM y3YCOM, B I€HCTBUTEIEHOCTH MOTHBHPOBAHO IITy-
OGOKMMHM CEMAaHTHYECKUMH B IIIMPOKOM CMBICIIC IPUUYNHAMH — B YACTHOCTH HE TOJIBKO CEMAHTH-
KoM OTACJIbHBIX CJIOB, HO U AMCKYPCHUBHBIMU CTPATCTUAMHU, XapPAKTCPHBIMH JJI TOI'O UJIU HHOT'O
si3pika. OnrcaHue CEeMaHTUKU B I1€JIOM OMUPAETCsl Ha ClTydau, KoT/ia MOsIBICHUE TON WM MHOM
€IMHUIIBI B OJJHUX CIy4asX BO3MOXHO, a B PYIUX — HeT. VIHbIMM clI0BaMHM, ONMCAHKE 3HAUCHUS
OCHOBBIBAETCSI Ha yNOTPEOICHUH, BO3MOXKHOCTH / HEBO3MOKHOCTH B3aMO3aMeH U 11p. B coro-
CTaBHUTEIBHBIX UCCIECAOBAHUIX ATOT NPUHIHUII BBIVISIANT TAK: B OJHHUX CIyYasX CIOBO OJHOTO
sI3bIKa MEPEBOJUTCS Ha IPYrOM SA3bIK ¢ MOMOIIBIO X, a B IPYIMX — C IIOMOILBIO Y, U B3aUMO3a-
MeHbl X U Y HEBO3MOKHBI.

OJ1HaKO YacTo pa3jinyusl B yHOTPeOICHUN UMEIOT XapaKTep MpeiNnouTeHN , TeHIeHIINH, cTa-
THUCTHUYECKHX 3aKOHOMepHOCTeH. [1omo0HbIe pa3inyns OCHOBaHbI HA pa3HUIle B ceMaHTuke. Co-
OTHOIIECHHS TaKOTO pojia OIMcaTh ropas3no TpyaHee. X mocroBepHoe omnmcaHne ObUIO HEBO3-
MOKHO JIO TIOSIBTICHHUSI KOPITYCOB TTapaJlIeIbHBIX TEKCTOB'. Jl0 3TOTO IMHTBUCTHI MOIIN JIENATh
YTBEPKIAEHHS O MPEANOYTEHHSIX, JINIIb OCHOBBIBAsICH HA COOCTBEHHOI CEMaHTHYECKON MHTY-
WU U OTACJIBHBIX H3,6J'[IO}ICHI/I$[X. KOHG'—IHO, OBLIO 6])1 HaWMBHO AyMaTb, 4YTO CaMO HaJIMYHE I1a-
paJUIeNBbHBIX KOPITyCOB 00ecreunBaeT Hac HOBBIM YpOBHEM 3HaHUi. Kopmyc siBisercs nub
HMHCTPYMEHTOM, KOTOPBII T03BOJISIET IPOBEPUTH THIIOTE3bl, BOSHUKAIOIINE B PE3yIbTaTe CEMaH-
THYECKOTo aHainm3a. Kpome Toro, Kopiryca MMEIOT MHOXKECTBO OTPaHWYEHHM, CBSI3aHHBIX C UX
00BEMOM U COCTABOM.

B HacrosieM uccie10BaHUN HAC WHTEPECYIOT OCOOCHHOCTH JUCKYPCUBHBIX yHOTpeOie-
HUN PYCCKOT'o CJIOBa Hem U UX COOTBETCTBHUA B AHTIIUMCKOM U HCMCIKOM S3BbIKaX. HeKOTOpI)Ie
aCIIEKTHI ATOW TEMbI MBI YK€ 3aTparuBajiy paHee; cM., Hanpumep, [J{oopoBosbckuii, JleBoHTHHA
2009; Dobrovol’skij, Levontina 2012].

2. IA u HET: ocHOBHBI€ 3HAYeHUS

JlaBHO 3aMeueHO, YTO CII0BA Od ¥ Hem W MX DKBUBAJICHTHI B PA3HBIX SI3bIKAaX BEAYT ceOs T0-pas-
HOMY, XOT#I, Ka3aJoch Obl, OHM IIEPEaloT MPOCThIE ¥ KBa3NYHUBEPCAIBHBIE CMBICIIBI, 110 Kpai-
HEH Mepe B CBOMX OCHOBHBIX ynoTpebOmeHusx. Cp. cieayromue MpuMepsl U3 MapaieIbHbIX

' B pabote ucrnonb3yercss MaTepHall mapajulesIbHbIX MOIKOPITycoB HalnoHansHOro Kopiyca pyccKoro
s3bika [HKPA].
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koprycoB HKPS ¢ aHTHMHCKAM M HEMEUKUM S3BIKaMH, B KOTOPBIX Od W Hem WCHOIB3YIOTCS
B OTBETE Ha BOIIPOC:

(1) — Jla T pa3Be He ciyliaeinb, Mmama? — Hem, umo mul, — 51 CAyWaio, s CIyuaio...
[B. B. Haboxog. brarocts (1927)]. — “Aren’t you listening, Mother?” “Why, yes, I am...”
[Vladimir Nabokov. The doorbell (Dmitri Nabokov, Vladimir Nabokov, 1976)].

(2) — A »10 Bmepean, KaxeTcs, HalI Jiec? — crpocun Apkanuit. — /a, naw. Tonpko s ero
nponain. B HerHenHeM roxy ero cBoauth OynyT. [U. C. Typrenes. Otisr u getu (1860—
1861)]. ,,Und das Geholz gegeniiber, gehort uns das nicht auch?“— fragte Arkad. ,,Doch;
ich habe es aber eben jetzt verkauft und es wird vor Ende des Jahrs noch geschlagen wer-
den.” [Iwan Turgenew. Viter und Séhne (Friedrich von Bodenstedt, 1860—1880)].

C 0oIHO# CTOPOHBI, 3TO CBA3AHO € TEM, YTO BEIOOP Od WIJIM Hem B OTBETE MOTHUBUPYETCS IBYMS
Pa3HBIMHU MapaMeTpaMu: «YJOCTOBEPSIOIIAs VS. HEYIO0CTOBEPSIONIas peakiys (peakuus, yuo-
CTOBEpSIIOLIAst MIIM HEYJ0CTOBEPSIONIast, 4TO (haKT MMeEJI MECTO)» M «COIVIACHE VS. HECOIIachue»
¢ cobeceHIKOM 2. BEIOOp KOHKPETHOT'O CI0BA 3aBHCHUT TaKXke OT (POpMBI CTUMYIIA (B YACTHOCTH,
COJZICPIKHT JIM NPEeIIECTBYOLIMIT BONpoc oTpuLanue win Het)?. Korna 3HaueHus 9Tux napame-
TPOB BCTYIAOT B KOH(IUKT (HAIIPUMEP, FTOBOPSIIHUI IIOATBEPKAAET HCTHHHOCTD MIPOIIO3UIINH,
HO HE COTIIaCeH C COOECETHMUKOM), BEIOOp Oa WM Hem HAaYHMHACT PETYINPOBATHCS HEKUMH JI0-
TMOJHUTECIBHBIMU IIPpaBUJIaMH, KOTOPBIC YaCTO OKAa3bIBAIOTCA HI/IHFBOCHCHI/I(bI/I‘IHBIMI/I. C }Ipyl"OI\/’I
CTOPOHBI, Pa3HbIE S3BIKM PACIIONIArAOT Pa3HbIM HA0OPOM CPEICTB IS TIepeaadn COOTBETCTRY-
IOMINX CMBICIIOB. DTO MOTYT OBITH J1Ba CJI0BA (KaK 0 M Hem B PYCCKOM WJIM yes W 1O B aHTIINH-
CKOM) WIIH Xe TpH (KaK ja, nein, doch B HEMEUKOM WJIH oui, nON, Si BO (DPAHITy3CKOM SI3BIKE).

Korna B si3bIKe €CTh TPH CIIOBA, BBIPAKAIOIINX COOTBETCTBYIOIINE PEaKIMH, HECOIIACHE C pe-
IUTHKOH, COIepIKaIllei OTpHIaHNe, BBIpAKaeTCs CIIEHUaIbHO IPeIHa3HaYeHHBIM JUIs 9TOTO CJIO-
BOM: ¢p. doch B ipumepe (2), yroTpedieHrHe KOTOPOro MOTUBUPOBAHO TEM, Y4TO BOITPOC ApKaaus
B HEMEIIKOM II€PEBOJIC COACPIKUT OTpulianue (gehdrt uns das nicht auch?). B pycckom opuru-
HaJle HeMELKOMY doch COOTBETCTBYET Od, TIOCKOJILKY BOIPOC B OPUTHHAJIC HE COJICPIKUT OTPH-
nanust. Ecin Obl Bopoc cozeprkain otpuuanue (4 amo enepeou, kasicemcs, He Haut aec?), OT-
BET Od, Hawi ObLT OBl HEBO3MOKEH (TIPAaBIIIBHBIN OTBET B ATOM CITydae: Hem, Haut). IHTepecHo,
YTO B IIEPEBOJIE TAKOr0 0OMEHa peIIMKaMi Ha aHIIMHCKHHN SA3BIK MCIIONb3yeTCs yes, a He no,
cM. (3). Cp. ananornunblii ciydaid B mpumepe (1), tae pycckomy Hem, umo msi COOTBETCTBYET
annuiickoe Why, yes, [ am...

(3) “And that in front is our forest, isn’t it?”” asked Arkady. “Yes. Only I have sold the timber.
This year they will cut it down” [Ivan Turgenev. Fathers and Children (Constance Garnett,
1917)].

B npumepe (3) Bonpoc, COOTBETCTBYIOIINH PEIUIHKE A 910 8nepedu, Kaxcemcs, Haui iec? 13 TeK-
CTa OpHUIMHANA, COACPIKUT TUITUYHBIN 115t OOPMIIEHHS] BOIIPOCa B aHIIIMHCKOM SI3BIKE TOT isn 1 it?,
KOTOPBIH, COOCTBEHHO, M OTBEYAET 32 TOHUMAaHHE BBHICKA3bIBAHHS KAK BOIPOCa. XOTS TAT COfIEp-
JKHUT OTPULIAHUE, ITO HE BIMSET Ha BHIOOD yes B OTBETHOH peruinke . BaxkHO, 4To B aHIIHHCKOM
HIePEBOIE COXPAHEHO MCXOIHOE MPEATIONOKEHHUE, YTO JIeC Halll, I03TOMY OTBET C yes eCTECTBEHEH.

OTH MPOCTHIE MPUMEPHI TIOKA3BIBAIOT, YTO BEIOOP CIIOBA C CEMAaHTHKOW ‘J1a’ MM ‘HET B pAIe
CJIy4acB OKa3bIBaCTCsA JTI/IHFBOCHGHI/I(I)I/I‘-IHBIM.

3nech HEOOXOANMO HEKOTOpoe yTouHeHue. HermpaBmibHO ObIIO OBI lyMarh, YTO B PYCCKOM
SI3BIKE BOOOIIIE HET CPECTB, aHAJIOTHYHBIX HeMenkoMy doch. Cp. a éom u 0a Wi wem, 0d.

2 Ba)KHO, 4TO Od U Hem MOryT OBITH PpCaKusIMU HE TOJIbKO Ha BOMNPOC, HO U Ha YTBEPIKIACHUE.

3 910T (hopMaNILHEIN MOMEHT COJIEP)KATEIILHO KOPPEIUPYET C ONpe/IeIeHHBIMU COUSTaHHIMH 3HAUCHUH
Ha3BaHHBIX MapaMeTpoB; oxpodHee 00 3ToM cM. [Jobpymmaa 2014: 150].

4 Cp. pyccKoe He mak i ?, BBIIONHSOLIEe ONMU3KYH0 (yHKIINIO, HO HE J0IMyCKarolee 0TBeTa dd.
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(4) —Hy, Kars, TbI uTO, TBOI1 pa3Be 3aryisieT! — BO3pakaro sl COBEPIIEHHO NCKPEHHE, BCIIO-
MUHas Kpyriyoo ¢usuio KaTeHbKHHOTO MyXa ¢ yIIaMH, MIOXOXKHMH Ha KaCTPIOJIbHBIC
pyuku.— A eom u da! Bce onunakoseie, Hun Cepreesn! [A. A. Anaponosa. Bapuant
HopMeI (2008)].

(5) S BHezamHO 00BsABILIIO: «3Haen b 9to? S — cymacmenmas!» — «Het!» — mocmemnino ro-
BopuT ['yJIst, ¥ Ha ee MyXJIOH MOP/IOYKE MOSBISIETCSI CIIOKHOE BhIPAKEHUE: MOJIb0A M CTpax
omHOBpeMeHHO. OHa yXKe MCITyrajach, HO MIPOCHUT JAajblle ee He myrats. «Hem, oa!» —
BOCKIIHMIIAIO 51, TOCIIE YEero 3aKaThIBalo IV1a3a, CKAaIIMBA0 UX, HAUMHAIO TPSCTHUCH, ITOJBbI-
Batb [H. W. Unbuna. Joporu u cyap0sr (1957-1985)].

OpHaKo Kap/IMHAIBHOE OTIIMYHE ITHX CIIOB OT doch COCTOWT B TOM, UTO OHHM, BO-TIEPBBIX, (ha-
KyJBTaTUBHBI (B OTIIMYHE OT TPaMMAaTHKAJIN30BaHHOTO doch), a BO-BTOPHIX, IKCIIPECCHBHEI (B OT-
JHYue OT doch, KOTOpOE MOXKET OBITh COBEPIIEHHO 0€39MOIMOHAIBHO).

Pacmpenenenue cioB ¢ ceMaHTHKOW ‘a’ M ‘HET’ B pa3HBIX fA3bIKaxX omuchiBaeTcs B [Pope
1976: 11841.].

Juis 0603HaueHMs BYX CEMAaHTHUYECKHX MapaMeTpOB, KOTOPHIE ONPENENSIOT BIOOP KOH-
KPETHOTO CJI0Ba B TOM MJIM MHOM S3bIKe, MBI OyJieM Moib30BaThesl cokpamenusiMu Y/HY (ymo-
cToBepsromas vs. HeynocToBepsromas peakiusa) u C/HC (cormacue vs. Hecormacue ¢ perumm-
Kol cobecenumka). st pycckoro s3pika B [Pope 1976: 118] mpemnaraercs ciemyromas cxema:

C HC
Yy na —
HY HET HET?

OT0 3HA4YUT, YTO KOrga HOCUTECIIb PYCCKOTO SA3bIKa MOATBCPKAACT HCTUHHOCTh CKa3aHHOI'O
U IIPU 3TOM COIVIACEH ¢ COOECEIHUKOM, OH TOBOPHT Od, a KOIJja OH OTPHULAeT UCTUHHOCTH IPO-
TIO3MIMH, TO HE3aBHCUMO OT TOTO, COIVIACEH OH C COOECEHUKOM HITH HET, YIOTpEeOIseTcs Hen.
Yro KacaeTcsi COUSTaHMs MOJIOKUTEIBHOTO CY)KICHHUS C HECOTTIACHEM, TO XOTA B IIPEAIaracMoM
OIMCAHUY 3/1€Ch W CTOHUT IPOUYEPK, MPEACTABISACTCS, YTO B PealbHOH KOMMYHHKAIIUH TOBOPS-
AN TaoKe YIoTPeOIseT B 9TOM ciaydae Hem (MoApoOHEee CM. HIKeE).

21.]'[5{ AHTJIINMCKOTO S3bIKA ATa CXeMa BBIIVIAJIUMT TaK:

C HC
Yy yes yes (+ tag)
Hy no no®

5 [lpyroit BapuaHT 3TO# cxembl npeuiaraercs B [[pummna 2011: 174]. B ero ocHOBe J€XKHUT cOUueTaHNE
NpH3HAKA CorlIache/Hecoriacue H pu3HaKa HAIMYHS/OTCYTCTBHS OTPULIAHUS B CTUMYJIE, HIZIOKYTUBHO
BBIHY)K/IAIOMIEM ‘1a’/‘HeT -peaKIuo.

¢ 3aMeTHM, YTO STH U MOIOOHBIE CXeMBI HECKOJIBKO YIPOIIAIOT peaNbHyIo CHTyaruio. Tak, BEIOOp yes
WM 110 B OTBETE HA BOIIPOC, COAEPIKAIINI OTPUIIAaHNE, 3aBUCUT HHOT/A OT CTAaTyca OTPHLAHUSI — CEH-
TEHLUAIbHOE 3TO oTpuianue win HetT. B [Pope 1976: 116-117, 128] npuBoasTcss COOTBETCTBYIOIINE
HnpUMepsl. B pycckoM si3bIke HaOIrOaeTcs Takke JOBOJIFHO MHOTO OTKJIOHEHUH OT CTAHAAPTHOH Bep-
CHH 3anoNHeHus K1eTok cxembl. Cp. mpumep u3 [ Timberlake 2004: 464): — He noryuumca au max, umo
saula Ppaxyus ocmanemcs 6 00UHOUeCmee, d IMon Coio3 6ce pasHo cocmoumcea? —/Jla, 3mo 603MOHCHO.
[Ipu BcoNBp30BaHUHM CIIOB THIIA HAGepHOE WU KOHe4HO CUTYaIUs BEIOOPA JOIIOTHUTEIHHO OCIIOXKHS-
ercsi: — Tbl KOHeuHo 6 CPOK HUKAK yoice He Konuuws? — /[la, nasepro ne konyuy;— Tol Koneuno 6 cpok
HUKaK yorce He Konuuwb? — Hem, s nocmapaiocv; — Onu, nasepHoe, e nouanu Huuezo? — Hem, 6bi 3Ha-
eme, nousu, Hekomopwie oadice ouenv nonsau. Ipumepst u3 [Timberlake 2004: 464-465] co ccpukoi
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3amucek yes (+ tag) o3Hadaert, 4To B ciydae couetanuss Y-+HC oxnHOYHOTO yes 9acTo Oka-
3BIBACTCSl HEAOCTATOUHO. VCroIbp30BaHNe TATOB B SI3bIKAX THIIA aHIIMHCKOTO HEPEIKO MpaK-
TUYECKU 0053aTEeIIbHO, MOCKOJIBKY B CIIydasx, KOIJa HMEETCsl BCEro JiBa BapuaHTa (yes u no),
0e3 Tara BBICKa3bIBAHHE MOKET TOJIyUYUThCS KOMMYHHKAaTHBHO HeolHO3HauHbIM. Hampumep,
otBeT Yes Ha Bompoc Didn't you like it? cmorpurcs cTpaHHO. KOMMYyHHKaTHBHO OfHO3HAY-
HBI OTBeT TpebyeT yrouneHus (tara): Yes, I did. Ilpuaem BBIOOp TATA, KOTOPOMY YacTO IS
OHO3HAYHOM MHTEPIIPETANNH PEIUIMKH MPUHAICKHUT PEIIAroIas poiib, B 3SHAYUTEIHHOMN CTe-
[ICHH JICKCUKAIM30BaH . 3aMETHM, YTO aHAJIOTHYHBIAH 0OMEH PEIIMKaMH ITO-PYCCKH MOTPedo-
BaJI OBl MICIIOJIB30BaHMUS CJIOBA Hem, a He 0d — M TOXKe, KaKk MpaBuiio, ¢ TaroM. Cp.: — Tebe amo
He nonpasunoce? — Hem, omuezo sice. Bnonne noupasunocs. Uin: — Tebe smo ne nonwpagu-
Jnocy? — Hem, énoane.

Xots B cxeme u3 [Pope 1976] st pycckoro si3plka HATMIHE TATOB B OTIPEICIIEHHBIX COYeTa-
Husax Y/HY u C/HC He MapkupoBaHO Kak 00s3aTeIbHOE, B pealbHON PeYeBOi MPAKTUKE OHU
AKTHUBHO HCI0JI3Y0TCs. COOTBETCTBYOIIHE IIPpUMEphI 00cyxaaet JJoopymuna [2003: 182]: —
Mnue ne 36onunu? — Hem. Vnn Gonee ogHo3HauHO: Hem, He 360Hunu. EAMHCTBEHHBIM CIIOCO-
OOM «BBEJICHUS MOJIOKUTEILHOM IIPOMIO3UIIMU B OTBET Ha TAKKE BOIIPOCHD) OHA CYNTAET OBTOP
m1aroia 0e3 oTpuLaHus, Hanpumep: — Mue ne 36onunu? — 36onunu. VIHBIME cIIOBaMH, B TAKUX
CITyJasiX «TAT» SBISETCS HE MPOCTO 00sS3aTeIHHBIM, 8 MOXKET BEITECHHUTH CaMo Hem. Brpodem,
u oTBeT Hem, He 360HuUIU TIPEACTABISIETCS BIIOIHE JIOITYCTHMBIM.

OCHOBHOE pa3auyue B yHOTPEOJCHUHU CIOB C CEMAaHTUKON ‘Jla’ U ‘HET B aHTIIUHCKOM
U PYCCKOM sI3bIKaxX 3aKJII0YaeTCs IMEHHO B BBIOOPE COOTBETCTBYIOILETO CJIOBA IPH COYETa-
Hun Y+HC. IIpuBenemM HECKOJIBKO MPUMEPOB U3 AHIIIO-PYCCKOTO MapajuieIbHOro Kopmyca.
JUIst HIITIOCTpAlid 3TUX 0COOCHHOCTEH YIMOTPEeOICHUsT aHTIUHCKOTO yes IS BRIPaKCHHS
HECOTJIacus C MPEeAbIAYIIeH PeruIiKoil coOeCeTHNKa IPH OJHOBPEMEHHOM TOJOKUTEIHFHOM
3HAYCHUH NMPU3HAKA ‘UCTHUHHOCTH OCOOCHHO XOPOIIO — B CHJTY MX KPAaTKOCTH W OIpPECIICH-
HOCTH — MOAXOAST pparMeHTsl quanoroB us «lIpomai, opyxue!» O. Xemunryas. [lokaza-
TEJIBHO, YTO BO BCEX TAKHX Clyd4asx B pycckoMm repesoje E. KamanHnkoBoil Ha mecte aH-
IJIMHACKOTO yes TOSIBIISICTCS Hem.

(6) a.“Don’t go.” “Yes, we must go.” — He yxomaure. — Hem, Ham T10pA.

6. “What are you thinking about now?”” “Nothing.” “Yes you were.” — O 4eM Tl ceifuac
nymaenb? — Hu o ueM. — Hem, TbI TymMall 0 4eM-TO.

B. “I like him.” “Oh, I knew it. Sometimes I think you and he are a little that way.
You know.” “No, you don’t.” “Yes, | do sometimes.” [Ernest Hemingway. Farewell
to Arms (1929)]. — 41 ero oueHb Mr00II0. — DTO 5 3HAI0. MHE JTaXke KakeTcs MHOT/A,
YTO BBl C HUIM HEMHOXKO TO camoe. Hy, Bbl 3Haere. — Huuero BaMm He KakeTcs. —
Hem, vnorna xaxercs. [DpHect XemuHrysi. [Ipomaii, opyxue! (E. Kanamuaukosa,
1936)].

Pasbepem oTnenpHO cienyromuii Hemekuil mpumep (7).

(7) ,,Du bist kein gelernter Chauffeur, was?“ ,,Nein...“ ,Ich auch nicht.”“ [Erich Maria Re-
marque. Drei Kameraden (1936)]. — Te1 He mpodeccronanbHbIi modep, Bepro? — Ja. —
S Toxe HeT. [Dpux Mapust Pemapk. Tpu toBapuma (M. M. paiidep, 1981)]

Ha [3emckas 1973: 364]. I'pumuna [2011: 173] yka3piBaeT Ha TO, 4TO NMPU HAIWYUHU CIIOB, BBIpasKaro-
IIMX CTEIeHb YBEPEHHOCTH, B )KUBOH YCTHOU pedr, BO3MOXKHBI Pa3HbIC BApPUAHTEL.

7 Cp. mpuMep Ha OrPaHUUYCHUS B BHIOOPE MOTEHLMAIBLHO BO3MOKHBIX ¢ KOMMYHUKAaTUBHOH TOUKH 3pe-
HUSI TOTOB, IpUBOANMEIH B [Pope 1976: 114]. Ha Bonipoc Did you have very much fun? B kadecTse 110-
JIOKUTENFHOTO OTBETA CIIEAYET cKasaTh Yes, [ did, Ho He *Yes, very much. IHTepecHO, 4TO TIO-PYCCKH
KaK pa3 9TOT HEJOMYCTUMbIH B aHIIUICKOM y3yce OTBeT, Obu1 Obl Haubonee mpuemiem; cp.: — Tbt xo-
pouwio nosecenunca? —Jla, ouens.
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XOTs B OTBETHOM PEIIMKE OPUTHHAIBHOTO TEKCTa — B COOTBETCTBUH B JACHCTBYIOIINMHU
B HEMEIIKOM SI3bIKE MpaBUiIaMH BBIOOpA MEXIY ja, nein u doch— ynorpebnsiercs nein, B Te-
peBolie, BMECTO OJKHJIAeMOTO Hent, UCTIONB3YeTCsl Od. DTO OOBSICHICTCS TEM, YTO NPEIbITY NI
BOIIPOC 3aKaHYMBACTCSl YTOUHSIOMINM CIIOBOM 6epHo. OTBET pearupyeT HMEHHO Ha 3TO 8epHO
(‘— BepHo, uTo THI He TpodecCHOHATBHEIN modep? — Jla, BepHO”), XOTSI MOXKHO OBIIO OBI OXKHU-
JIaTh ¥ PEaKkIyy Ha OTPUIIAHNE B BOIpoce. B 3ToM citydae B OTBETE MO-PYCCKH CIEA0BAIO OB
YHOTPEOHTH Hem.

WHTEpecHO comocTaBuTh 3TOT IpUMep ¢ puMepoM (3), pa3oOpaHHbIM Bbilie. MOXKHO 3aMe-
THUTb, YTO PYCCKOE 8epHO, PyHKIMOHAIBHO TIOX0XKEE HAa aHTIIMICKUE TITH THIA isn ¢ it?, BEAET
ce0st mpuHIMNHaIbHO MHaYe. OHO HE rpaMMaTHKAIM30BAaHO U MEHEE ITPO3PavyHO B TOM CMBICIIE,
YTO aJpecar pearnpyer Kak HEIOCPEICTBEHHO HA HETO, TaK U Ha COJIEp)KaHHE BBICKA3bIBAHMSI.
AHTIMiACKOE isn t it? TPaMMaTHKAIM30BAHO U TPO3PAYHO: OHO CIYKUT JIMIITh MapKepOM BOIIPO-
CHUTEJIBHOCTH, a aipecaT B OTBETE pearkupyeT Ha COOCTBEHHO COJIEPKaHKIE BOMPOCA.

B si3bIKax, UCIONIB3YIOLIMX TPH Pa3HbIX ClIoBa 1Jisl BhipakeHus cmbiciioB Y/HY u C/HC B pas-
JIMYHBIX KOMOMHAIIUSIX, CYILIECTBYET ClielMalIbHOE CIIOBO Juist coueranus Y+HC, To ecTb Jyist He-
comtacus ¢ co0eceTHUKOM NP yKa3aHUU Ha MOJIOKHUTEIILHOE 3HaYEeHHE TPU3HAKa ‘UCTHHHOCTD
(cp. HeM. doch u ¢p. si B IPUBOANMBIX HIDKE cXemax ®). DTO MPONUCXOIUT, KaK NPaBHIIO, B CIIy-
Yasx, Korna co0eceJHIK OTPUIAET NCTUHHOCTD IPOIIO3UINH, a TOBOPSIIIUHA C HUM HE CoIvIallia-
ercsi. YacTo 3T0 OTpULIATENBHBIN OTBET HAa BOIIPOC, COAEPKAIIUNA OTpULIAHUE.

HEMELKMIT
C HC
Yy ja doch
HY nein nein
DOPAHITY3CKUI
C HC
Yy oui si
HY non non

CxonHoe pacrpesesieHne ‘1a’/ HeT’ -peakuii HabarogaeTcs B APYTUX POMAaHCKHUX M, HalpH-
Mep, CKaH/IMHABCKHX SI3bIKax. B manpHeIeM H310)KeHUN MBI, TOMUMO PYCCKHX, OyZIeM NCTIONb-
30BaTh TOJILKO AHIINICKNE U HEMEIIKHE TPUMEPBI.

OnHO3HAYHO 3a71a4a BEIOOPa CII0BA-PEaKLN MOXKET ObITh PellIeHa TOIbKO B TOM CIIy4ae, Koraa
B SI3bIKE €CTh YETHIPE Pa3HBIX CJIOBA IS 3alIOJHEHUS KJIETOK cXeMbl. Takux s3BIKOB KpaiiHe
Mano. B [Pope 1976: 123] B kauecTBe mpuMepa TaKoro s3blka Ha3blBaeTcs aHmuickuil XVI B.

Annmiickuii XVI B.

C HC
y yea yes
HY no nay

Wrak, cnemyer pa3nuuarh pa3Hble BUABI PEAKIMH HA PETUINKY COOCCETHHMKA: PEaKIus MO-
KET OBITh «(HaKTOJOIMIECKON», MBI IIOJTBEPIKAAEM HIIH HE TIOATBEPIKAAEM TOT (haKT, yKazaHue

8 XoTst doch v si He TIOIHOCTBIO TOXKIECTBECHHEI.
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Ha KOTOPBIN COIEPIKUTCS B PEILIUKE-CTUMYJIE, I OHA MOXKET OBITh «OLIEHOYHO#», TO €CTh BbI-
pakaTh CONUIAAPHOCTD HJIM OTCYTCTBUEC COJIMIAPHOCTH C cOOeceTHHKOM. B OobiioM uncie
CJIy4aeB 3TO MPOTHUBOIOCTABIEHUE HepeneBaHTHO (— On npuexan. — Hem, He npuexan.— IT0
W HEMOATBEPKACHUE (hakTa U Hecoracue ¢ codecenHukom). OTHAKO BO MHOTHX CIIyYasx 3TO
pas3iiuuue CTAaHOBUTCS 3HAYMMbIM. Hampumep, mo-pyccKu ClIeIyonmii 0OMeH PeruInKaMu Bbl-
DIIAT OeccBI3HBIM: — OH umo, ne npuexan? — */la, npuexan®. MoxHO ckazaTtb: Hem, npue-
xan unu A éom u npuexai.

31ech MPOSIBIIETCSI 0CO00E CBOWCTBO PYCCKOTO AMAI0ra — JjIsi TOBOPSIIETO BAYKHEE COOTHE-
CTH CBOIO MTO3MIIMIO C TO3HUIMENH COOECENHMKA, YeM C UCTUHHEIM I0J10KeHneM Jei. [To-anruii-
CKH BCE MOI00HBIE (Ppa3bl C yes WiH of course 3Bydain Obl COBEPIICHHO €CTECTBEHHO.

Pycckoe BeIpaxkeHUE a 6om u 3aCITy’KUBACT OTACIBHOTO paccMOTpeHust. CBOCH MOIEMIYHO-
CTBIO OHO HarmoMuHaeT Hemenkoe doch. Cp.:

(8) — Xa-xa-xa! Bul eco ne 6yoeme ecmo. 1ans Onanac ckazan: — A eom u Oyny. U otnan
6a0ymke Boxoku [b. C. XKurtkos. Uto st Bumen (1937)].

(9) MmHe Ha Bce HaruieBath. Sl ceronHs Oyay ouapoBaTelbHON. — He paswviepwigatl, MOKaTyh-
cTa, U3 celsl XOMHUHTIYIEBCKYIO T€pPOHHI0, — THXO0 ckazan KsHykyk. — Uro-0? — Bo3my-
THJIACh OHA. (...)— A 6om u 6y0y pasviepvieams! 1o Most podeccust! [Bacummit Axce-
HoB. [Topa, Mot apyt, mopa (1963)].

A 60m u MOYKHO 3aMEHHTH Ha Hem B 3TUX MPUMepax, HO C Hem TH (pa3bl OyayT 3Bydarh He-
CKOJIbKO MeHee mosneMu4Ho. OTMETUM elle pa3, YTO Od 3[eCh COBEPIICHHO HEBO3MOXKHO.

Taxum 00pa3oM, 3TO He MPOCTO Pa3IniUe B IPABUIAX COYETAEMOCTH, a (YHIaMEHTAIbHOE
CEeMaHTHYECKOe IIPOTHBOIIOCTABIICHHE. B pyccKoM si3bIke HeraTHBHAsI Peaklsl Ha PEILTHKY CO-
OeceqHuKa OOJIbLIE CBS3aHA C PEAKIMEH HeCOINachs, 4eM C TOTOBHOCTBIO MIIM HETOTOBHOCTBIO
ynoctoBeputh Gaxt. [lopa3urenbHo, 4TO B TAKOM Ba)XKHOM MECTE OOHApYKMBACTCSl CTOJb 3HA-
quMasl crenuduKa pyccKoro s3bika. [lockonbKy uuest Hecorlacus Tak IIyOOKO 3ajleraeT B ce-
MaHTHKE OTPHUIAHUS B PyCCKOM SI3bIKE, HEYANBUTEIBHO, UTO Hen UMEET TaKoe OTPOMHOE KOJIH-
YECTBO JIMCKYPCHBHBIX YIIOTPEOICHHUII.

3nech HEOOXOIUMO yTouHeHHEe. B HeKoTopoM cMEIcTie 1I000¢e yIoTpeOieHue Hem MOKHO Ha-
3BaTh JUCKYPCHUBHBIM, IOCKOJBKY OHO BBIpa)KaeT PEaKIMIO TOBOPSILETO Ha KaKoe-TO COObITHE,
BepOanbHOe U HeBepOanbHoe. OJIHAKO 371eCh Mbl TOBOPUM O JHCKYPCHBHBIX YIIOTPEOICHHIX
B 00J1ee y3KOM CMBIC/IEe — KaK O IIParMaTH4ecKuX MapKepax.

3. lucKypcuBHbBIe yOTpeOIeHus Hem

CroBa Hem 1 da B pa3HbIX S3bIKaxX UMEIOT clieln(pUUECKIE YIOTPEOIeH s, KOTOPHIE OMUCHI-
BatoTcs B croBapsix. CioBo doa Hanbosee mogpoOHO ONMMCaHO B «AKTHMBHOM CJIOBape pyCCKOTO
s3bika» [AC, I11] (crares Hanucana E. B. Ypsicon). Kpome Toro, tucKypcHBHBIE yIIOTpEOICHUS
CJIOB da M Hem OTpakeHBI B « TOTKOBOM cIloBape pycckoi pasroBopHoii peum» [TCPPP, I, IIJ.

VY yes B pa3HBIX aHIJIMHICKUX CIIOBApsX BBIJCISIFOTCS yIOTPEOICHUS B KaueCTBE MparMaTh-
YECKUX MapKEePOB: pa3HbIC TUIIBI MOMAAKUBaHUs (— It was a beautiful day. — It was nice, yes
[COBUILDY]), BBOI 00Opaiienus / Mmapkep Hadasia oomenust (Yes, sir How can I help you? [Mac-
milllan]), BexJIHBBIH c110cO0 BBECTH PEILIHKY, COJACPIKAILYI0 HECOIacHe ¢ COOECEHNKOM (—
It'’s a waste of time. — Yes but there is still some point in going... [COBUILD]), xe3uranus u mp.
VY no ecTh MOX0XNE Ha pyccKoe Hem ynoTpeOnenns. Tak, ¢ Hero MO>KHO HauaTh BBICKa3bIBaHHE,
YTOOBI TTOKa3aTh CBOIO BOBJICUYCHHOCTh B JIMAJIOT M MOAYEPKHYTh CBOE COIVIACHE C PETIIIMKON

B 1mo00HBIX KOHTEKCTaX MO-PYCCKH HECKOJIBKO 3aTPYAHEHBI IaXKE TAKHE CIIOBA KaK KOHEUHO W PA3y-
meemcesi: — On ne npuedem! —’Koneuno <pasymeemcs™> npuedem!
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cobecemHnKa, copepkamieit orputiaaue (— Its not difficult, you see. — No, it must be quite
easy when you know how [COBUILD]). No ucnos3yercst TaKKe [Jis1 CAaMOKOPPEKIIUH, BBEIC-
HUSI B IMAJIOT HOBOM TEMBI WIIM JUUISl BBIPQXKEHUS CHIIbHOTO ynuBnenus (— He drank five pints
of beer in an hour.— No! Really? [Macmilllan]).

Hemenkoe ja kak AUCKYpPCHUBHAS YacTHLA (KaK M PyCCKOE da) CUIIBHO Pa3oLuIoch C ja, 00-
PasyIOIIIM HOATBEP)KIAIOIIYIO PEIUIMKY, OHU CTaJIM MPaKTHIECKH oMOHUMaMH [ {oOpoBoIb-
ckuit, Jlesoutuna 2010]; cp.: Das glaubst du ja selbst nicht! — /[la mvi u cam 6 smo He ge-
puws! A'y Hem M nein CBSI3b MEKIY AMCKYPCHUBHBIMU M HEJIMCKYPCHBHBIMHU 3HAYCHHUSIMU
OYEHb OTYETNINBA. B 000MX S3bIKax JUCKYPCHBHBIE YIOTPEOICHUs YPE3BHIYaHO YACTOTHEI
n pazHooOpaszusl. CIIOBO ja ymorpeOsercsi, HanpuMep, KaK yKazaHHe Ha HEYTO M3BECTHOE
CIIyIIapneMy B MOMEHT Pe4H, Ipu dM(aTHIecKOM BO3PaKCHUH, IIPH JOMOTHUTEIbHBIX 3a-
npocax moATBepkaAeHus U mp. Cp. Takke 3HAYCHUS ja, ONM3KHE K CEMaHTHKE PYyCCKUX da-
CTHUIL 8e0b, dce, U npasoa, enpasdy (es schneit ja— u npasda, cnez). JJUCKYpCUBHOE nein
ynorpebusercs B GYHKIHMU BBOJA YTOYHEHHUS, CAMOKOPPEKIMH, B Hayaje PEILIUKU, BbIpa-
JKArOILEeH YIMBJIEHUE U B TAKMX YCTOWYMBBIX CIIOBOCOUETAHUSX KakK nein doch! — umo mul!,
nein, so was! —ny u ny!, som smo da! Cp. coorBercTByIomume cioBapHsie crarbu B [HBHC]
u [[loOpoBonbckuii (pen.), B mevyaru)].

OTIenpHO CTOUT YIOMSHYTH (pHHATBHEIE yIIOTpeOneHus da u vem. Cp. Tol uezo oypak, 0a?,
On yorce npuexan, nem? B pa3HBIX S3bIKAaX B 3TOI MOZUINY YIOTPEOISAIOTCS Pa3HbIe eUHHIIBL,
cp., Hanpumep, Hemerkoe Bist du blod, nicht?, Ist er schon da, oder?; no-anrnuiicku Haubdosee
CTaHJAPTHO B MIOI0OHBIX KOHTEKCTAX yIOTPEOJSIFOTCS TATH THIIA isn ¢ he? CM. 00 3TOM 1oapo0-
Hee [JIeBortuna 2000; Joopymmnaa 2003].

B 910i1 cTarhe MBI B IEPBYIO OYepe/lb PACCMaTPHBACM JHCKYPCHBHBIC YIIOTPEOICHUS PyC-
CKOTO Hem B CONMOCTABICHHU C HEMELKUM U aHIJIMHACKHUM SI3bIKaMH. MarepraioM CIyKar IpH-
Mmepsl n3 HKPS, kak 13 0CHOBHOIO IOAKOpIyca, Tak U U3 NapajuleJbHBIX KOPILYCOB, I11€ CII0BO
Hem TIOSIBIISIETCSL B TEKCTE OPUTHHAJIA WM B TEKCTE IepeBosia (IpHUeM HEPEIKO «CTHMYIOMY
OKa3bIBAaeTCsI COBCEM JIpyroe ciioBo). OCOOEHHOCTh PYCCKOTO Herm B TOM, YTO OHO COBEPILICHHO
CBOOOTHO B3aUMOJICHCTBYET C Pa3IMUHBIMH YaCTSIMH BBICKAa3bIBAHUS, 00pAIAeTCsl K MMILIHAKA-
TypaMm, WIIOKYTHBHBIM LIEJISM, YCTAaHOBKaM U T. 1.

B pesynbrare ceMaHTHYECKOTO aHaJIHM3a PACXOXKICHUN B YIIOTPEOICHUU Hem, nein, no ynia-
JIOCh YCTaHOBHUTB, YTO TAKUE PACXOXKICHUSI CHCTEMHO BO3HHKAIOT BO BIIOJIHE OTIPEICJICHHBIX TH-
rax KOHTEKCTOB. Y PYCCKOTO Hem BBIIEISIOTCS CIIENYIOLIME KPYTH JUCKYPCUBHBIX yIoTpeoie-
HUIA: HECOINIacHe C XOIOM PacCyKICHUH coOeceHNKa; peaKiisl Ha UMILUIUKATypy, OTPHLIAHNE
peasbHOCTH, HETOTOBHOCTB ITPUHSTH MTPOMCXOAAIIEE; YTOUYHEHHE, aBTOKOPPEKIINS U CAMOKOM-
MEHTapHil; HACTAaBaHHUE BO BHYTPEHHEM MOHOJIOTE, OTMETAHUE COMHEHHMIA; CIIOP BO BHYTPEH-
HEeM JHAJIoTe; 3aX0/ Ha BTOPOH KPYT C MOBBILICHHEM I'pajyca; YCHICHHE WUIOKYTHBHOIO (-
(ekra; FHEPrUIHOE corllacue, MepexBaT HHUIUATHBEL.

3.1. Hecoryiacue ¢ X010M paccy:KIeHuil codeceTHUKa

Hem MOXeT OTHOCHTBCSI KO BCEMY CMBICITY TPE/IIIECTBYomIero pparmenta B riesioM. Mmerorcest
B BUY ynotpeOnenus tunia— /Ja kakoe mue 0eno 00 e2o npoonem! On cam 6 Hux suHosam. —
Hem, nenv3s bbimv maxum scecmokum. 30eCh Hem HE OTIPOBEPTraeT HUKAKOE M3 YTBEPIKICHHH,
OHO CITY)KHUT UCKJIFOUUTEILHO Tepeade o0mei moaeMuueckoil yecranoBku. Cp. ClIeayrommn
[PUMEp, B KOTOPOM Peub UJET O CHHOCTHBIX YCTAHOBKAX U YYACTHUKHU JHAJIOTA JEMOHCTPH-
PYIOT pa3iuyksi B CTEMICHH KPUTUYHOCTH:

(10) — iBaguarh msATH JIET MYKHKY, @ BCE C MaljaHaM¥ 3alpyabl Ha peYKe CTaBHT... — Hy,
u ut0? — be3obuanerii oH. U Bee ke, JeHCTBUTEIBHO CHPOTa, — THUXO ckazai KimMmoB. —
[la uTo BBI Takoe roBopute, KimMoB? — ckazai s ¢ HCKpeHHNM HenoyMmeHneM. Kimmmon
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KaK-TO MCITyTaHHO, TOPOTUTUBO CTall 00BACHITh: — Hem, 1 umo? 51— nuuero. .. Koneuno,
OHH, TILSHUIIBI, 3TO CaAMO€, POJUMBIE TISITHA. .. 3HAYMT. [1o30p... [Apkaauii Baiinep, ['eop-
ruii Baiiuep. 5, cnenosarens... (1968)].

PaccMoTpuM Takke npuMep U3 HEMEIKO-PYCCKOTO KOpITyca.

(11) ,Klar*, schreit Georg zuriick. ,,Das, was man nicht kriegt, scheint immer besser als das,
was man hat. Darin liegt die Romantik und die Idiotie des menschlichen Lebens. Prost Rie-
senfeld!* ,,Ich meine es nicht so roh*, heult Riesenfeld gegen den Foxtrott. [Erich Maria
Remarque. Der schwarze Obelisk (1956)].— SIcHo, — otBeuaet ['eopr. — To, uero He MO-
JKCLIb 3aIll0JIyYUTh, BCEra KaXKETCA JIydIlue TOro, YTO UMECUIb. B sToMm 1 cocTout poMaH-
THKa W UTUOTH3M YeJIOBEeUYeCKo Ku3HU. Barre 3moposbe, Pusendensn. — Hem, 5 ne pac-
cyorcoaio max 2py6o,— opet Pusenderns, crapasch nepekpudars GokcTport. [Dpux Mapust
Pemapxk. Uepnsrit ooenmck (B. CraneBuy, 1961)].

OTMeTHM, YTO B HEMEI[KOM OpPHTHHAJE HET CJIOBA 1ein, OJJHAKO IePEBOIYMIA TOUYBCTBO-
BaJia HEOOXOJMMOCTh BCTABUTh Hem. B mpuHIMIE, CIIOBO Hem 37iech He 00s13aTenbHo. Perumka
A ne paccyscoaro max epyoo 6wu1a Obl BoNHE jormyctuma. OJHAKO Hem 31eCh HalpalnBa-
eTCsl, OHO TIPHIAeT OONBIIYIO CBS3HOCTH JAUAJIOTY, OCIIApHBAs CaMO HalpaBJIeHHE MBICIEH CO-
OecenHuKa.

OTO CBOWCTBO PYCCKOTO Hem SIPKO MPOSIBISICTCS] B KOH(MIIMKTHOM JHaiore (0 NOHSITHU KOH-
¢umktTHOTO Muanora cM. [3amususak 2004]). Cp. 3aMedaTesbHBIH MPUMEp TaKoro jauajora
n3 «MepTBBIX yID):

(12) — 51 TeOst HU 3a KOTO HE MOYUTAIO, HO TOJIBKO UTPATh C ATHUX MOp HUKOTAA He Oyny. — Hem,
ThI HE MOXKEIIIb OTKa3aThCst, — roBopui Ho3mpes, ropsiuach, — urpa Hadara! — 51 umero
MPaBO OTKa3aThCsl, IOTOMY YTO ThI HE TaK UTPaelilb, KAK MPUINYHO YECTHOMY YEJIOBEKY. —
Hem, Bpellib, Thl 3TOTO HE MOXKeEIIIb cKa3arb! — Hem, 6part, cam Thl Bpelb! — S He Tty To-
Ball, @ Thl OTKAa3aThCsl HE MOXKEIIIb, Thl I0JIKeH KOHYUTH naptuto! [H. B. Torons. MeptBbie
nymm (1835-1852)]. — “I am not supposing you capable of anything, all that I say is that
I will not play with you any more”. “But you can’t refuse to,” said Nozdrev”, growing
heated, “you see, the game has begun”. “Nevertheless, I have a right not to continue it,
seeing that you are not playing as an honest man should do”. “You are lying— you can-
not truthfully say that”. “Tis you who are lying”. “But [ have NOT cheated, consequently
you cannot refuse to play, but must continue the game to a finish”. [Nikolay Gogol. Dead
Souls (C. J. Hogarth, 1931)]. ,,Ich halte dich fiir gar nichts, aber von jetzt an werde ich nie-
mals mehr spielen.” ,,Nein, du kannst nicht mehr zuriicktreten®, sagte Nosdrjow und ge-
riet in Hitze, ,,das Spiel ist begonnen!* ,,Ich habe das Recht zurlickzutreten, weil du nicht
so spielst, wie es sich fiir einen ehrlichen Menschen gehort. ,,/Vein, du liigst, das darfst
du nicht sagen!* ,,Nein, Bruder, du liigst selbst! ,,Ich habe nicht betrogen, und du kannst
nicht zuriicktreten, du muf3t die Partie zu Ende spielen!* [Nicolaj Gogol. Die toten Seelen
(Michael Pfeiffer, 1978)].

VriorpebiieHrne HEMEIKOTO 7ein 3eCh COBEPIIECHHO aHAJIOTHIHO PYCCKOMY Heni, 3aTO B aH-
DIIHICKOM KaK COOTBETCTBHE TUCKYPCHBHOTO Hem UCTIONb3YeTCst but, a Jarne OHO HUKaK He Tie-
pesonutcs (Hem, epeuts, muvl 5moeo ne moxceuts ckasams! — You are lying— you cannot truth-
fully say that; Hem, 6pam, cam met epewn! — Tis you who are lying).

3.2. Peakuusi Ha UMILIUKATYPY

Bo MHOTHIX nmpuMepax Hem pearupyeT HE Ha CaMO BbICKa3bIBAaHUE CO6CCCHHI/IK8, a Ha UMILIN-
KaTypy 9TOT'O BbICKa3bIBaHUS:
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(13) Bort BBI ToBOpHUTE: HUYETO HE OOUTCS. A MOXET OBITh, OH TO)KE OOUTCS TJe-TO TITyOOKO
BHYTPH, HO HE TIO3BOJISICT cebe — moHuMaeTe? S Kak-TO TIIyIO FOBOPIO, HE YMCHO BbIpa-
3uTh. — Hem-nem, zosopume. [V1. I'pexoBa. Ha ucnwitanusix (1967)].

ITepBbIii coOeceTHUK COMHEBAETCSI B TIOHATHOCTH CBOEH pedH, a BTOPOH cOOECETHUK HauM-
HaeT ¢ Hem-Hem, KOTOPhIM OH He X04eT CKa3aTh, YTO peub MOHATHA, a OCTIAPUBAET UMILTUKATYPY:
pa3 peub HEMOHATHA, TO HE CTOUT U TOBOPUTH °.

(14) — 3710y Tbst IpusiTHOE TEeNO. — YTO, uT0? — THI XK€ chbimana. .. — Hem, nogémopu. Bri-
’KaTh M3 MOJTYyHA TAKOW KOMILTMMEHTHIIE — JIa TIOCIIE 3TOTO HE CTPAIIHO BCIO KU3Hb YHC-
nuThes B nypHymkax! [Baagumup Makanun. Otnymuna (1977)].

B sTOM mpumepe nem He O3HAYAET «HET, HE CIBIIIANAY, @ OTPUIAET UMILUTUKATYpY: YKe yc-
JBIIIAHHOE HE HY>KHO TIOBTOPSITS.

B pamxax 3Tor0 THIA BBIIENAETCS KPYT KOHTEKCTOB, B KOTOPBIX TOBOPSINHUIA, OTTACasCh, 4TO
CITyIIAIOUIMHA MOXKET BBIBECTH M3 CKA3aHHOT'O UM HE)KENaTeNbHYI0 UMILIMKATYPY, 3apaHee Ibl-
TaeTcs MpeaoTBpaTuTh 3T0. B cienylomem npumepe Ynunkos, He kenasi, 4To0bl CobakeBrY
3aI0/103pHIJI €TO B Ype3MEPHOM HHTepece K [ ITOIKHHY, MOHIKAeT 3HAYUMOCTh TOJIBKO UTO 3a-
JAHHOTO MM BoTIpoca o gopore k [Imomkuny.

(15) — 51 Bam nmaxke HE COBETYIO IOPOTH 3HATH K AToM cobake! — ckazan CobakeBud. — M3Bu-
HUTEIbHEH CXOAUTH B KaKOe-HUOY/Ib HEPUCTOMHOE MECTO, ueM K Hemy. — Hem, s cripo-
CHJI HE JUISI KAKMX-JIN00, a IIOTOMY TOJIBKO, YTO MHTEPECYIOCh MO3HAHWEM BCSIKOTO pojia
MecT, — oTBeval Ha 310 Ywmumkos. [H. B. Torons. Meprtsbie nymm (1835-1852)]. “I should
be sorry to tell you the way to the house of such a cur”! said Sobakevitch. “A man had far
better go to hell than to Plushkin’s”. “Quite so,” responded Chichikov, “my only reason
for asking you is that it interests me to become acquainted with any and every sort of lo-
cality”. [Nikolay Gogol. Dead Souls (C. J. Hogarth, 1931)]. ,,Ich wiirde Ihnen raten, nicht
einmal den Weg zu diesem Hund zu kennen!* sagte Sobakewitsch. ,,Es ist verzeihlicher,
irgendeinen unanstdndigen Ort aufzusuchen als ihn.” ,,Nein, ich habe nicht aus einer be-
stimmten Absicht heraus gefragt, sondern nur, weil ich mich fiir Orte jeglicher Art interes-
siere®, antwortete Tschitschikow darauf. [Nicolaj Gogol. Die toten Seelen (Michael Pfeif-
fer, 1978)].

Heo0xoaumMo OTMETUTH, YTO B HEMEILIKOM [I€PEeBOJIe Ha MECTE Hem MOABIACTCS nein, a B aH-
IIMHCKOM — €JMHULA C IPOTUBOIOJIOKHBIM 3HAYEHUEM quite SO.

B crnenyromem rmprmepe roBOpSIIMI SKCIUIMIMTHO MUCKITIOYAET MOSIBJICHUE HEXXEJIATEIbHON
HUMITIAKATYPBI.

(16) Und wenn auch diese Ratschldge an und fiir sich nicht entscheidend sein sollten, so wer-
den sie doch, meiner Meinung nach, in Threm Besitz von groler Bedeutung sein. Sie sind
ja fast ein Advokat. Ich pflege immer zu sagen: Prokurist K. ist fast ein Advokat. Oh, ich
habe keine Sorgen wegen Ihres Prozesses. Wollen Sie nun aber zu Titorelli gehen? [Franz
Kafka. Der Prozess (1914)].— W ecnu naxke 3TH COBETHI caMH IO ce0¢ HUYETO He 3Ha-
YaT, TO BaM, [10 MOEMY MHEHHIO, OHH MOTYT OYECHb U OYCHb IIPUTOIUTHCA. Benp BbI caMu
noutH aaBokar. S Bceraa ropopio: «IIpokypuct K. mouru uto agBoxar». Hem, 3a ucxod
sauiezo npoyecca s cosepuiento e becnokorocs. Y1 6ce-marxu ue 3aiinere nu Bol K Tuto-
pemum? [@pann Kadxa. [Mpouecc (P. Paiir-Kosanesa, 1965)].— And even if this advice
doesn’t turn out to make all the difference I still think it’1l be very important once you’ve
got it. You’re nearly a lawyer yourself. That’s what I always say, Mr. K. the chief clerk
is nearly a lawyer. Oh I'm sure this trial of yours will turn out all right. So do you want
to go and see Titorelli, then? (Translated by David Wyllie).

1006 0coOeHHOCTX MyOIeTHON GopMBbI Hem-Hem cM. TioapobHee [bapanos, JJoopoBonbckuii 2019].
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OT0T NpUMep UHTEPECEH TEM, YTO B HEMELIKOM OPUTHHAJIC /eiln OTCYTCTBYET, a B PyCCKOM
NepeBoJIe MOSBISICTCS Hent. DTO TOBOPHUT O TOM, YTO B PYCCKOM B TaKOMl CHTYallMW Halpaiiu-
BAaETCsL Hem.

ToBopsammit B mporecce yOekaeHHs OTCTYIAeT Ha Iar, 00siCh, YTO €T0 MPEALIeCTBYIOMAs
PEIUTIKA MOXKET TPAaBMHPOBATh coOeceIHNKa (CHaYasa pejuiaraeT B3sTh a[BOKaTa, OTOM To-
BOPHT, 4TO HE OECITOKOMTCS 3a HCXO JIelia, a IOTOM CHOBA IIpeyIaraeT B3Th afBokara). Bropas
4acTh BBOAUTCS MIPH TIOMOIIHN 0/ / Hem, a TPEThS TIPH IOMOIIH nun aber / 6ce-maxku). B pycckom
nepeBozie Bonpoc /M ece-maxu He 3atideme au 8vl k Tumopeniu? cOnepKUT OTPULIAHUE, YTO yKa-
3bIBA€T Ha HU3KYIO BEPOSITHOCTH O’KUJIAEMOTO TIOJIOKUTEILHOTO OTBETA M TEM CaMbIM HE HaBsI-
3bIBaeT NpeyIaraeMoe pelieHue. B 1menom B pycckoM nepeBojie SKCIUTHIMPOBAHO TO, YTO HE TaK
SIBHO BBIP2)KCHO B HEMELIKOM OPHUTHHAJIE, 8 B aHIIIMHCKOM HIEPEBOJIC 3TH CMBICIIBI CTEPTHI: TIepe-
BOIYHK HE CYHTAET CYLICCTBEHHBIM NPOTHBOPEYHE MEKIY TPEMs YacTsAMH (parMeHTa (mpex-
JIO’KEHHE MONTH K aJBOKaTy, BBIPQKCHHE YBEPEHHOCTH B ITOJIOKUTEIILHOM HMCXoze jesia 1 0e3
a/IBOKATa U HOBOE ITPE/IJIOKEHHUE MTOUTH K aJIBOKATY).

3.3. OTpunanue peajbHOCTH, HETOTOBHOCTH NPHHATH MPOHUCXO/siIIee

OC0o0EHHO XOPOILO ATOT THIl YHOTPEOJICHUI JUCKYPCUBHOIO Hem BHUJICH B paMKax MOHO-
Jlora, B TOM 4HCJI€ BO BHYTPEHHEH peun, Koria roBOPSIIHi epeKuBaeT Tak Ha3bIBaeMblil KOT-
HUTHUBHBIN JUCCOHAHC!

(17) (ObmokoTHIICS HA CTOI, 3aKPHLI T1a3a.) Hem, st He MOTY OOJbIIE, y MEHS HOTH OT yXKaca
OTHHUMAIOTCH. .. JIOKHUTH A0 CEeIbIX BOJIOC, MPOWTH C YEIOBEKOM PyKa 00 PYKY IOITHIA
JKU3HEHHBIN ITyThb U BAPYT... y3HaTh... (CXBaTUIICA 3a rOJIOBY, 3am1araji 10 KOMHaTe, OCTa-
HoBwiics.) Hem, ckasycume, uto xe 510?! Uro ke Mue nenars?! Benb s... Beap g gaxke
3a0BL1... YECTHOEC CJIOBO, 5 3a0bLI, YTO B TAKHX CIIy4asXx moyaraercs nenarh. [A. U. [1an-
TeneeB. AHeuka (1942)].

Ou4eBHIHO, YTO 3A€Ch TOBOPSIIHI HU ¢ KeM He crioput. OH MPOCTO OTKA3BIBACTCS IPUHSTH
CYILICCTBYIOLIEE TIOJOKEHHUE /e B ciiemyromem npuMepe JUCKypPCHBHOE Hern 9TOTO THIIA yIIo-
TpeOIsieTcs B uaore:

(18) Jlema ckazam: «Hy u mynak xe Tbl, JIeHs». — «[louemy, s jxe TENEBU30p HOUUHUID). —
«Hem, mol umo, paspirpsiBaciib MeHs?» — «[lounHumn, u Bce. Thl ke cablman?y —
«A xak?» — «A xpeH ero 3HaeT!» 1 MbI cTanu xoxorats. [Jleornn Xetidern. Bemonoxu //
«OxTs0pBY, 2013].

ToBopsmmii (Jlema) He MOKET IIOBEpUTH, 4To cobecenHuK (JIeHs) qeCTBUTENILHO MOYNHIIT
TeneBu3op. B cienyromem npumepe U3 napajuleNbHOTO KOpIyca Takoe Hem IEepPEBEICHO aH-
IJIMHACKUM 710", @ B HEMELIKOM [IE€PEBOJIE HIKBUBAJIEHT OTCYTCTBYET, XOTS B IPUHIIAIIE BO3MOXKEH.

(19) — @y ThI yepT, — HEOKHUJAHHO BOCKIHMKHYJI MACTep, — BEb ITO, MOLYMATh TOIBKO, —
OH 3aTYIIWI OKYPOK B METENbHHUIIC U CKAJl TOJIOBY PYKAMU, — Hem, ROCAYULAIL, Thl Ke
YMHBIN 4eJIOBEeK W cymaciieninieii He Obiia. Thl cephe3HO yBepeHa B TOM, YTO MBI BUepa
ObuTH y catanbl? [Muxaun bynrakos. Mactep u Maprapura (1929—1940)]. “Pah, the devil!”
exclaimed the master unexpectedly. “But, just think, it’s...” he put out his cigarette butt
in the ashtray and pressed his head with his hands. “No, listen, you’re an intelligent per-
son and have never been crazy... are you seriously convinced that we were at Satan’s yes-
terday?” [Mikhail Bulgakov. Master and Margarita (Richard Pevear, Larissa Volokhonsky,
1979)]. ,, Teufel noch eins!“ rief der Meister plotzlich aus. ,,Wenn man bedenkt, das war

' Jror nepeBoa B006I_Ile OTIIMYACTCA CTPEMIICHUEM K MaKCHUMaJIbHON JOCIIOBHOCTH.
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doch wirklich...* Er driickte den Stummel im Aschbecher aus und prefite den Kopf'in den
Hénden. ,,Hore, du bist doch eine kluge Frau und warst nie verriickt... Bist du ernsthaft
iiberzeugt, da3 wir gestern beim Satan waren? [Michail Bulgakow. Der Meister und
Margarita (Thomas Reschke, 1968)].

3.4. YTouHeHHe, ABTOKOPPEKLHS U CAMOKOMMEHTAPU i

ABTOKOppEKINS B YUCTOM BUJE (51 npuedy 6 nsamuuyy, Hem, 6 Cyo66omy) MaKCUMaJIbHO OJn3Ka
K 0OBIYHOMY OTPHULIAHHUIO, TIOCKOJIBKY FOBOPSIILIMI OTMEHSIET TOJILKO YTO CKAa3aHHOE M YTBEPIKIACT
HEUTO JpyToe (He 6 namuuyy, a 8 cy6oomy). MBI pacCMOTPUM OO0JIee CIIOKHBIE CITydau, KOT/Ia ro-
BOPSAIIMH HE OTPULIAET TOJIBKO YTO CKa3aHHOE, HO TeM HEe MEHEee MCIOJIB3YET CIIOBO Hern, YTOObI
BBECTH yTOUHEHHeE. J[JIst 3TOr0 THIa yIOTpeOIeH I XapakTepHO, B YACTHOCTH, COUCTAHUC Hent,
KoHeuno. PacCcMOTPUM HECKOJIBKO IIPHMEPOB.

(20) K cebe /Iuma otHOCHIICS cTporo. Hem, Koneuno, yMesi BOCXUIATHCSI MHOTUM B OKpYKa-
IOIIEM MHpE, OH, CITyJaNoch, BOCXHIAICS U co0oil. [Anekceit CnamoBckuii. ['mbens ru-
tapucta (1994-1995)].

To, yto JluMa nHOTIa BOCXHIIAIICS CO0O0M, HE OTMEHSIET TOTO, YTO OH OTHOCHJICS K ce0e CTpOro.

(21) Dro nobpo: NaryHs, Menb 1 OpoH3a — BaJISLIOCH NOBCIoy. Hem, koneuno, He Ha OTKPHI-
ThIX MecTax. He o0s13arenbHO Ha ynuie win B cksepe. [Edum [ammep. 3Be3nst B 3emie //
«Kosuer», 2013].

To, 4TO HE Ha OTKPBITHIX MPOCTPAHCTBAX, HE OTMEHSET TOTO, YTO TMOBCIO/Y, & TOJIBKO YTOY-
HSIET PACMONIOKEHHE 00BEKTOB. B criemyromeM mpuMepe Hem BBOJUT «UCKICHMEP), OTOBOPKY
K BBICKa3bIBAHUIO, KOTOPOE TOBOPSIIIHIA €1IIe TOIMBEKO COOMPACTCS CIeNaTh:

(22) Hem, koneuno, s1 Bac JIOONIO M HAJICIOCh, YTO MBI OCTaHEMCS JIPY3bsIMU, HO B aJTbHEH-
1ieM Bbl W30aBUTE MEHS OT CBOMX Oiaropasymubix coBetoB! [Mpuna Baciouenko. Xpo-
Mble Ha ckitoHe // «KoBaer», 2014].

Takoe ynorpe0ienne Hem ObIBaeT TPYAHO JUIsl IiepeBojia. B crienyromiem npumMepe ciioBo Hem
HE IepeBeicHo. B nopsiike KOMIICHCAIMK YacTh pparmenTa das ist noch nicht das Wort (= mano
ckazamyp) cHaOKeHa YCHIIMTENLHOM YacTuiei doch:

(23) Bpsa nu rae MOXKHO OBITO HAWTH YeT0BEKa, KOTOPBIM Tak Wil OBl B CBOEH JOIKHOCTH.
Mano ckazamv: OH CIYIHCUTL PEBHOCMHO, — Hem, OH caydcul ¢ 1toboevio. [H. B. Toromb.
Hlunens (1842)]. Es wére wohl schwer gewesen, einen Menschen zu finden, der mehr
in seinem Berufe lebte. Akaki Akakiewitsch diente mit Eifer, doch das ist noch nicht das
Wort: er diente mit Liebe. [Nicolaj Gogol. Der Mantel (Rudolf Kassner, 1912)].

3ameuareneH npumep (24). B anmumiickoM nepeBojie IKBUBAJICHTOM Hem BBICTyIaeT well.
DTO JOMOJHUTENBHO MOATBEPKIIACT, YTO CIOBO Hem YIoTpeOIeHo 3/1ech B (DYHKIIMU aBTOKOP-
pexin. AHDHNCKOe well 9acTo BBOOUT yTouHeHHE: My job is to make arms and legs — well
it’s not completely true.

(24) MurtrommH n ['Hymike OpocHIMCh K HEMY, 3aTOBOPHIIH, TIepebuBast Apyr apyra: «Hy u no-
Besno Tebe, ArtoH [lerpoBud! [Ipencrass cede, — eocnoodur Bepe moce cmpycun. Hem,
He mooice cmpycui, a npocmo: cmpycui. [1oka Mbl s 1anm Te0st B TPaKTHPE, BOIIITH €TO Ce-
KyHJIaHTBI, coooutiy, 9to bepr mepeaymamy. [B. B. Ha6oxkos. Ilommnern (1927)]. — Mity-
ushin and Gnushke rush to him and begin to talk, interrupting each other. “You lucky fel-
low! Just imagine Mr. Berg also lost his nerve. Well, not also, but lost his nerve anyhow.
While we were waiting for you at the tavern, his seconds came in and announced that Berg
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had changed his mind”. [Vladimir Nabokov. An affair of honor (Dmitri Nabokov, Vladi-
mir Nabokov, 1966)].

IToHsB, 9TO BBHICKA3BIBAHUE C MOJice MOKET OKa3aThCsl OOMIHBIM JUIs cOOeCeqHNKa, T10-
CKOJIbKY MTOJIPa3yMEBACT, UTO OH CTPYCHJI, TOBOPSIIIIUI TYT K€ MCIPABISETCS M MOBTOPSIET 3Ty
bpazy 0e3 moorce.

Ectb 1 criydan, Koraa He MPEeAnoNaractTest HUKaKoe HCIPaBIeHue CKa3aHHOTO paHee, a TOBO-
PSIIHIA OIEHUBAET COJICPIKAHIE CBOCTO BHICKA3BIBAHUSL:

(25) Und fiir wen fiihre ich diesen schweren Kampf? Flir— es ist fast ldcherlich, es auszuspre-
chen— fiir Block. [Franz Kafka. Der Prozess (1914)]. Bot paau koro s Belty 9Ty TPYyIHYIO
00pe0y! Pamu— uem, npocmo cmewrno cxazamov—pamu broka! [®@pann Kadxka. [1po-
uecc (P. Paiit-Kosanesa, 1965)].

3.5. HacranBanue BO BHyTPeHHEeM MOHoJIore. OTMeTaHMe COMHEHUIT

B sToM THme yrioTpeOneHuii Hem CBsI3b C OTPHIIAHNEM HAMHOTO MEHbIIE, ueM B 3.4. Hem, uc-
IMOJIB3YyEMOC B d)yHKLII/II/I HaCTanBaHWs, B HCKOTOPbIX KOHTEKCTAaX MOXXHO 3aMCHUTH Ha oa. BHy-
TPH ITOTO TUIIA MOKHO BBIJICIIUTH JIBa OJIM3KUX BapUaHTa: JINOO TOBOPSIIUl Konebnerces (26),
CIIOPHT caM ¢ CO0OH, TMOO0 OH IONyYaeT JIUIITHEE TTOATBEPKICHUE CBOCH MPABOTHI (27).

(26) Cromn! Ter Tak yBepeH, uto ogHa? OH BCKOYMII, CEJl HA AUBAH U CTajl OBICTPO JINCTATh
KHWKKY. Hem, koneuno, Bce-taku, KOHeUHO, ofHa. MiHaue oHa ckasaia Obl, Kitape, Hanpu-
Mep, 00s13aTeNIbHO OBl CKa3aia. A, BIIPOYEM, C Hee BCe CTaHETCsI. MOXeT ObITh, U HE OJTHA.
[FO. O. HombpoBckuii. DakynbTeT HEHYKHBIX Bemleid, 9acTh 1 (1978)].

Ecnu Obl Hem B 9TOM KOHTEKCTE IIOHHMAJIOCh KaK OIPOBEP)KEHHUE, TEKCT cTall Obl OeccBsI3-
HBIM: — Tol yeepen, umo ona oona.— Hem, koneuno, oona. 31ech e 3TO HE ONPOBEPIKEHUE,
a OTMETaHHWEe COMHEHHH, KOTOpBIE, BIIPOYEM, B MOCIEAYIOEM (hparMeHTe BHOBb HOSBISIOTCS.
B crenyromem e npuMepe HUKaKHX COMHEHHH Y TOBOPSILIETO HET, a OH HAXOAUT BCE HOBBIC
HOTBEPXKICHUS CBOCH BEPCHH:

(27) TIpo cebs >xe MOAUBIIICS IPOUCIISIIIEMY. XOPOIlia CITy4aifHOCTh, 9TOOBI UMEHHO Ha 3TOU
JIECHOM JI0pOTe MEPECEKIINCH ITyTH IBYX UEJIOBEK, PACCTABIINXCS MOJIBEKa Ha3az! A ecin
MpUOaBUTH CIOJA K€ BCTPEUY C HAHEH, TO HUKaKasi TeOpHsl BEPOSTHOCTEH HE CIIPaBUTCSL.
Hem, uzeunume, TyT He MHA4YE KaK BMellanach yeproBuiuHa. [[lanuwun [parun. 3yop
(1987)].

Korzia oiiH 1 TOT 7K€ PyCCKHI TEKCT UMEETCs B HECKOIBKHX IIEPEBOIAX, XOPOILIO BUIHO, Ha-
CKOJIBKO 3TOT THII Hem 030K K 0a. PaccmoTrpum gparment u3 «Maunora» JJ0CTOSBCKOTO U €ro
MepeBoJIbl Ha HEMELKUI 1 aHnmiickui s13b1kH (13 KoprrycoB AAC (Austrian Academy Corpus)
u HKPS1). MBI B3s11 4eThIpe HeMEIKHX TiepeBoa (BoooIe «nuoT» nepeBomuiics Ha HeMEIKHI
¢ yuetoM (hparmMeHToB 22 pa3a). ITo caMblii epBbIii nosHbI nepesoy . K. Pasun (nceBponnm
Jlecc (Dmmzabet) Keppuk), u etre Tpu U3BECTHBIX IepeBosa pa3HbIxX jet: X. Péms, X. Xepbora
n Hanbonee TounbIi epeBoy C. ["afiep. MBI paccMOTpens Takke aHmMicKuii mepeson O. MapTaH.

1. Hem, PoroxuH Ha cebs KJIEBEIIET; y HEr0 OrPOMHOE CepIIie, KOTOPOE MOKET U CTPaIaTh
u coctpanare. [D. M. loctoesckuii. Unuot (1868—1869)].

2. Ja. Rogoschin verleumdet sich selbst; er hat ein gro3es Herz, das zu leiden und mitzuleiden
vermag. (mep.: C. Iaiiep, 1995).

3. Doch Rogoshin verleumdete sich selbst; er hatte ein weites Herz, das sowohl leiden als
auch mitleiden konnte. (mep.: X. Xepoort, 1986).
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4. Nein, Rogoshin verleumdet sich selbst: er hat ein grofes, ein so groes Herz, ein Herz,
das Leid und auch Mitleid zu empfinden versteht. (riep.: D. K. Pa3un).

5. Nein, Rogoschin verleumdet sich selbst; er hat ein gro3es Herz, das leiden und Mitleid
empfinden kann. (nep.: X. Pénp, 1920).

DTa peruTnKa COOTHOCHUTCS € TIPEIISCTBYIOMNM (parMeHTOM, KOTOPBIH HAaXOAUTCS B TEKCTE
JIOCTaTOUHO Naneko: On cosopum, umo A0oum ee He max, Ymo 8 Hem Hem COCMpPaoaHbvs, Hem
«HUKaxol makotl scarocmuy. Ilpasda, on npudagui NOMoOM, 4mo «Meosi HCAI0CHIb, MONCEN
Ovimy, ewe nyuje moell 11066u», — Ho OH Ha cebsi Kiegeujem. B Haem npuMepe MBIIIKYH ele
pa3 MoOBTOpsIET, 4TO PoroxkH Ha ceOs KICBEUICT, HO HAYMHACT 3TO MOJATBEPIKIAIOIICE BHICKA-
3BIBaHHE C Hem. 31eCh Hem OTHOBPEMEHHO OTpHUIACT IpeAcTaBieHne PoroxxrHa 0 camom cebe
1 TipesiBapsieT Ooliee YBEpEHHBIH MOBTOP. ECTECTBEHHO MMOTOMY, UTO IEPEBOAYNKH BHIOMPAIOT
pa3HbIe BapHaHTHI B COOTBETCTBHH C Pa3HBIMHU acTIeKTaMU 3HAYCHUS Hem. BapuaHT ja comepKuT
MTOJTBEPIKICHHUE TOTO, YTO KIICBEIET, BAPHAHT C nein — HECOITIacue ¢ CaMOOIIeHKoM PoroxuHa,
a BapuaHT doch oTBepraet ToT (akT, yTo B POroxkrHe HET COCTpaIaHuUs.

K sToMy cTOUT 100aBHUTH, YTO B aHIIMKACKOM IEPeBOJC IBBI MapTHH pPyCCKOMY Hem COOT-
BETCTBYET yes, IpudeM 0POPMIICHHOE KaK OTICIFHOC BBICKA3bIBAHNUE.

6. Yes. Rogojin is not fair to himself; he has a large heart; he has aptitude for sympathy. [Fe-
dor Dostoevsky. The Idiot (Eva Martin, 1915)].

B CJICAYIOmEM IIpUuMepe LII/ILII/IKOB, Ppa3MBIIIAA, KaK IMMOACTYIIHUTHCA K CO6aKeBI/qu, B n1ua-
JIOTC C HUM IMOJYYaCT JIMIITHEC MOATBCPIKACHUEC CTO MIIOXHUX OTHOIIICHHH C BIACTIMU ropozaa:

(28) — U numo pazboirinngbe! — ckazan CobakeBud. — JlaliTe eMy TOJNBKO HOX Jla BBIITY-
CTUTE ero Ha OOJBIIYIO TOPOTY — 3apexkeT, 3a KomerKy 3apexer! OH ma emie BUIE-TY-
6epuarop — 310 [ora u Marora! — Hem, OH ¢ HUMH HE B JlaiaX, — IIOAyMaJj Ipo ceds
Yununkos. [H. B. T'orons. Meprssie aymu (1835-1852)]. “He has the face of a robber”!
said Sobakevitch. “Were you to give him a knife, and to turn him loose on a turnpike, he
would cut your throat for two kopecks. And the same with the Vice-Governor, the pair are
just Gog and Magog”. “Evidently he is not on good terms with them,” thought Chichikov
to himself [Nikolay Gogol. Dead Souls (C. J. Hogarth, 1931)]. ,,Er hat auch das Gesicht
eines Réaubers!“ sagte Sobakewitsch. ,,Geben Sie ihm nur ein Messer und stellen Sie ihn
an der Poststrafle auf, und er wird IThnen den Hals abschneiden, wegen einer einzigen Ko-
peke den Hals abschneiden! Er und der Vizegouverneur, das sind Gog und Magog!“ Nein,
er steht sich nicht gut mit ihnen, dachte Tschitschikow bei sich. [Nicolaj Gogol. Die toten
Seelen (Michael Pfeiffer, 1978)].

Hewmernxwnit mepeBon nepenaeT Hem OyKBaJbHO, TOTA KaK AaHTIMICKUHA HCIOIB3YET HAa ATOM
MeCTe CJIOBO CO 3HaYEHHEM ‘OYEBHUJIHO , YTO BIIOJIHE COOTBETCTBYET M€ OTMETAHUS COMHEHHN.
OcoOblii citydaii OTMETaHUSI COMHCHUH MPENCTABICH B MpUMepax Tuma Hem, s 6ce-maku
cKaoicy, TIe TOIABKO caMO Hem W YKa3bIBaeT Ha TO, YTO PEIIMKE MPEANIECTBOBAIN COMHEHHUS.

(29) TInceMO HAYMHAIOCH OYeHb pelumenbHo, AIMCHHO Tak: «Hem, 51 0ondicHa k mebe nucamoy!
[ToroM roBopeHO OBLTO O TOM, YTO €CTh TallHOE cOUyBCTBHE MekAy aymiamu. [H. B. To-
rosib. Meptseie Ayt (1835-1852)]. Beginning abruptly with the words “I MUST write
to you”! The letter went on to say that between a certain pair of souls there existed a bond
of sympathy. [Nikolay Gogol. Dead Souls (D. J. Hogarth, 1931)]. Der Brief fing sehr ent-
scheiden an, und zwar folgendermaBen: ,,Nein, ich muf3 Dir schreiben!” Dann war die
Rede davon, daf3 es eine geheime Sympathie der Seelen gebe. [Nicolaj Gogol. Die toten
Seelen (Michael Pfeiffer, 1978)].

J11s1 mEchbMa 9TO BeChMa HEKOHBEHIIMOHAIBHOE HAYaII0, OJHAKO TUPHIECKUE CTUXOTBOPEHHS
YaCcTO HAYMHAIOTCS UMEHHO C Takoro Hem: Hem, s ne 00pojcy MAmedliCHbIM HACLAdNCOeHbeM,
Hem, s ne baiipon, s Opyeoii...; Hem, ne medsi max nolixo st 1o0jio.
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B noo6HbIX cirydasx Hem yKa3bIBaeT HA HEKHH JICBBII KOHTEKCT, KOTOPOTO HET AKCIUTHAIIUTHO.
Jns nupruyeckoit mo33un, KOTOPO CBOMCTBEHHA CYITECTUBHOCTb, 3TO OYE€Hb €CTECTBEHHO: MU-
HUMAJIbHBIMU CPEACTBAMU CO3JAETCs KApTUHA TYIIEBHBIX TEP3aHUM.

3.6. Cniop BO BHyTpEeHHeM JnaJiore

BHyTpeHHHUIT MOHOJIOT YacTO MEPEXOIUT BO BHYTPEHHMI THAJIOT, KOT/Ia YeJIOBEK yXKe CIIOPUT
He caM ¢ co00i, a ¢ BOOOpaXkaeMbIM OMIIOHEHTOM, KOTOpoMY ajpecyercs cioBo xem. B [TCPPP]
PUBOANTCS Takol npumMep: «Ona nonyyaem 50 000 + omey omoaem anumenmoi, Hem, el 6cé
mano u mano (bmorm, 2012)». D10 3HaUEHIE TOIKYETCS KaK «OTHAKO K, TIPH BceM ToM». Kak ka-
KETCsl, uziest 371ech Jpyras. [oBopsimuil kak ObI BBICTpanBacT BHYTPEHHUH IHAJIOL, I1IE€ caM OH
MIPUBOJIUT pa3yMHbIE apryMEHTbI, Ha KOTOpbIE caM ce0e BO3paXKaeT OT UMEHU «HEPa3yMHOT0
onmnoHeHTa. CHHOHMMaMH Hem BBICTYTAIOT 3[€Ch mak Hem U makK Hem dice.

(30) HeyromoHneH  4epT MpPOKJISATHIN: HOCHI OBl yXKe CBUTKY Oe3 OJHOTO pyKaBa; mak Hem,
HYKHO k¢ TOOpBIM JIFOIsIM He aBath nokoro. [H. B. Toroms. Beuepa Ha xyTope 6mu3 [{u-
kaubpkH (1831-1832)]. Auch dieser verdammte Teufel ist mir zu unruhig: er konnte doch
wirklich den Kittel ohne einen Armel tragen: aber er muB3 den Leuten keine Ruhe gonnen.
[Nikolaj Gogol. Abende auf dem Vorwerke bei Dikanjka und andere Erzdhlungen (Alex-
ander Eliasberg, 1921)].

(31) HOns — BenukoienHasi BONMICOHUIIA-aHAIHTHK (...). Ho kymup ee — TurpeHok, Boj-
meOHMIa-000poTeHb, 00eBoil Mar. Het OBl eif moapakats 10o0poii ctapymike [Tommae Ba-
cunbeBHe (...). Hem, xymupom crana Turpenok. [Cepreii Jlykpsaenko. Hounoit mo3op
(1998)]. Julja ist eine vorziigliche Analytikerin (...). Aber ihr Idol ist Tigerjunges, die Tier-
frau, die Kampfmagierin. Weder eifert sie der guten alten Polina Wassiljewna nach (...).
Nein, sie wahlt sich Tigerjunges zum Idol. [Sergej Lukianenko. Wiachter der Nacht (Chri-
stiane Pohlmann, 2005)].

(32) MoxHO OBLTO 3710 Ha )KeHaX M MYXKbIX BBIMEIIATh — MAK Hem, OH JIeTel BhIOMpaeT.
[Anexcanapa Mapununa. Cteuenue oocrostensct (1993)]. Er hitte seine Wut auch
an den Ehepartnern auslassen konnen, aber nein, er nimmt sich die Kinder vor. [Alex-
andra Marinina. Widrige Umstédnde (Ganna-Maria Braungardt, 2003)].

(33) — obpo Owl, emie cka3aTh, IbsIH; MaK Hem yce, He TbsH. Eit-6ory, He mesH! [H. B. To-
rons. Beuepa Ha xyTope 6mu3 Juxansku (1831-1832)]. — Wenn ich wenigstens betrunken
wire; aber ich bin gar nicht betrunken, bei Gott, ich bin nicht betrunken! [Nikolaj Gogol.
Abende auf dem Vorwerke bei Dikanjka und andere Erzdhlungen (Alexander Eliasberg,
1921)].

Hemuoro nnaue YCTPOCH CJ'IG,HyIOHII/Iﬁ mpuMep:

(34) Uz-3a Hee nBe qaMBbl, OONBIIHE IPUATSIHHAIIBI U TAKE POICTBEHHHUITBI, IEPECCOPIITHCH CO-
BEpIICHHO, IMEHHO 32 TO, YTO O/IHA U3 HUX KaK-TO MaHKHPOBaJia KOHTPBU3UTOM. 1 yik Kak
HU CTapajuch MOTOM MYXKbs U POACTBEHHUKHU NMPUMHUPUTH UX, HO Hem, OKa3aJloCh, YTO
BCE MOXKHO CJIeNlaTh Ha CBETE, OJIHOTO TOIBKO HEIb3sI: MPUMUPHUTD JBYX 1AM, TIOCCOPHB-
muxcst 3a MaHkupoBKy Busuta. [H. B. T'oroms. MeptBbie aymm (1835-1852)]. So sacred
that on one occasion two closely related ladies who had also been closely attached friends
were known to fall out with one another over the mere fact of an omission to return a so-
cial call! Yes, in spite of the best efforts of husbands and kinsfolk to reconcile the antag-
onists, it became clear that, though all else in the world might conceivably be possible,
never could the hatchet be buried between ladies who had quarrelled over a neglected visit.
[Nikolay Gogol. Dead Souls (C. J. Hogarth, 1931)]. Wegen einer Visitenkarte hatten sich
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einmal zwei Damen iiberworfen, die gute Freundinnen und sogar miteinander verwandt
waren, und zwar, weil eine von ihnen der anderen keinen Gegenbesuch gemacht hatte. Und
wie sehr sich dann auch die Manner und Verwandten darum bemiihten, sie wieder mitein-
ander auszusohnen — nichts half, es zeigte sich, daf alles auf der Welt zu vollbringen ist,
nur eines nicht: Zwei Damen miteinander auszuséhnen, die sich wegen eines ausgeblie-
benen Gegenbesuchs tiberworfen haben. [Nicolaj Gogol. Die toten Seelen (Michael Pfeif-
fer, 1978)].

3JIGCI) pacCKa34yuK HC y4aCTBOBaJ B CO6I>ITI/I$IX, a KOMMCHTUPYET UX U3BHE, KaK OBl OTYACTH
Pa3bIrpbiBasi 3MMU30/ 110 POJIAM. B anmmmiickom u HEMCIKOM IEPEBOAC OTO HO Henm NPOITYIICHO.

3.7. 3axoj1 Ha BTOPOIi KPYT ¢ NOBBIIIIEHHEM Ipajyca

DTOT THII IPEJICTABIICH B YAaCTO BCTpevaromuxcst ppaszax wem, npasoa; nem, muvl npedcmags
cebe n T. . OT TPEBIAYIIEro 3TOT KPYyr YHOTPEOIEHUH OTIMYAETCSI TEM, YTO Y TOBOPSIILETO
U He OBUIO HUKAKUX COMHEHHMH M OH HE MOJTyYaeT HUKaKHX TOIIOJHUTEIIBHBIX MOATBEPKICHUH
CBOCH MPaBOTEHI, a OH MpocTo «HarHeraeT». B [TCPPP] stot Tin ynoTpebiaeHnii onuceiBacTCs
crienytomum oopasom: «Vcromb3yercst 1uisl yCHIICH S SMOLIMOHAIBHOCTH M ITOAYEPKHBAHMST BayK-
HOCTH TIPEJBIAYIIEr0O BbICKa3biBauusl. Bom dypa! Hem, ny xaxas dypa! (3anmick ycTHO# peuw,
2014);— Ilouemy sokpye mak cepo? — edpye cnpocun manvuuk. Monooey. Hem, kakoii mono-
oey (C. Jlykpsinenko. HouHoit 1030p)».

Hewmenkoe nein MoXeT yrnoTpeOIsThCs B MOTOOHBIX KOHTEKCTaX COBEPIICHHO aHAJIOTHYHO:

(35) ,,Habe ich es etwa nétig, kleine Kinder auszurauben?* Und dann wiirden alle den Jungen
ansehen und schreien: ,,Das ist doch der Gipfel! Verleumdet erwachsene Menschen! Nein,
die Jugend von heute ist doch zu frech!” [Erich Késtner. Emil und die Detektive (1929)].
«Heyxenn st moXox Ha 4elIoBeKa, KOTOPBIN IpabuT MaseHbKHX neteii?» U cpasy cole-
peTcs ToImna, BCe YCTAaBATCS Ha MaIbIMKa U OyayT Bo3mymiarhbes: «Jlokmnu! Tak kiese-
TaTh Ha B3pocibix! Hem, umo nu 2080pu, cospemeHHas Mono0exch HUKyod He 200umcsy»
[Dpux Kectuep. DOmuib u ceimuku (JI. Jlyaruna, 1971)].

Cp. MoXokuil aHMUNHCKUI IpUMep, Te OTPHUIIAaHUE OTCYTCTBYET:

(36) But imagine if a man each day should have to try to kill the sun? We were born lucky, he
thought. [Ernest Hemingway. The Old Man and the Sea (1951)]. «Hy, a ecin gemoBeky
NPHUIUIOCH OB KaX/IbIH ICHb OXOTHThCS 3a colHLeM? Hem, umo nu 2oeopu, nam euje no-
6e3n0», —nogymain oH. [DpHect Xemunrysit. Crapuk u mope (E. Tonprmesa, b. M3akos,
1955)]1".

Bnpoqu, B HCMCIIKOM SA3bIKE TOXKE BCTPEHAIOTCS MMOXO0KUEC TPUMEPDI, B KOTOPBIX nein OTCyT-
CTBYCT B OpUT'MHAJIC, HO MOABJISICTCA B PYCCKOM IIEPCBOJC:

(37) Horen Sie, Kruse, das werde ich Threr Frau wiedererzéhlen. Ich habe Sie immer flir einen
anstdndigen Menschen gehalten, und nun sagen Sie so was wie das da von Kikeriki. Die
Mannsleute sind doch immer noch schlimmer, als man denkt. [Theodor Fontane. Effi Briest
(1894-1895)]. 3naere, Kpyse, Hao Oyner pacckasarb 00 3ToM Baiieii xeHe! A s-To Cuu-
TaJia BaC Cepbhe3HbIM YeOBeKOM! A BbI, OKa3bIBACTCS, BOH BE/Ib KAKHE IIyTOYKHA OTKAJIbI-
BaeTe, TOXKE CIIe CKA3aIH... KKyKapeky». Hem, s 6udicy, Mydscuku Kyoa xyoice, uem 0 HUx
2osopam. [Teonop ®onrane. Dpdu bpuct (FO. Cernanos, I. Drepman, 1960)].

120 CHOXHOCTSIX TepeBoJia PYCCKOrO BBIPAKEHUS YUMo HU 2060pu HA aHTIIMMUCKUA M HEMEUKHUN S3bIKU
cm. [[lodpoBomnbeknii, [lImenes 2018].
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(38) TIhr solltet mal horen, wie sie einen Ehestreit nachmacht. Lotfe ist fabelhaft! [Erich Maria
Remarque. Der schwarze Obelisk (1956)]. Ber Ob1 mocityIiasim, kKak OHa H300paxaet Cy-
npyxeckyto ccopy! Hem, Jlomma—smo umo-mo necenoaproe. [Ipux Mapus Pemapk.
Yepnsrii obenuck (B. Cranesny, 1961)].

B Takux KOHTEKCTax YHOTPEOICHHS Hem CBSI3b C OTPUIIAHHEM IPOCMATPUBACTCS OYCHB C1a0o.
DTO MOATBEPKIACTCS TEM, UTO B PSIJIE CIIyYaeB OTPHUILIATEILHOE Her MOXKET ObITh 3aMEHEHO, Ha-
MPUMEDP, YCTYIHUTEIbHBIM 6ce-maku. Cp. YCHIUTEIbHOE YIIOTPeOICHHEe HEMEUKOTo doch B Tpu-
Mepe (37), momyctumoe Takxe B (38).

Upe3BhIYaifHO BaXKEH CIICAYIONIMN TUIT YIOTPEOJICHHUI Hent, B KOTOPOM Hem 9acTo OKa3bIBa-
€TCsl IPAKTUYECKHU 00S3aTeIIbHBIM.

3.8. Yenienue Mi10KyTHBHOTO d(pdexTa

[MokasateneH cienyrowuid npuMep. B HeM ropopsimuii BUANT, 4TO €ro MpeablIyiee BhICKa-
3bIBAaHUE HE JOCTUIVIO KOMMYHUKATHBHOM LIEIU U TyOIHPYyeT ero, BBOISA IOBTOP C IIOMOIIBIO
Hem W nein. DTAM OH HAJEETCS YCHINTh WIIOKYTHBHBIN 3P eKT. 3aMeTHM, 4TO B 3TOM TPH-
Mepe Hem W nein IparMaTn4ecky Mo4YTH 00s3aresibHbI (0 TOHITHH NparMaTHyeckoi 00s3aTeib-
HoctHu cM. [Levontina, Shmelev 2005]).

(39) Er sah mich miftrauisch an, fast gekrénkt, und ich sagte rasch: ,,Nein wirklich, Papa, grof3-
artig.” [Heinrich Boll. Ansichten eines Clowns (1963)]. On HemoBepurBO, TTIOUTH C OOHUIOH,
B3ISIHYJI HA MEHSI, U 51 mocrenino no6aswin: — Hem, delicmeumensho, nana, Tol 0ecro-
noben. [['eapux bémne. ['mazamu knoyna (JI. b. Uepnas, 1964)].

B eme Gonblielt cTeneHn pycckoe Hem 00s13aTeNIbHO KaK MapKep HOBTOPHOTO TPeOOBAHUS:

(40) ,,Kommen Sie mit*, sagte K., ,,zeigen Sie mir den Weg, ich werde ihn verfehlen, es sind hier
so viele Wege.” ,,Es ist der einzige Weg™, sagte der Gerichtsdiener nun schon vorwurfsvoll,
»»ich kann nicht wieder mit IThnen zuriickgehen, ich muss doch meine Meldung vorbringen und
habe schon viel Zeit durch Sie versaumt®. ,,Kommen Sie mit!/* wiederholte K. jetzt schérfer,
als habe er endlich den Gerichtsdiener auf einer Unwahrheit ertappt. [Franz Kafka. Der Pro-
zess (1914)]. —Iloitnemte co MHOM, — ckazal K.,— nmokaxure MHe JOpOTy, HE TO s 3aIyTa-
10Cb, 3/IECh CTOJIBKO BXOZIOB 1 BBIXOHOB. — HeT, 3T0 eIMHCTBEHHBIN BBIXOM, — yKe C YIIPEKOM
CKa3all CIIY)KUTeJIb, — a BEPHYTHCS C BAMH 51 HE MOT'Y, MHE €Ille HaJI0 TIlepeiaTh OpyYeHHE,
sl M TaK TIOTEPSUI C BaMH| yiiMy BpemeHn. — Hem notidemme! — yxe pe3ue ckazain K., cioBHO
HaKOHEIT yIIM4IuII ciykutenis Bo oku. [Ppani Kadxa. [Iponecc (P. Paiit-Kosanesa, 1965)].

[To-pyccky BaKHO 1MOKa3aTh, YTO TOBOPSIIN yCIIbIIIAI MPEABIIYIIYIO PEIUIMKY U Ha Hee pe-
arupyert. MlHaye Hapymaercst CBI3HOCTh AMANOra. 3aMETHM, YTO B HEMELKOM OpUTHHAJIE nein
OTCYTCTBYET HE TOJIbKO B MIOCIEIHEH PEILIHKE, HO M B MPEALICCTBYIOIICH PEIUTHKE CITYKHTEIIS
Es ist der einzige Weg— Hem, 35mo eOuHCmM8eHHblll 8bIX00.

Yeunenye WUIOKyTUBHOTO 3 eKTa IIpH MOMOIIH PYCCKOTO Hem XapaKTEePHO U AT BOIIPOca:

(41) “What a lovely country,” she said. “Isn’t it grand?” “Let’s go and have breakfast!” “Isn ¥
it a grand country?” [Ernest Hemingway. Farewell to Arms (1929)].— Kaxkas npekpac-
Hasl cTpaHa, — cKa3ana oHa. — [IpaBna, 3amedarensHas? — [loiineM ckopeil 3aBTpakarb. —
Hem, npasoa 3ameuamenvras cmpana? [DpHect Xemunrysit. [Ipomaii, opyxue! (E. Ka-
JIaNTHAKOBA, 1936)].

B aHMIMHACKOM 720 OTCYTCTBYET, a B PYCCKOM IE€PEBOJIE Herm MParMaTUYeCKH COBEPLICHHO
obOsa3aresibHO. CoOecenHUK, He OTBedyas Ha BOIPOC, 3aTOBAPUBAET O JPYroM, HO coOeceHHIa
HACTAMBAeT Ha OTBETE.
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31ech 0COOCHHO HHTEPECHO paccMOTpeTh nmpuMep n3 Habokosa:

(42) — 51 npuwen x Tede, YTOOBI THI OBIJT MOMM CEKYyHJIAHTOM, — Hauan AHTOH [leTpoBuu
Y CMYTHO [IOYYBCTBOBAJI, YTO B €r0 CJIOBaX €CTh 0€3rpaMOTHOCTB, HO HE OBUI B CHJIAX 3TO
nonpaBuTs. — [ToHMMar0, — ckazan MUTIONINH, KOCSCh Ha MIAXMATHYIO TOCKY, HaJ KOTO-
poil HaBuCIa, IeBeNs najdblamu, pyka ['nymike. — Hem, mul ciywati mens,— ¢ TOCKOR
BOCKIUKHYA AHTOH [leTpoBuu. — Hem, moi caywaii! He 6ynem 6ompie mute. [B. B. Ha-
6oxoB. [Toamerr (1927)].

B sTOoM mpumepe nepBoe Hem OTHOCHUTCS, pa3yMeeTcs, He K OyKBaJIBHOMY CMBICITY MPEI-
IICCTBYIOMICH PEIUIMKH NOHUMA, 3 K HEIOCTAaTOYHO CEPhE3HOMY OTHOIICHUIO COOCCEIHUKA
K cioBaM reposi. AHTOH [leTpoBrd BUANT, 4T0 MUTIOIIMH €ro HE CIYIIAeT, a IPOIODKACT Iy-
MaTh HaJ| MaXMaTHBIM XOIOM, M XOUeT BCE-TaKH JOHECTHU JI0 HETO BCIO APAMaTHYHOCTH CH-
Tyanuu. To ecTb Hem —3TO peakuus HE Ha COACP)KaHUE PEIUINKH, a Ha MMOBEIEHUE cobece-
HHKa, Ha SMOIIMOHAJILHOE HECOBMAaIeHNe. Hem MOBTOPSETCS elle pa3 B CIEAYIONEH PerinKe
Hem, mvi ciywait!

Ju1st aTOrO pacckaza ecTb U aBTOPCKUN NEPEBOJT HA aHIIIMHACKUMN:

(43) “I want you to be my second,” began Anton Petrovich, and was dimly aware that the phrase
sounded oddly truncated but could not correct that flaw. “Second what?”” said Mityushin
absently, glancing askance at the chessboard, over which Gnushke’s hand hung, its fingers
wriggling. “No, you listen to me,” Anton Petrovich exclaimed with anguish in his voice.
“You just listen! Let us not drink any more”. [Vladimir Nabokov. An affair of honor (Dmi-
tri Nabokov, Vladimir Nabokov, 1966)].

B mepeBozie aBTOp CTPEMHUTCSI MAKCHMAIBHO COXPAaHUTh HCTEPUISCKHI UCKYPC OPUTHHAIA,
U TYT Ilepel HaMH PEAKUH Cllydail, Koraa o-aHIJIMHCKH B IIOJ0OHOM KOHTEKCTE HCIIOIb3YeTCs
no. Ho B IOBTOPHOI PEIUIHKE 70 OTCYTCTBYET, a UCIIONbB3YETCs APYroi yCUIIUTENb just. 3ame-
THM, YTO NIEPEBOJ] BOOOIIE He OyKBaJIbHBINH. [ 11e MO-pycCcK coOeceTHUK OTBEYaeT PaBHOIYII-
HBIM NOHUMAIO, B aHIJINIICKOM TIEPEBOJIC BO3HHUKACT SI3BIKOBAs UTPa, KOTOPas MOKa3bIBACT, YTO
OH KaK pa3 He noHumaet: — I want you to be my second [cexyndanm]. — Second what?

3.9. DHepruyHoe coriacue, nepexBaT HHUINUATHBBI

OcCo0eHHO MHTEPECHBI PUMEPBI, TE Herm NUCIIONb3YeTCsl B PEYeBOM aKTe COIIacusl U uiaest
OTpPHIIAHUS B HEM OTCYTCTBYET NOJHOCTHIO. HaMm He yaanocs 00HapyKHUTh B KOPITyce IPUMEPOB
3TOTO YNOTPEOIEHHs, HOCKOJIBKY B TUCbMEHHOM BHJIE OHU BBIVIAISAT aOCYPIHO, XOTS VI pyc-
CKOI'0 YCTHOTO JMCKypca oueHb TUIMYHBL B pabdore [[{oOpoBonbekuit, JleBontrnna 2009] mMbl
00CyIMIIM HEKOTOPOE KOJIMYECTBO TAKUX JJHAI0Tr0B (OHU OBUTH 3alMCaHbl B PEalbHOM JHCKYpCe
1 HEMHOTO OTPEIaKTHPOBAaHbI 0e3 N3MEHEHHs (DYHKIINHU Hem) U TIPOBEPUITH TPUEMIIEMOCTD MC-
TIOJIb30BAHUS Nein B X MepeBojiax Ha HeMelknid. HocuTenu si3pIka cowim Takoe MCIoNb30Ba-
HUE nein HeJOIyCTHMBIM:

(44) — JlaBaii HanMIIIEM CTaThiO BMeCTe! — Hem, s Toxe yxe 00 5TOM JyMaJl.
— Schreiben wir einen Artikel zusammen! — *Nein, ich habe auch dran gedacht.

(45) —TIloenem myurne Ha MamuHe! — Hem, na, 5TO HAMHOTO JIEIIIEBIIE.
— Fahren wir lieber mit dem Auto! — *Nein, ja, das ist viel billiger.

(46) — MHe Hy>XHO 00s13aTeILHO MOECTh. Sl Beb TOIBKO BEYEPOM OKaXKYCh J0OMa.
— Hem, npagna. B noesne HOpMaJIbHO HE MOEUIb.
— Ich muss unbedingt was essen. Denn ich komme erst am Abend nach Hause.
— *Nein, stimmt. Im Zug kriegt man nichts Verniinftiges.
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(47) — MBI g0omKHBI TO3BOHUTE [lete. — Hem, mpaBuiIbHO. A TO OH OIO3/IaeT.
— Wir miissen noch Peter anrufen. — *Nein, richtig. Sonst kommt er zu spét.
(48) — Ou npaBunbHO noctyni. — Hem, TouHo. OH MoJIozIell.
— Er hat richtig gehandelt. — *Nein, sicher. Gut gemacht.

Hamm nH(OpMaHTBHl — HOCHTEIN HEMEIKOTO SI3bIKa B HEKOTOPBIX CIIy4asX BOOOIIE HE I0-
HUMaJIH, YTO UIMEETCS B BULLY.

[TapagokcabHBIM 00pPa30M PyCCKOE OTPULIAHHE Hent B IUAJIOre YacTO HCIIOIb3yeTCs UL BbI-
PaxKeHUS SHEPIHYHOTO COINIACUs ¢ COOECEIHUKOM. DTO MOXKHO CBA3aTh C TEM, YTO YEIOBEK Ha-
CTOJIBKO COIVIACEH C COOECEHUKOM, YTO TOPONUTCS TEPEOHTh €ro, MepexBaTuTh HHUIHATHBY
n BbIcKazarbcs. OTpuLiaHne, TakKuM 00pa3oM, B PyCCKOM HENPUHYKACHHOM JUCKYPCE MOXKET
CITy’)KUTh CHTHAJIOM turn-taking.

3akJiroueHue

MpI pacemoTpenu GyHKIIMOHUPOBAHHE PYCCKOTO CIIOBA Hem Ha (pOHE IPYTHX A3bIKOB. bbutn
00OHapyIKEeHbI Ba)KHbIE 0COOCHHOCTH CEMAHTHKH M MPArMaTHKK U3y4aeMoro cjioBa. B 0cCHOBHOM
MBI COCPEOTOUMIINCH Ha UCKYPCHBHBIX YIOTPEOICHHUSIX PYCCKOTO Hem M UX COOTBETCTBUSIX
B aHDJIMHCKOM M HEMEIIKOM sI3bIKax. IHTepecHO, 4TO 0COOCHHOCTH TUCKYPCHUBHBIX YIIOTpeOie-
HUI BO MHOTOM OTIPE/ICIISIFOTCS TOHKOW CEMaHTHUKON CaMbIX IEHTPAIBHBIX YIOTPEOICHHHA pycC-
CKHUX CJIOB 0a U Hem W UX aHAJIOTOB B JIPYTHUX s3bIKOB. Takue coBa B CBOUX 0A30BBIX YIIOTpE-
OJICHUSIX BBIPAXKAIOT JIBA OCHOBHBIX BH/Ia PEAKIMH HA PEIUIMKY COOSCEMHHUKA: PEAKIHSI MOKET
OBITh «(aKTOIOTHUECKOI» (TOBOPSIINI MOATBEP)KAACT WM HE TIOATBEPXKAACT (HaKT) I OHA
MOYET OBITh «OLIEHOYHOI (TOBOPSIIUI BRIPAKACT COTUIAAPHOCTD WIIH OTCYTCTBUC COJIUIAPHO-
CTH C COOCCETHIKOM). YK€ B CaMBIX MPSMBIX YIIOTPEOICHUAX Oa U Hem TPOSIBISIETCS 0C000¢e
CBOMCTBO PYCCKOTO JIMAJIOTa: JIIsl TOBOPSIIIETO BAKHEE COOTHECTH CBOIO MO3HIIUIO C TIO3UITUCH
cobece/IHUKA, YeM C HCTHHHBIM MOJIOKeHHueM Jie. K aToMy CBOMCTBY BOCXOIUT BCe HOraTcTBO
JIICKYPCHBHBIX yIIOTPEOICHUI, TIPESICTABICHHBIX Y CJIOBA Heml.

Hawm ynanoch knaccu(puuupoBarh AUCKYPCUBHbBIC YIIOTPEOICHUS Hem U yCTaHOBUTD, KAKUM
U3 HUX HAXOOATCsS COOTBCTCTBUS B aHFHHﬁCKOM N HCMCIKOM A3BbIKAaX, a KaKue HpOCTO OHyCKa-
FOTCSI TIPH MTepeBoie. BBUIO BBIIEICHO JCBSITh OCHOBHBIX THIIOB:

— OTpHUIIaHUEe peasbHOCTH (pa3zel 3.1, HeMenKoe nein criocoOHO NCTIONb30BATHCS CXOAHBIM
00pa3oM, B aHIIIUHCKOM JKE PYCCKOMY Hem COOTBETCTBYET cKopee but);

— peakuus Ha IMIUTAKaTypy (pa3zaen 3.2, B HEMEIIKOM TaKoe TOXKe BOSMOXKHO, XOTS TSI PyC-
CKoro 0oJiee XapaKTepHO, a B AaHIIIMHCKOM Takoe yImoTpeOsieHne 3aTPyIHEHO);

— OTpHULIAHKE peasibHOCTH (pa3zen 3.3, B aHIIMICKOM U HEMELIKOM TaKoe TOKe BO3MOXKHO,
XOTSI U MEHEe THITUYHO);

— YTOYHEHHNE, aBTOKOPPEKIIUSI 1 CAMOKOMMEHTapHH (pa3zzes 3.4, B HEMEIIKOM TaKoe YIoTpe-
OJieHHe Hem Yallle BCEro OCTaBIIsieTCst Oe3 epeBo/ia, B aHINIMHCKOM OOBIYHO MEPEBOANTCS
cioBoM well);

— HacTauBaHHE BO BHYTPEHHEM MOHOJIOTe (paszen 3.5, Ha HEeMEeIKUH 3TO IepeBOIUTCS MHO-
roobpasHo: ja, nein, doch, a Ha aHTIIMACKUIT — CIIOBOM yes HJIH Pa3IMYHBIMHU yYCHUITUTEIb-
HBIMH €IMHHUIIAMN);

— CIOp BO BHYTpPEHHEM Juajore (paszen 3.6, B aHITIMHCKOM U HEMEIIKOM TaKoe Hern 00BIYHO
OITyCKaeTCs IIPH MEPEBOJIE, XOTS B HEMEIIKOM Ha 9TOM MECTE HMHOT/IA HCIIONb3YeTCs nein
nunu aber),

— 3aX0J1 Ha BTOPOH KPYT ¢ MOBBILICHHEM I'pagyca (pasaen 3.7, Takoe Hem O4eHb DaleKo OT-
XOJIUT OT WJICH OTPHUIIAHUS, B IEPEBO/IaX Ha HEMELIKUI €My MOXET COOTBETCTBOBATD 1ein
wm doch, yaiie e B HEMELKOM, KaK U B aHIJIMHCKOM, OHO TIPH MIEPEBOJIC OITyCKaeTCs);
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— YCHJICHHE WIIOKYTUBHOTO 3 dekra (pazmen 3.8, 31ech Hem Takxke c1ado CBA3aHO C HUIeeH
OTPHLIAHMS U TIPH TIEPEBOJIAX JIETKO OIMYCKAeTCsl, XOTSI HEMELIKOE nein TaKkKe CIOCOOHO
YIOTPEOISATHCS aHAIOTHYHBIM 00pa3oM);

— DHEPruyHOe CcorIacue, nepexsar MHUIMATUBEI (pasaen 3.9, ato Hanbomnee creluuIHbIin
THIT yIIOTPEOJICHUS PYCCKOTO Hent, YaCTO BCTPEYAIOIIHUICS B YCTHOM AUCKYPCE; B aHIIIHIA-
CKOM ¥ HEMEIIKOM TaKoe He (PUKCHPYETCS).

Wrak, Kak Mbl BHIUM, HEMEIIKOE 77€in BO MHOTHX CITydasiX BEICT CcOsl MOXOKE Ha PYCCKOE
Hem, aHTJTUICKOE JKE 710 ¢ TOYKH 3PCHHUS TUCKYPCUBHBIX YIIOTPEOIICHHIA Topa3Io Jajbllie OT pyc-
ckoro Hem. KOHEUHO, /1Sl OMy4eHUs OoJiee TOTHOM KapTHHBI HEOOXOMMO aHAJIOTHYHBIM 00-
Pa30M KCCIIeIOBATh U JTUCKYPCHBHBIE YIIOTPEOICHUsI 0d U €r0 MEePEBOAHBIX SKBUBAJIICHTOB, OJ1-
HAKO 3TO JIeJI0 OyAyIIero.
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BBenenue

B Hacrosmeli cTarbe aHATH3UPYIOTCS KECTHI-aHTOHUMEI B PYCCKOM JKECTOBOM SI3BIKE (J1a-
nee — PXKS)! u mpoBonuTCS Hccnen0BaHNE BIUSHUS BU3YaTbHOW MOTAIBHOCTH, B KOTOPOI
CYIIECTBYET ITOT SA3BIK, HA UX BHYTPEHHIOIO CTPYKTYpy. C CeMaHTHUECKO TOUYKH 3pEHUS OT-
HOIIICHUS AHTOHUMHH PU3HAIOTCS OMHUMH U3 CAMbIX Ba)KHBIX apaJurMaTHUECKIX OTHOIIIE-
HUii B Jekcuke. OHU CBOWCTBEHHBI BCEM €CTECTBEHHBIM SI3bIKaM. B JTUHTBUCTHUKE 3BYKOBBIX
SI3BIKOB @HTOHUMBI OTIPENIEIISIIOTCS KaK CJIOBa, «OTHOCSIIMECS K OJHOW YacTH peyu U uMe-
IoIlIMe MPOTUBOMONOKHBIE 3HaueHus» [Kponrays 2005: 146]. Takke oTMedaeTcs, 4YTO 9TU
JIEKCUYCCKUE CAMHUIIBI HMCIOT OOIINI KOMIIOHEHT B CBOCH CEMaHTHUYECKOH CTPYKTypE, OT-
HOCSCH TIPH 9TOM K HEUTPATHFHOMY PETHUCTPY M HAXOMSICh Ha OTHOM HEPapXUueCKOM YPOBHE
[JTaBpoBa 2017].

AHTOHMMHH B KECTOBBIX S3BIKAX JIMHTBUCTHI JAIOT MOXOXKEE OMPEEIICHNE: ITO OTHOIIICHUE
MEX/1y JKeCTaMH, 3Ha4eHHsI KOTOPhIX MPOTHBOIOIOKHEL. [Ipy 3TOM moguepKkuBaeTcs, 4To 3TO
OTHOIIICHHE OMHAPHOE — B HETO OJHOBPEMEHHO MOTYT BCTYIAaTh TOJIBKO JBa xkecra [ Valli, Lu-
cas 2000: 153]. OnHako JaHHOE SIBJIEHHE B )KECTOBBIX SI3bIKAX K HACTOSIIEMY BPEMEHH OCTa-
€TCs MaJION3yUeHHEIM, a pa0oT, TIOCBAMICHHBIX MICCICOBAHIIO aHTOHUMHUH Ha Mateprane P,
MPAKTUIECCKH HET.

CraTbs COCTOUT U3 TPEX YacTell. B mepBoil yacTu MpuBOIATCS CBEACHUS O CTPYKTYpE JKecTa
B ’KECTOBBIX sI3bIKaX, HCOOXOMUMBIC JIJISl TATBHEUIIICTO M3JIOKEHUS. BTopas yacTh mpeacTas-
JsieT co00i KpaTKuii 0030p MOIXO0J0B K KBATH(DHUKAIIUNK U KIacCU(DUKAIIMA AHTOHUMOB B CYIIIC-
CTBYIOIIICH TUTEpaType MO 3BYKOBBIM U JKECTOBBIM sI3bIKaM. B TpeThell uacTu paccMaTpuBacTCs
anToHuMmus B POKSL.

HccrnenoBanne mpoBOAMIOCH HAMU HA OCHOBE CIUTONTHON BEIOOPKM aHTOHHUMOB W3 TEMaTH-
yeckoro cioBapsi PXKS [@pankuna 2001], cinosaps PXKS [bazoes u ap. 2020], MexayHapo-
HOTO OHJIAiH-CJIOBapsl JKECTOBBIX sI3bIKOB [ Spreadthesign] u oHaifH-KOpITyCca PyCcCKOTO KECTO-
Boro s3bika [ Kopmyc PXKS 2012-2015]2, a Tak:ke MaTepuaioB, MOTYYEHHBIX IIyTeM MTULUTALHN.
Bcero Hamu ObUTO BBISIBIICHO 266 aHTOHMMUYECKHX map. B gmcno Hocureneir PXKS, ydacTBo-
BaBINX B JJIHUIUTAIINH, BOILIH ITyXue (IIECTh YeIO0BEK), caadocipImanue (OAUH YeJI0BeK)
u CODA? (nBa uenoBeka) 000oux 1mosoB B Bo3pacte oT 23 1o 50 set.

' PXS pacnpoctpaneH Ha Bcell Tepputopun Poccuiickoit ®enepanun. YacTs HocuTene NpokKKUBaOT
3a TpaHuIlel — B OBIBIINX COBETCKUX pecnyoOnukax (Kaszaxcrane, Y30ekucrane, Tamxukucrane, be-
nopyccun 1 Mongasuu). Hebonbioe uncino Hocureneil umeercs taioke B CILIA, I'epmanun u Uzpa-
HJIe — 3TO AMUTPAHTHI WM JISTH SMUrpaHToB n3 Poccnm nmocnennux necstmernii. [lo nanuemM Bee-
poccuiickoii nepenucu Hacenenus 2010 1. uncneHHocTs Hocuteneir PXKS cocrasnser okomno 120 500
YeJIOBEK, OJHAKO 10 JJaHHBIM Bcepoccuiickoro obuiecta rmyxux oHa npebiiaet 300 000 yenoBek
[Pyxnenes 2014]. udopmanns o uncnenHoctn Hocuteneit PXKS 3a npenenamu Poccuiickoiit denepa-
LU OTCYTCTBYeT. bonpmmHcTBO HOocuTenei PSS — mryxue u cimabocnpimaniye; moYTu Bce OHU Ou-
JIMHI'BBI, T. €. MOTYT B TOW WM MHOM CTENEHU MOJIb30BaThCS 3BYKOBBIM PYCCKUM SA3BIKOM B €T0 ITHUCb-
MeHHOH n/umu yetHoi ¢opme. C 2012 . PXKS opummansno npusnHan B Poceniickoit @eneparun, ero
craryc orpaxeH B @enepanbaoM 3akoHe Ne 181-D3 «O counanpHOi 3amuTe HHBaIUIOB B Poccuiickoit
Denepauuny.

2 Kopmye PXKSI Obin co3man B pamkax npoekra «KopiycHoe uccnenoBanne MOpGOCHHTAKCUCA U JIEK-
CHIKH PYCCKOT'0 )KeCTOBOTO si3bIKa» (TpaHT PODU Ne 12-06-00231, 2012-2014 rr.). B onnaitu-sepcuro
xopryca (http://rsl.nstu.ru/) Bomwto okono 190 TekcToB, 3amucanubix oT 45 Hocureneit PYKS, myxunH
1 KEHILMH B Bo3pacTe oT 17 10 63 5eT ¢ pa3Ho# CTeNeHbIo ITyXOThI: NTyXHX, cradocnpimamux 1 CODA.
Jlns nocTyna K MaTepuagaM OHJIaiH-KopIyca TpeOyeTcs perucTpanus.

3 CODA — ab6pesuarypa Beipakenus: Child of Deaf Adult — cnpimanuii peOCHOK TIIyXUX POTUTEIICH,
JUTSL KOTOPOTO MIEPBBIM POJIHBIM SI3bIKOM SIBIISIETCSI KECTOBBIM.
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1. Tunel )kecTOB U BHYTPEHHSISI CTPYKTYpPAa JKecTa
B 7KECTOBBIX SI3bIKAX

JKecToBble S3BIKHM — 3TO SI3BIKM BU3YAJIbHOM MONAIBHOCTH ¢, HH(OPMAIHS B HUX HEpeaaeTCst
B TPEXMEPHOM IIPOCTPAHCTBE TPH MOMOIIH JBMKECHUH PYK, TOJIOBBI, KOPITyCa W MBIIII JIUIIA.
BBII[CHS{IOTCH TPpHU OCHOBHBIX THIIA JKECTOB> B 3aBUCUMOCTH OT HCIOJIB3YEMBIX FOBO]:’)HH_II/IM6 ap-
TUKYJISITOPOB: MaHyalbHble, KOMOMHUPOBAHHbBIE U HEMaHyaJIbHBIE.

ManyaJbHbI€ XKeCThl HCTIOMHSIOTCS pyKaMu. J{aiee oHM MOTYT OBITh pa3/ieiIeHbl Ha TPH MO/~
THUIIa B 3aBUCHMOCTH OT KOJIMYECTBA M POJIM apTHKYJSTOPOB: OJHOPYYHBIE (HAIIpUMEp, KecT
TPAMOTHBIN, puc. 1); IBypy4HbIE, B KOTOPBIX aKTHBHBI (T. €. IBIKYTCs) 00e pyKH (Hampumep,
JKECT 37J0POBBII, pHC. 2); ABYpYYHBIE, B KOTOPBIX OJJHA PyKa SIBJICTCS aKTUBHOM, a Ipyras mac-
CHBHOH (HETOIBIKHOM, HO, TEM HE MEHEe, TPUHUMAIOIIEH yJyacTHe B UCIIOTHEHUH JKeCTa, To-
CKOJIBKY €€ IMOJIO)KEHHE B MPOCTPAHCTBE OTHOCUTENIBHO aKTUBHOM PyKH UMEET 3Ha4€HUe, CM.,
HarpuMep, *KecT BOJIBHOMW Ha puc. 3).

4

Puc. 1. XXect TPAMOTHBII® Puc. 2. XKecr 310POBBII Puc. 3. XKecr 5OIBHOM

K HemaHyanbHBIM jk€CTaM OTHOCATCS JBM)KEHUS U MOJOXKEHHS MBI JIUI[A, HallpaBIeHUE
B3IVIs1a, MayCHHT (0e33By4Hast apTUKYJISIIMS CJIOB/ YacTei CIIOB 3ByKOBOTO SI3bIKa), JKECTHI pTa
(apTUKYISIMST HEKOTOPBIX 3BYKOB, ABHKEHHS TY0 U A3bIKa, BIOX/BBIIOX PTOM; B OTIIMYHE OT Ma-
YCHHTA JKECTBI PTa HE 00YCIIOBIICHBI BIUSHUEM 3ByKOBOTO SI3bIKA), IBH)KCHHUS M TIOJIOKEHUS TO-
JIOBBI 1 KOpITyca Tena. B kadecTBe caMOCTOSTENbHBIX SA3bIKOBBIX €IMHNI] HEMaHyaJIbHBIE KECTHI
BCTpeUaroTcs peKo. HekoTopele U3 HUX COBMAAIOT C KECTaMH, KOTOPBIC UCTIONB3YIOTCS CIIbIIIA-
IIMMHU JIIOIbMH (HaIlpuMep, TOBOPOTHI TOJIOBBI U3 CTOPOHBI B CTOPOHY B 3HAYCHUHU OTPUIIAHNA).
OOBIYHO HEMaHyaJIbHBIC JIBMKCHUS BBICTYNAIOT B KOMOMHAILIMY C MAaHyaJIbHBIMU JKECTaMH HITH
C MOCIIEJOBATEILHOCTSIMH YKECTOB, BBIITOIHSS pa3yindHble QyHKIMH. B ¢oHONMOrNUECKO# ByHK-
[IUH OHH SIBIISIFOTCS] 9aCThIO CTPYKTYypPBhl KOMOMHUPOBAHHBIX JKECTOB (CM. O MOCIEIHNUX HIKE).
Beommonuss Mopdonornueckyo (hyHKIHIO, OHU BBIPAKAIOT Pa3JINuHbIC a[{beKTUBHbIC U aJBEP-
OuanbpHble 3Ha4YeHUs (Harpumep, sxect PYKS JIETKO MOXET UCTIONHATHCS B COYETAHUU C BBITIS-
YEHHBIM KOHYHMKOM SI3BIKa, B 9TOM CJIyyae OH BbIpa’kaeT 3HaYeHUE ‘COBCEM JIeTKo’). B cuHTaK-
CHYECKOH (DyHKIIMM HEeMaHyaJIbHbIC ABM)KCHNSI MAPKUPYIOT BOIIPOCHI Pa3HbIX THIIOB, OTPHIIAHHUE,

4 TepMI/IH «MOJAJIBHOCTH» B JaHHOM cnyl{ae PICl'[OJ'[bSyeTCH B 3HAYCHHUHU, l'[pI/IHSITOM JUISL HETO B IICUXOJIO-
THH U HEUPO(MU3NOIOTHH — KaK YKa3aHHE Ha MPHHAIICKHOCTD OIIYIICHUS K OMPEIeICHHON CeHCOop-
HOU CHCTEME.

5 Ilox »xecTOM TOHUMAETCS €IMHMIIA )KECTOBOM PpeUH, ABJIAIOIIAACA aHAJIOTOM CJIOBA B 3BYKOBBIX A3bIKAX.
¢ B aHMITOSI3bI9HON JIMTEPAType UCHOJIB3YCTCA CIIeIUAaTbHBII TCPMUH «signer».

73mech U Aanee MIOCCHI KECTOB IO MPHHATON B )KECTOBOU JIMHIBUCTHKE TPAIUIIUK 0003HAYAIOTCS Ma-
JIBIMH TIPOMHCHBIMU OykBamu. VICTonb3yeMble B TIIOCCAaX YCIIOBHBIE 0003HAUEHHS CM. B KOHIIC HACTO-
SIITIEH CTaThU.

8 Jlyst %KeCTOB, COfIep KaIUX ABMKEHUE, Ha ()OTO MPHUBOAATCS HadadbHAas, KOHEUHAs H, IPH HEOOXOIHU-
MOCTH, CpefHsisi (a3bl UCIIONHEHUs JKkecTa. ABTOPBI BhIpaXaroT OiarogapHocts Hocurento PYKS Wn-
HokeHTHIO CepryueBy u ¢otorpady Emmsasere J[eHHCOBOIM 32 MOMOIIE B ITOATOTOBKE MILTIOCTPAIIUIL.
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YCIIOBUE, TEMY U T. [., @ TAKXKe IPAHMIIBI TPOCOANYECKUX EANHHI. BO BCeX 3TUX ciydasx ux
OOBIYHO HA3BIBAIOT HE KECTAMHM, & HEMaHYaJIbHBIMH [TOKA3aTENISIMU MJIM HEMaHyaJIbHBIMUA Map-
kepami (nanee — HMM).

K KOMOMHHPOBAaHHBIM OTHOCSTCS JKECTBI, B CTPYKTYPY KOTOPBIX, TOMHMO JIBHXKEHHS PYK, 005
3arenbHO BxoauT HMM. Hanpumep, B ogaom u3 sxxectoB PXS, Beipakarolux 3HaueHue ‘MoYb’,
JIBIDKEHUE PYKH 00s3aTEIBHO COTIPOBOXKAAETCS JKECTOM PTa — apTHKYISAIIHCH [Ap].

B cTpykType MaHyaJIbHOTO KECTa BBIICIAIOTCS YEThIPE KOMIIOHEHTA WIIH, B JIPyTOil TepMH-
HOJIOTHH, NapameTpa: KoH(QUrypalus, OpueHTanus, Jokanuzanus u nsmwkenue. Koudurypa-
st — 910 (hopMa KUCTH pyKu. J[ist onmcanust KOH(UTypalny )KeCTOB-aHTOHUMOB B TTOCIIEITY-
IOIIMX pasjiesiax 3HaueHHE MMEIOT TO3UIHS MajblieB (KOH(QHUrypanusi CyCTaBOB KHCTH PYKH)
1 BeIOpaHHBIC TTaNbIBL. B padoTax [Brentari 1998; 2011] aiian Bpenrapu npemioxuina Bee-
JISITH JJBE OCHOBHBIX TO3UIINH MAJIBLIEB — 3aKPBITYIO M OTKPHITYIO; lajiee BO3MOXKHO Ooliee qpoo-
HOE JICJICHHE: a) TIOJTHOCTHIO OTKPHITAS — IMAJICI] TOJTHOCTHIO BRIMIPSIMIICH; 0) N30THYTas (3aKphI-
Tas) — COTHYTbI TOJIBKO MEK(aJaHTOBBIE CyCTaBbI; B) INIOCKO-OTKPbITasi — ISICTHO-(haJlaHTOBbIC
CYCTaBbI COTHYTHI MeHee 4yeM Ha 90°; T) IJI0CKO-3aKphITas — MCTHO-(haJlaHTOBBIE CYCTaBBbI CO-
rHyTHl Ha 90°; 11) COrHyTast OTKpBITasi — IICTHO-(haIaHrOBbIE U MEK(allaHTOBBIE CyCTaBbl CO-
THYTHI 0€3 KOHTaKTa NaJbLIEB; €) COTHYTast 3aKPbITast — ISICTHO-(haJIaHTOBBIC U MEXK(aTaHTOBbIC
CYCTaBBI COTHYTBI C KOHTAaKTOM; ) TIOJTHOCTBIO 3aKPBITasi — BCE CyCTaBBI TOJTHOCTHIO COTHYTHI
(cwm. puc. 4). BeiOpaHHBIE TTATTBITB COCTABISAIOT 0COOYIO KOH(DUTYPAIIUIO PYKH B OTIPEICIICHHOM
xecre. OHM MOTYT JIBUTAThCSl BO BPEMs HCIIOJIHEHHUS JKECTa, U, TAKUM 00pa3oM, BU3yallbHO 00-
Jiee 3aMETHBI 110 CPABHEHHIO C HEBBHIOPAHHBIMHU MajJbllaMH, KOTOPbIC HEIIOABHKHBI, MEHEEe 3a-
METHBI U ciIy>kar (pOHOM JyIsi BEIOpaHHBIX. Hanpumep, B skecte TPAMOTHBIN (puc. 1) BeIOpaH-
HBIMH SIBJISIFOTCS] OOJIBIION M YKA3aTeNbHBII MaJbLbl; OHW HAXOIATCS B ITOJHOCTBIO OTKPBITOH
TIO3UIINH, TOT/Ia KaK HEBBIOPaHHBIE MBIl — CPEAHUH, OE3bIMSIHHbIN 1 MU3HHEI] — HAXOAATCS
B TIOJIHOCTBIO 3aKPBITOH MO3UIINN.

J 5

- & .

a) 6) B) r) ) e) xK)

Puc. 4. Kongurypamuu cycTaBoB KHCTH PyKH

OpueHTanus — 3TO MOJI0KEHHE JTaJJ0HH U TAJIBIEB B IIPOCTPAHCTBE 110 OTHOIICHUIO K KOP-
IyCy TeJa TOBOPSIIETO U, B IBYPYUYHBIX JKECTaX, TOJIOKEHUE PYK IO OTHOLICHUIO JPYT K IPYTY.
Harpumep, B xecte PYKSI rPAMOTHBIN (puc. 1) KUCTh pyKH pa3BepHyTa JIaIOHBIO K KOPITYCY ro-
BOPSIILIETO; MaJIbIbl HAIIPABICHBI BBEPX.

Jlokanu3zanus npeacTaBisieT co00H MECTO HCTIIOIHEHHMS )KeCTa B Ipejiesiax )KeCTOBOTO Ipo-
CTpaHCTBa — 00JaCTH, MCIIOIb3yEeMOH Ul apTUKYISAINU. BepTukanbHas rpaHna ee HadH-
HAETCs 4yTh BBIIIE TOJIOBBI M 3aKAaHUYMBAETCS Y TAJINH, & TOPH30HTAIbHAS TPAaHMIIA TIPOJIETaeT
OT OZIHOTO JIOKTS /10 JPYTOTO MPHU CBOOOIHOM pACIONIOKEHNHU PyK. JIokanu3anus BKIIOYaeT
B ce6$[ JIBa IIpHU3HAKa: MECTO HUCIIOJHCHUA U CCTTUHI. MecTo HCIOTHEHUS — 3TO OJlHA U3 HEC-
CKOJIBKHX KpPYITHBIX 00JacTell B 00JIaCTH JKECTOBOIO IPOCTPAHCTBA: TOJI0BA, KOPILYC, IaCCUB-
Hasl pyKa, HEHTpaJIbHOE JKECTOBOE MPOCTPAHCTBO (IIPOCTPAHCTBO MEPE] TOBOPSIINM, B KOTO-
POM KECT BBITIOIHSACTCS 0€3 KOHTAKTa PYKH C TEJIOM, HCKII0Yas KOHTAKT KUCTEH PyK MEXIY
c000if). CeTTHHT YyTOYHSET MECTOIIOIOKEHHE JKECTa BHYTPH ATOHM KpyIHOU obmactu. Hampu-
Mep, B IIPeeTIax MECTa UCIOIHEHHS «T0JI0BAa» MOXHO BBIICINTh TAKUE CETTHHTH, KaK «J100»,
«BHCOKY, «I10JI00POIOK», KHOCY, ILEKa», «yX0». B OTHOIICHHH JIOKAIH3alUH BaKHO TAKIKE
pas3nnyaTh KOHTAKTHBIE U OECKOHTAKTHBIC KeCThl. KOHTaKTHBIE KECThl «IIPUBS3aHBD» K OIpe-
JICTICHHOM 00J1acTH Ha TeJe TOBOPSIIET0, UX JIOKAJTU3AIHNIO HEIb3s1 H3MEHHUTh, B IPOTUBHOM
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citydae skecT He Oyzer nousiteH’. Hanpumep, skecT TPAMOTHBIH (puc. 1) ucnonusiercs B o0a-
CTH JIMA Y BUCKA, )KECT BOJIBHOM (puc. 3) — Ha ThIILHON CTOPOHE JIaIOHH TACCUBHOW PYKH,
JKECT PAJIOCTHBIN (pHc. 5)—y rpyau. beckoHTaKTHBIE XKeCcThl MOTYT CBUIaThCs B Ipejeiax
JKECTOBOTO MIPOCTPAHCTBA, T. €. UCTIOIHSITHCS TPaBee WIIN JIEBEE, BBIIIE WK HIDKE; HAllpUMeEp,
OCCKOHTAKTHBIMHU SIBIISTFOTCS JKECTHI JIOM (puc. 6), OKHO (puc. 7).

Puc. 5. J)Kect PAJOCTHBINA Puc. 6. XKect oM Puc. 7. XKect OKHO

JlBmxenne — HanboJsee CII0KHBINA U BHYTPEHHE HEOJHOPOAHBIN IapameTp xecra. Breiness-
I0TCSI /IBa OCHOBHBIX THIIA ABMXEHUS: TPACKTOPHOE M BHYTpEHHEE. TpaeKTOpHOE ABHKEHHE —
9TO HEepeMEIeHHE PYKH OT OJHOM JIOKAJIH3AIMH K APYTOH; OCHOBHBIMH €r0 XapaKTePUCTHKAMH
SIBTISTFOTCS HAIIpaBJIeHNe (OTHOCHTENFHO BEPTUKAITBHOM, TOPU30HTANBHON 1 CAaTUTTATIBHOM Oceil)
u xapaxrep (110 psiMoH, 1o Ayre, MO 3Ur3ary, pe3koe/tuiaBHoe u T. 1.). Harpumep, B xxecTe PA-
JIOCTHBIN (puUC. 5) pyKH HOOYEPEHO COBEPIIAIOT AyrooOpas3HbIe IBHKEHHSI CBEPXY BHH3 Ia-
paJuIeNTbHO KOPITyCy TOBOPSIIIEro. BHyTpeHHee ABMKeHNE — 3TO H3MEHEHUE KOH(PHUTYPALMH WITH
OpHEHTAlMK KUCTH pyKH. Harpumep, B Ha9anbHOI TOYKE UCTIONHEHUSI skecTa 37J0POBBIN (pHc. 2)
TAJIBIIBI PACTIPABIICHBI U CJIETKA COTHYTHI, KUCTH PyK OPHEHTHPOBAHBI JTaJOHSIMH K TOBOPAIIEMY
KOHYMKaMU IaJIbIIEB BBEPX, @ B KOHCYHOM TOUKE MCIIOTHEHUS TAJIbIIbI CHKAThI B KYJIAKH, JIaJOHH
PAacCIIONIOKEeHbI TOPU30HTAIBHO MaJbI[AMU B HAIIPABICHUN OT TOBOPSIIETO .

Eme B pannnx paborax no »xectoBoii tuHrerctrke [Stokoe 1960; Battison 1978] 6b110 noka-
3aHO Ha Marepualie aMepHKaHCKOTO XKeCcTOBOTo si3bIka (ASL), 4To 1M0g00HO TOMY, KaK cJIoBa aH-
IJIMHCKOTO SI3bIKA CTPOSATCS U3 OTpaHUYEHHOT0 Habopa (hoHeM, kecThl B ASL IpeacTaBisioT co-
0011 KOMOMHAINY KOH(PHUTYPAIHH, OPUEHTAIUH, JIOKaTH3aIiy 1 ABrKeHus. [1o cBonM (yHKIIIM
rapamMeTpsl BO BHYTPEHHEH CTPYKType jKecTa ASHCTBUTEIBHO OOHAPYKUBAIOT MHOTO CXOZACTB
C (I)OHeMaMI/I B 3BYKOBBIX SA3BIKax. He cnyqaﬁHo B OIIMCAHUAX KCCTOBBIX SI3bIKOB HaCTO UCIIOJIb-
3yIOTCSI TEPMHUHBI «(POHETUKA» M «(OHOIOTHS» NPUMEHHUTEIIFHO K BHYTPEHHEH CTPYKType JKe-
cta. OJJHAaKO ITOJTHOCTHIO OTOXKAECTBISITH TApaMETPHI JKecTa 1 (POHEMBI BCe ke Helb3st. OJHIM
13 3Q(eKToB BU3yaIbHOM MOAATEHOCTH SIBIISIETCS TO, YTO BO MHOTHX (XOTSI M HE BO BCEX) JKECTax
OZINH WJIM HECKOJIBKO €TO IapaMeTpOB MKOHHYECKN MOTHUBHpOBaHBI. Hampumep, xecTsl, 000-
3HAUYAIOMINE Pa3IMIHBIC KOTHUTUBHBIC ITPOIIECCHI (JIYMATh, [IOHUMATD, 3ABbITH H T. T1.), OOBIYHO
MMEIOT JIOKAJIM3aIMI0 B 00IacTH Jida, Tam, Tlie PACHONIOKEeH MO3T; B KecTe TUTP KOH(pHUrypa-
UsI PYK | JIOKaJIM3alus y Hoca n300paXkatoT YCbl JKMBOTHOTO, B )KE€CTE€ KOME KOH(PHTYpalHU
PYK M JIBIDKEHUE aKTUBHOM PYKH M300paXkaroT mpoliecc momona koe pyuHoit MmenbHunei. [pu
9TOM, XOTSI B HEKOTOPBIX JKECTaxX Te MM MHbBIC TapaMeTPhl OKA3bIBAIOTCSI CEMAHTHUECKH HArpy-
JKCHHBIMH, UX HEJb3sI OTOKAECTBIATH M ¢ Mopdemamu. OHM HE yIOBICTBOPSIOT TAKOMY KpH-
TEpUIO MOP(HEMBI, KaK MOBTOPSEMOCTb U BOCIIPOM3BOIUMOCTD B IJIAHE BBHIPAKEHUS U B IUIAHE
cozeprxkanusi. Hanpumep, okanu3aiuio y jg0a UMEIOT U )KEeCTbI, He CB3aHHbIC ¢ 0003HAYCHHEM
KOTHUTHBHBIX MPOLIECCOB: MAJIBUVK, YEPHBIM, TYAJIET .

9 B anros3eraHoi iuteparype — body-anchored signs.

10 TlonpoOHee O THMax XECTOB M MapaMeTpax KecTa cM., Hampumep, [bypkosa, Kummensman 2019:
120-141].

1 Tlogpobuee cM., Hanpumep, [Mandel 1977; van der Kooij 2002; Sutton-Spence, Woll 2007: 165-171;
BbypkoBa, Kummensman 2019: 145-148].
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Kak MpI yBUIUM HIDKE, 1 B 001acTé aHTOHUMUH B PXKSI Te nnm mHbIe mapaMeTpsl MHOTHX
JKECTOB B aHTOHMMHYECKOH Mape, a TOUHee Jake, IPOTUBOIOCTABICHHUS STHX TapaMeTPOB OKa-
3BIBAIOTCSl HKOHMYECKH MOTUBHPOBAHHBIMH. JTO OJMH 13 (P (PEKTOB BU3yaIbHON MOJATEHOCTH.

2. AHTOHUMHUS B 3BYKOBBIX H K€CTOBBLIX fI3bIKaX

B ocHOBe aHTOHUMUHM JIKUT ACCOLHUAIMS MO0 KOHTPACTY, B KOTOPOH OTpa)KaloTCs CyIie-
CTBEHHBIC PA3JIMYMsI OAHOPOAHBIX MIPEIMETOB, SIBICHNH, IEHCTBU, KadyecTB M Mpu3HaKoB. Kax
oTMeuaeTcs BO BBefieHHH K CI0Bapio aHTOHMMOB PYCCKOTO SI3bIKa, aHTOHHMUS — 3TO OZIHA
13 BOXHEHIINX JIMHIBUCTHUECKUX YHUBEPCAIN, OHO U3 CYIIECTBEHHBIX M3MEPEHUH JIEKCH-
KO-CEMaHTHYECKOW CHCTEMBI pa3IHyHbIX s36IK0B [HoBuKoB 1984]. AHTOHMMEI HIMEIOT OOIIHIA
KOMIIOHEHT B CBOEH ceMaHTHUeCKO# cTpykType. CeMaHTHUeCKast OOLIHOCTh, B 0053aTeIbHOM
MOPSIIKE TPUCYIasi UM, MPOSIBISIETCSI B «COOTHOCHTEIFHOCTH 3HAYCHHI», MM B ITPUHAJUICK-
HOCTH K OJJHOHM «JIEKCHKO-CEMAaHTHYECKOH MapagurMe», Wik B TOM, YTO OHH BBIPAXKAIOT OJTHO
1 TO K€ pOAOBOE MOHATHE. [Ipr ’TOM aHTOHUMBI OTHOCSITCS K HEHTPAIbHOMY PETHCTPY M CTOSIT
Ha omHOM HepapxudeckoM yposHe [[anckwii 1964/2009; lImenes 1966; JlaBposa 2017]. Vue-
HBIE TAaKXK€ YKa3bIBAIOT Ha TO, YTO AaHTOHUMBI HEOOXOMMO XapaKTepPH30BaTh C ABYX TOUEK 3pe-
HUSl — [IapaJurMaTU4eCcKol U cuHTarMarndeckoi. Ilapangurmarnyeckue cBoicTBa aHTOHUMOB
MO/IPa3yMEBAIOT, YTO JaHHBIE JIEKCHYECKUE SMHUIIEI MOTYT UMETh HE TOJILKO IPOTHBOIIOIOXK-
HBIE, HO M 00paTHBIE, OJIHAKO HE ITPOTHBOPEYAINe 3HAYCHHUS], UMEIOIINE CEMaHTHYECKYIO 0011~
HOCTh. K CHHTarMaTnyeckuM CBOICTBaAM OTHOCHTCSI XOTS OBl YaCTUYHOE COBIIAZICHUE COUeTae-
MOCTH WJIM BO3MOXKHOCTB XOTsI OBl 9aCTHYHOW B3aMMO3aMEHBI B OJHOM M TOM )K€ KOHTEKCTE
[Ampecsn 1995].

B pabotax 110 3ByKOBBIM sI3bIKaAM @aHTOHUMBI KJIACCH(DUIIUPYIOTCS 110 PA3JINYHBIM OCHOBAHUSIM.
[Ipexnae Bcero, CyIecTBYeT KiacCU(pHKALUS, KOTOpasi OIUPAETCsl HA YPOBEHb SI3bIKa, K KOTO-
POMY NPHHA/IJIEKAT aHTOHUMHYHBIE €IMHUIIBI: JIEKCHYECKHUE (CIIOBECHBIC) U (hpazeosornyecKue
anToHuMbl [Muiep 1990]. Kpome Toro, 3aech e, B 3aBUCUMOCTH OT THIIA SI3bIKOBBIX €AMHHLI,
MOTYT OBITh TaKKe BBIJCIICHBI TPaMMaTHUeCKHe aHTOHUMBI [AmnipecsH 1995]. B cratse [JlaB-
posa 2017], moCBSIEHHON THUITOJIOTHH aHTOHMMOB, B YHCJIE TIPOYETO MpeIaracTcs IeCHIe
AQHTOHMMOB Ha KAHOHMYECKHE M HeKaHOHM4YecKue. [lepBbie MOP(OIOrHUECKH TPOCThI, UMEIOT
IpsIMbIE, @ HE TIEPEHOCHBIE 3HAYEHUSI, YaCTO yIOTPEOINSIOTCS B Pa3IMYHBIX BUAAX JHCKypca
U B YCTOMYMBBIX CIIOBOCOUETAHUSIX. BTOpBIE MOP(OIOTHUECKH CIOKHBI M ITPEACTABICHBI ITpe-
MMYILIECTBEHHO IIEPCHOCHBIMH 3HAYECHHUSAMH CJIOB. TaM ke TOBOPHUTCS, YTO, 110 aHAJIOTHHU C CH-
HOHHMAaMH, B aHTOHIMHH 110 KPUTEPHIO «3aBUCHMOCTh OT KOHTEKCTa» MOYKHO TAKXKe BBIJICITUTh
JIOTUYECKHE U ParMaTHIeCKNe aHTOHUMBIL. Jlorndeckne BbIpaskaroT MPOTHBOIOIOKHOCTh BHE
3aBUCHUMOCTH OT KOHTCKCTA. HpaFMaTI/I‘IeCKI/Ie AHTOHUMBI BCCT/Ia KOHTCKCTYaJIbHO O6yCJ'IOBJ'[eHI)I,
IIPUYEM B JTAHHOM CITy4ae I10J] KOHTEKCTOM B OOJIBIIEH CTEIIEHN MMOJPa3yMeBarOTCsl IKCTPAIHHT -
BucTHYeckue (axtopsl. [Ipemer Haliel cTaTbu COCTaBIISIET JIEKCHUECKast aHTOHUMUSL, U lajiee
MBI COCPEIOTOUYMMCSI IMEHHO Ha HEH.

JUis nekcu4eckod aHTOHMUMHHM BBIZCISIOTCS TPU OCHOBHBIX KiIacCH(HUKALUU — CTPYK-
TypHas, pyHKIHOHAIBHO-JEPUBANIMOHHASA U ceMaHTH4eckasd. CTpyKTypHas Kiaccupuka-
115l OCHOBBIBAETCS Ha MOP(OIOrHUECKON CTPYKTYPE aHTOHUMOB, JIeJIsl UX Ha JIBE OOJIbIINE
IPYIIIB — OJIHOKOPEHHBIE U Pa3HOKOPEHHBIE (aJIbTePHATHBHBIC HA3BAHUS ITHX IPYIII — JIEK-
CHUKO-TPAMMAaTHYECKUEC M COOCTBEHHO JICKCHYECKUE aHTOHUMBI) [AmpecsH 1995]. [Ipume-
paMH OJHOKOPEHHBIX aHTOHUMOB MOTYT CIYXXHTb Tapbl coOOupams — pasoupamo, 2pamont-
Hblti — Heepamomubiil [HoBukoB 1984: 22]. K pa3sHOKOpEHHBIM MOYKHO OTHECTH TaKHE MapHI,
KaK enynviil — YMHbIUL, Mupumscsa — ccopumoca. B padore [Tamm et al. 2017] ormeuaercs,
YTO OJTHO ¥ TO )K€ CIIOBO B SI3bIKE MOXKET MMETh KaK OJJHOKOPCHHOM, TaK U pa3HOKOPEHHOI1 aH-
TOHHMBI, KOTOPbIE MOTYT HMETh OTIIMYMS B ICHOTATHBHOM 3HaUE€HUH W/WIIN pa3HbIe KOHHOTA-
uun. [Ipr 9TOM pa3HOKOpEHHBIE aHTOHUMBI 00JIee XapaKTEePHBI [T BHIPAKECHUS KaKUX-JIN00
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KOHKPETHBIX (PM3MUECKUX CBOWCTB, a ONHOKOPEHHBIE — /I A0CTPAKTHBIX JIOTHYECKUX OTHO-
mieHui. ECTh SI3BIKH, IsI KOTOPBIX CBOMICTBEHHO MCIONIb30BAHUE OJJHOKOPEHHBIX aHTOHUMOB
JUTSL BBIpQYKEHMsI OOJIBIIMHCTBA 3HAYSHUH (HarpuMep, TUTOBCKUM U pyCCKHif), B TO BpeMs Kak
HEKOTOPbIE APYTHE SI3bIKH (HapuMep, NHAOHE3UHCKUN 1 I0OKaTeKCKHUI) BOOOIE HE UCIONb-
3yIOT CTPATETHIO CII0OBOOOPA30BaHMs B 0OJIACTH aHTOHMMHHU. Emie ogHOI pa3HOBHIHOCTHIO
AHTOHMMHUH B paMKax CTPYKTYpHOH KiaccH()MKAINK SBISIETCS SHAHTHOCEMHUS (BHYTPHCIIOB-
Has aHToHUMUS, niau Janus words [Murphy 2003]), moxpa3ymMeBatomiasi IpOTHBOIIOIOKHOCTh
3HAYCHUH OJHOTO M TOTO YK€ MHOTO3HAYHOTO CJIOBA, HAIIPUMEP 0001xcumsb KOMy-HUOYIb 1e-
HET — 000J1iCUMb Y KOTO-HUOYIb JICHET.

DyHKIMOHAIBEHO-EPUBALIMOHHAS KJIaCCH(UKAIMSI aHTOHIMOB OCHOBAaHA Ha MX «TITyOUHHBIX)
(YHKIIMOHAIBHBIX CBSA3SIX. B Kittoue paccyxneHnii 0 GyHKIIMOHAIBHO-/IEPUBALIMOHHOMN KIIacCH-
(bMKaUK BIIOJTHE IOy CKAeTCs, ITO OOJIBIIOE Pa3sHOOOpa3ne aHTOHNMHYECKUX OTHOIIEHHH MO-
JKeT OBITh CBEICHO K OTPaHUYEHHOMY YHCITY HCXOIHBIX POTHUBOIIOCTABICHHUN (6016101 — Ma-
JIeHbKUIL, HAYAI0 — KOHel, XOpOouilili — N0X01, B3ANMHAs ITPOTHBOIIOCTABICHHOCTh U B3aUMHOE
JTOTIOJTHCHHE TIPOTUBOIIONIOKHOCTEH U T. 1.) [HoBukos 1984: 18].

CemaHTHUECKas KJIaCCU(HKAIMS aHTOHHUMOB SIBIISIETCSI CAMOM pacrpoCTpaHEHHOH, OHa Oc-
HOBAaHA Ha BBIPA)KAEMOM MMH THIIE IPOTHBOIOJIOKHOCTH. COIIacHo eif, aHTOHMMBI MOXKHO Pa3-
JICTUTH HAa TPH OCHOBHBIX T'PYIIIBI: KOHTPAPHBIE, KOMIZIEMEHTAPHBIC 1 BEKTOPHBIE.

KonTpapHhsle (B Apyroii TepMUHOJIOTHH — I'palyalbHble) aHTOHUMBI BBIPA)KAIOT KaueCTBEH-
HYIO IPOTHUBOIIOIOKHOCTE. 11X MOYKHO MpeICTaBUTh B BUe ‘MeHbIne X — ‘6onbiie X', a caMmo
SIBICHHE KOHTPapHOH aHTOHMMMH — B BUJE IIKAJbI, COIEpIKaIlell HECKOIBKO Map aHTOHUMOB
[Kponray3s 2005: 146]. AHTOHMMBI, HAXOASILIKECS B Mpe/ieaxX dTOHN IIKaJbl, XapaKTepU3YyI0TCs
Pa3JIMYHOMN CTENEHBIO MPOSIBICHMUS OIHOTO M TOT'O e MpU3HaKa, HapUMep: Jieckutl (npocmot,
NYCMAKOBbIl) — HempyOHblll — cpeOHell MpYOHOCuU — Hele2Kull — mpyonsiil. CyIiecTByeT
LEeNBbIN psifi KOHTPAPHBIX [IPOTUBONOCTABICHUM, I1€ CPEIHUI WIEH SIBJISIETCSI TOUKOM OTCUETa,
HE UMesl PH ATOM CTEIUATbHOTO BBIPAKEHUS B sI3bIKE: epyouiil— (0) — nedcnwiil; cnasa — (0) —
nozop [HoBukos 1984: 23].

KommiiemenTapHbie (B Ipyroil TEpMHUHOJIOTHH — KOHTPaIUKTOPHBIC) aHTOHUMBI, COOTBET-
cTBytomue cxeme ‘X’ — ‘He X, BhIpaKkatoT AOMOJHUTEIBHOCTb — TO €CTh 3TO IPOTUBOMIOI0XK-
HBIC JIGKCHYECKHE eIMHMIIBI, JOTIOMHSIIONINE APYT IpyTa 10 LEJIOT0, HCUEPIBIBAs CYIIECTBYIO-
e Bo3MokHOCTH [HoBukoB 1984; Kponrays 2005]. B aToT Ki1ace, Kak MpaBHII0, BXOJHT HE TaK
MHOTO clIoB. Ha 1Ikasze mpoTHBOIOCTaBICHUS HAXOAATCS BCETO JIBAa IPOTHUBOIOIOKHBIX WICHA
(He cuuWTas X CHHOHMMOB). B pesynbrare oTpuIlaHUs! OHOTO U3 TAKMX aHTOHHMOB MBI TTOJTY-
4yaeM 3Ha4E€HUE APYroro — MEXJIy HUMHU HET HUYETO CPEJHETO, HAPUMEP: GOUHA — MUp; HCU-
801l — MEPMBBIIL; MONCHO — HENb3S; UCTIUHHBII — JIOJCHDII.

BekropHble (HanpaBUTENIbHBIE) aHTOHUMBI BEIPAXKAIOT IPOTHBOIOJIOKHYTO HAPABICHHOCTh
JIEHCTBUHN, CBOWCTB U NTPU3HAKOB. [laHHBIN BUJ OCHOBBIBAETCS HA JIOTHYECKOW ITPOTUBOIONIOXK-
HOCTH, HAallpUMEDP: paspeuiams — 3anpeujams; 3a0616ams — 6CHOMUHAMb; UCUE3aAMb — NOSG-
JIAMbCA, 30001€6aMb — BbI300PAGIUEAMY; YEETUYUBANb — YMEHbUUAMb; 60CX00 — 3aKaAM U T. 1.
BekTopHbIC aHTOHMMBI, B CBOIO OYEPE/ib, MOTYT OBITH pa3/elIeHbl Ha TPU TPYIIIbI: COOCTBEHHO
HaIpaBHUTEIbHBIC, KOHBEPCHBHEIC (PEIIIUOHHBIC) U peBepcuBHBIe [Murphy 2003; JlaBpoBa
2017]. CoOGCTBeHHO HAIPaBUTENIBHBIE aHTOHIMEI COAEPIKAaT CMBICIIOBBIE KOMIIOHEHTHI «BEPTH-
KaJlb» — «TOPU30HTAIIbY, (IIPABO» — «IEBO». KOHBEpPCHUBHBIE OTPAXKaIOT OAHY U Ty K€ CHUTY-
aIUIo C Pa3HBIX TOYCK 3pEHHS (C MO3UIMHA Pa3HBIX aKTAaHTOB), BO MHOTHX CIy4asX OMHCHIBAs
OTHOILIEHHST MEXTY JIFOIbMH (ITpodecCHOHaIbHbIE, BHYTPHCEMEWHBIE, ICIOBBIE U T. [I.), HAIIPH-
MEp: yuumens — YYeHUK; MydHc — HCeHd; Kynums — npodams. TpeTnit moaBNI BEKTOPHBIX aHTO-
HUMOB — PEBEPCHBHBIC aHTOHUMBI — 0003HAYaeT IPOTHBOIIOJIOKHBIC IPYT JPYTY PE3YIIbTaThI
JEUCTBHH, HATIPUMED: 3aNAKO6amb — pacnarKo8ams; OKpacums — obecysemums u T. 1. [Mur-
phy 2003; JIaBposa 2017].

Heo0x011M0 3aMeTHTD, YTO Y HCCIIEIOBATENICH HET €IMHOM TOUKH 3pEHHUS KaK B LIEJIOM B OT-
HOIICHNUU MPHUBEJICHHON KIACCU(HUKALINHU, TAaK U B OTHOLIEHUU TOTO, KAKHE IPOTHUBOIIOCTAB-
JICHUs CIIeJlyeT CUMTATh aHTOHUMHEH, a Kakue HeT. Hampumep, uccinenoBareiny no-pazHoMy
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OTHOCSTCA K KoHBepcnu. Jx. JlalioH3 paccMaTpuBai KOHBEPCHIO KaK OJIMH M3 OCHOBHBIX THIIOB
AQHTOHUMUH, a HE KaK MOATHII BekTopHOM [Lyons 1977]. [lpyrue TUHIBUCTHI U3y4atOT KOHBEP-
CHI0 BOOOIIIE OT/JIENIFHO OT SIBJICHUS] aHTOHUMHH, B KAYECTBE CAMOCTOSTENBHBIX MapaurMaTH-
YECKHUX OTHOIICHUH, cM., Harnpumep, [ Valli, Lucas 2000; Kponray3 2005]. B pa6orax [Cruse
1987; Lyons 1977] koMIjieMeHTapHbIE OTHOLIEHHSI IPOTUBOIOI0AKHOCTH OTACIISIOTCS OT IOHS-
THs coOcTBeHHO aHTOHUMUH. M. JI. Mépu oTMeuaeT, 4To B CEMaHTHYECKON KITacCH(UKAITHT
KaTETOPHH 3a4acTyI0 HAKJIaIbIBAIOTCS OJ{HA HA JIPYTYyI0, TaK 4TO OJJHA aHTOHHMHUYECKas mapa
MOXKET OTHOBPEMEHHO MPUHAIeKaTh Oosiee yeM K ofHoi rpymnmne. Kpome Toro, oHa BbIAESICT
Heknaccupuuupyemble anToHUMBI (unclassified antonyms) u ciioxHbIe aHTOHUMBI (complex
antonyms). Heknaccuduimpyembie aHTOHUMBI TPOOIEMAaTHYHO OTHECTH K KaKOH-TMOO0 Kare-
ropuu. Hanpumep, raronsl cnpocums — omeemums Ha TNEPBBIH B3IV BRIVISIAT KaK KOH-
BEPCHBBI, HO B TO )€ BPEMsI HEJIb3sI CKa3aTh, YTO ATO OHO U TO )K€ AEHCTBHE C ABYX PAa3HBIX
TOYEK 3PEHUs, 9TO /1Ba aOCOIIOTHO pa3HbIX JeicTBus. [IpuMepaMu CIOXKHBIX aHTOHUMOB MO-
T'YT CIyXHTb CJIOBa, 0003Havarouue noi, — JIailoH3 cunTal 3TH clioBa KOMIUIEMEHTAPHBIMH
AQHTOHMMaMHU, olHaKo MEpdu ocriapuBaeT 3Ty TOUKY 3pEHHsI, TOCKOJIBbKY ‘HE MYKCKOH JTalIeKo
HE BCerja 03HavyaeT “KEHCKHH’, Kak TpeOyeT Toro cxema KoMIJIeMeHTapHoH aHToHnMuUH. [1o-
JIOOHBIC TPYIHOCTH BO3SHHUKAIOT M CO clioBaMu a0 U pat [Murphy 2003]. M. A. Kponrays, ro-
BOps 0 KIacCU(HUKANNIX aHTOHUMOB, HE BBIJCNISET IOATUIIOB BHYTPH KOHTPAPHOH, KOMILIE-
MEHTApHOH M BEKTOPHOM aHTOHUMHM, HO AKIIEHTHPYET BHUMAHUE HAa TOM, YTO IOMHUMO HHUX
MOTYT OBITh BBIICTICHBI U IPYTHE TUITBI TPOTHBOMOCTABICHHS — B TOM YHCIIE 3TO MOXKET OBITh
KOHKpPETH3allud B paMKaX OJHOTO M3 OCHOBHBIX BHAOB. K mpumepy, BeKTOpHas aHTOHUMUS
MOXET BKJIIOYATh B C€0s1 OTHOIICHHS MEX/TY JICKCHUECKUMH €AMHUIIAMH, KOTOPBIE BO3MOYXKHO
BBIPA3UTh CXeMOH ‘nelicTBrue X' — ‘“YHHUTOXKCHHE pe3yiabrarta AerctBus X (cienums — pas-
nenumv) [Kponrays 2005: 147].

Kak y»xe ObIJIO CKa3aHO BO BBEACHUHU K HACTOSIICH CTAaThe, B )KECTOBBIX SI3bIKAX AHTOHH-
MU HU3y4YeHa MOoKa 04eHb c1ab0. DTO HE YIUBUTEIBHO, IOCKOIBKY KECTOBAs JIMHTBUCTHKA
IpeacTaBisieT cO00 OTHOCUTEIBLHO MOJIOIOE HANpaBiICHHUE B SI3bIKO3HAHMU — OHA Havalia
pa3BuBaThCs TOIBKO ¢ 60-X roj10B Mpouuioro Beka. Kparkuii 0030p aHTOHUMUM B aMEpHUKaH-
ckoM (ASL) u aBcTpammiickom (Auslan) )eCTOBBIX SI3bIKaX MPEACTABICH B OOMINX OMHCAHHIX
atux s1361k0B [ Valli, Lucas 2000; Johnston, Schembri 2007]. Kmaiiton Bannu u Ceiin JIykac
Ha3bIBAIOT /[BA OCHOBHBIX BHJIa aHTOHMMHHU B ASL: rpagyaipHyI0 U HETpalyalbHYIO, TOHU-
Mas TOJ] TMOCTeAHEH BCe OCTaNbHBIC BUABI AHTOHUMUH, YIIOMSHYThIC HAMHU BBIIIE HAa MaTe-
puaJie 3ByKOBBIX SI3BIKOB U HE BXOJSIIIKE B MOHsITHE KoHTpapHocTH [Valli, Lucas 2000: 153].
Tpesop JIxoncton n Anam IlllemOpu BBIIENSIOT TP BUIa aHTOHUMUM B Auslan, aBa U3 Ko-
TOPBIX (KOMIVIEMEHTAPHBIC U I'PayallbHbIC) COBNANAIOT C YIIOMSIHYTBIMHU BBIIIE OJJHOUMEH-
HBIMHU TUIIAaMH @aHTOHMMOB B 3BYKOBBIX sI3bIKaxX. TpeTHil BUI HOCUT Ha3BaHHUE «PEISIIHOHHBIC
aHTOHUMED (relational antonyms). DTo Takue JIeKCHYECKIE SAUHUIIBI, KOTOPHIC OMUCHIBAIOT
OJTHY H Ty JK€ CUTYAIIHIO C IBYX Pa3HBIX TOUEK 3peHMS (HarpuMep, FATHER ‘0Tell’ — DAUGHTER
‘7I0Yb’), WM, UHBIMHU CJIOBaMH, COCTOST B OTHOIICHUX KoHBepcuH [Johnston, Schembri 2007:
231-232]. Bannu u Jlykac, BipoueMm, Toke yA€ASI0T BHUMaHHE OMUCAaHUI0 KOHBEPCUBOB, OJI-
HAKO OHM OTJACISAIOT UX OT moHsATHs antoHuMuH [ Valli, Lucas 2000: 155]. ABTOops! 00eux pa-
00T OTMEUAIOT BaYKHOE CBOHCTBO HEKOTOPHIX KEeCTOB-aHTOHNMOB B ASL u Auslan: onu crio-
COOHBI OTpaXXaTh MPOTHBOIOIOKHOCTh HE TOJIBKO B CEMaHTHKE, HO U B CBOEH (popmMaIbHOI
cTpykType. B xauecTtBe mpumepa B ASL mpuUBOASTCA aHTOHUMHYHBIC JKECTHI GOOD ‘XOpPO-
M’ U BAD ‘TUIOXOH . DTH KeCThl pa3neisitor ooyt ctpykrypy HMH (Hold-Movement-
Hold), coorBeTcTByIONIYIO TMHEHHON MOCIEIOBATEIIEHOCTH CETMEHTOB Y/IEPKAHUSI, JIBHIKE-
HUS 1 yaepxaHus %, o0mue koHurypanuo u gokanu3anuio. OnHako OHU 00HapYKHBAIOT

120nH0# u3 Mozenell onKMcaHus TMHEHHON CTPYKTYpBI XKeCTa B )KECTOBBIX sI3bIKaxX sBisieTcs Monenb
nBIKeHns — ynepskanus Jlngnemna — JIxoncona (The Movement-Hold Model). OcHoBrast unest atoit
MOJISITH 3aKJII0YAETCsl B TOM, 4TO, TOJ00HO TOMY KaK CJIOTH B 3BYKOBBIX SI3BIKaX COCTOST U3 IOCIIEH0-
BaTEIbHOCTEH COIIACHBIX U IIACHBIX, )KECTBI COCTOAT U3 OCIEJ0BATEIbHOCTEH CETMEHTOB JBIKCHUS
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IIPOTHBOMOJIOKHOCTh B KOHEUHOM OPUEHTALNU JIaJ0HH, KOTOpasi MOBEPHYTa BBEPX IMPH 3a-
BEPLICHUH UCIIOJIHEHHUS KeCTa GOOD M BHU3 ITPH 3aBEPIICHUH HCIIOTHEHUs xkecta BAD [I1did.].
B Auslan 370 siBIeHHE TPOMIUTIOCTPUPOBAHO aHTOHUMHYHBIMU ITapaMH WANT — NOT.WANT
‘X0TeTh’— ‘HE XOTETh , /1€ COBIIAJAIOT BCE MapaMeTphl, KpOME JBMIKEHUS, KOTOPOE HaIpaB-
JIEHO BHU3 U BBEPX COOTBETCTBEHHO, U HAVE — NOT.HAVE ‘UMETb’— ‘HE UMETb’, TJ1€ UCIIOJI-
HEHHE MEePBOTr0 KEeCTa HAUNHACTCS ¢ OTKPHITOH KOH(UTYpaLnu, a BTOPOTO — C 3aKPBITOH
[Johnston, Schembri 2007: 231].

B ecrte Oonee panneii padore Ha marepuaie ASL Yuibsim CTOYKH ONMHKCBIBACT YKECT, COOT-
BETCTBYIOIIUI aHIINIICKOMY IJIarojy second ‘TOAJEp)KUBATh’ U YIOTPEOIsieMblli B KOHTEKCTE
TapJIaMEHTCKUX COOpaHMH, N HAa3bIBACT B KAYECTBE aHTOHUMHUYHOTO €MY JKECT C TaKOH e KOH-
¢urypamnueii, HO ¢ IIPOTHBOIOJIOKHO HANPABICHHBIM JIBI)KCHHEM, UMEIOIINIT 3HaUCHUE ‘51 CIie-
nytomuii’. To ecTh B 3TOM IpUMeEpe OH Ha3bIBAET AHTOHHUMHUYHBIMH KECTBI, KOTOPBIE TIPOTHBO-
TOJIOKHBI HE TI0 COeprKaHuIo, a o ¢hopme. B To ke Bpems CTOoykH B 3TOi paboTe yrmoMHHAeT
’KECThl BORROW ‘Oparh B3aliMbl’ U LEND ‘IaBaTh B3aliMbl’— B 3TOT Pa3 MPOTHBOIOIOKHBIC
Y TIO HAIIPABJICHUIO JBIDKEHHUS, U 10 ceMaHTuke [Stokoe 1960: 39, 48],

ASL rtaxxe oOHapyKMBaeT aHTOHUMHMIO B 00JIaCTH OCOOBIX HEMaHyaJbHBIX MapKepoB, OT-
Hocsmuxcs k obmactu pra. Hanpumep, HMM pressed, npenctapustomuii co00ii cxxaTsie TyObl
1 AMEIOIINIA CEMaHTUKY COCPEIOTOUSHHOTO BHUMAaHUsI, aHTOHUMIYeH HMM #/, B KOTOPOM SI3BIK
MTOMEIIIEH MEeXTy 3y0aMn 1 KOTOPBI HeCceT B ceOe CEeMaHTHKY HEOPEKHOCTH, PACCETHHOTO BHU-
manwust [Bickford, Fraychineaud 2006].

B u3pamibcKoM KECTOBOM SI3bIKE MCCIIEIOBATENN TOXKE OTMEYAIOT JKECThI, KOTOPBIE CTPYK-
TYPHO OTPaKaIOT MPOTHBOIOJIOKHOCT: )KECT CO 3HAUCHHEM ‘TOJCTETh M €ro aHTOHHM ‘Xy-
JIeTh’ IMEIOT IIPOTHBOIIONIOKHO HAIlpaBIEHHOE JBIDKeHUE. To ke camoe HabmoaeTcs B mapax
CO 3HAYCHUSAMH ‘PacTH’/ ‘CTAHOBHUTHCS BhIIIe’ — “yKOPaYMBAThCs / ‘CTAHOBUTHCS HIDKE U ‘Kpac-
HeTs' — ‘OnenHeTs’ [Meir 2006].

Kpome nepeuncieHHbIX paboT uMeeTcs THIojorudeckoe uccinenosanue [Borstell, Lepic
2019], B KOTOPOM aBTOPBI MPOAHATHU3UPOBAIH BEIOOPKY aHTOHUMHUUECKHX TIap U3 32 pa3inuHbIX
JKECTOBBIX SI3bIKOB. B pokyce nx BHUMaHMs ObIIM JIGKCHYECKHE €AMHUIIBL, IIPOTHBOIIOCTABIICH-
HBIC TI0 MIPU3HAKY ITOJIOKUTEIbHbIC — HETaTUBHBIC KOHHOTAIMM», U MX CBSI3b C TAKUMH KOM-
MTOHEHTAMH, KaK JIOKAIN3aIHs U HalpaBJeHUe IBIDKCHUS. B pesynbrare comocraBieHns ObIIO
YCTaHOBIICHO, YTO MOJIOKHUTENIbHAS KOHHOTALUSI CEMAaHTUUECKOI CTPYKTYpBI JKECTOB KOPPEIH-
PYET ¢ HalpaBJCHUSIMHU JIBIKCHHUS] BBEPX M OT KOpIlyca Tejla U HUKAaK He CBs3aHa CO CTaTH4e-
CKHUM MECTOIOJIOKEHHEM — JIOKaJIH3aluel jxecTa.

B TaiiBaHbCKOM ’KECTOBOM SI3BIKE OTMEYaeTCsl 00pa3oBaHHE aHTOHUMOB IPH TOMOIIH OT-
punarensHOTO cypdukca (LIKE ‘“HpaBUTHCS — LIKE-NOT ‘HE HPaBUTHCS ) WIH KOPHEBOU
MopdeMbl, cofepKaliel OTpUIanue (B pe3yabTaTe Yero MOTyJIaeTcsl )KeCT-KOMIayH 1! CLEAR
‘SICHBI’ — CLEAR”NO ‘HesCHBIN ). [Ipn 3TOM akIeHTHpyeTCs BHUMaHNE HAa 3HAYNMOCTH KOH-
Tpacra B HeMaHyaJbHOM KOMIIOHEHTE, Pa3JIMUaloOIIero )ecThl B aHTOHUMHUYeCKoit nape [Tsay,
Myers 2009].

YIIOMUHaHUSI aHTOHUMOB B JKECTOBBIX SI3bIKaX BCTPEUAIOTCS TAKXKE B KOHTEKCTaX OMHCAHHUN
OHJIAWH-KOPITyca KaTaJaHCKOTO jKeCToBOTO si3bika [Gabarro-Lopez 2017] n MmynsTuMeanitHOro
CIIOBaps TPEYECKOTO KECTOBOTO s3b1ka [Dimou et al. 2014].

Takum 00pa3omM, CyIiecTByoIe paOOTHI 10 )KECTOBBIM SA3bIKaM JIEMOHCTPHPYIOT, 4TO aHTO-
HUMUYHBIC OTHOLICHUSI JIEKCHYECKHUX EIMHUI] B PA3JIMYHBIX KECTOBBIX SI3bIKaX MOTYT OBITh BbI-
paKeHBbI HKOHHYECKH 1 C TIOMOIIBIO HCIIOIB30BaHMUS IPOCTPAHCTBA, 0OHAPYKUBAsI KOPPEIISIIHIO
(OPMBI M cofepKaHNsI CEMaHTHYECKH POTHBOIIOCTABICHHBIX JKECTOB.

n ynepkanus [Liddell, Johnston 1989]. Hanpumep, sxect PXKSI oTEL nmeer cTpykrypy HMH (on Ha-
YUHACTCA ¢ yAepKaHus pyku y a0a (H), 3arem pyka amxercs BHH3 (M), U )KECT 3aKaHYUBACTCS BTO-
pbIM yaepikanueM y noaboposxa (H)); sxect onuH umeet cTpykrypy (H); sxecT CKOJIBKO — CTPYKTYpY
(M); xect 1— ctpykrypy (MH).
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3. AHTOHUMHUS B PYCCKOM K€CTOBOM SA3BIKE

B aToMm pasnerne Mbl, ¢ 0Opoii Ha CTPYKTYpPHYIO M CEMAaHTHYECKYIO KJIACCU(PHUKAIMIO aHTO-
HUMOB, TIPEJICTaBUM PE3y/IbTaThl aHAIM3a aHTOHMMHUYHOH Jiekcuku B PXXS. B pamkax ceman-
TUYECKON KJIAaCCH()MKAIIMN MBI TIPEX/e BCETo OyleM yAeisTh BHUMaHWE POIH UKOHUYHOCTH
U BO3MO)KHOCTH HCIIOJIb30BAHUS TPEXMEPHOTO MPOCTPAHCTBA B BBIPAXKEHUHM aHTOHUMHYHBIX
npoTtuBonocTasieHui B PXKSI. AHTOHUMUS B )KECTOBBIX SA3bIKaX OTIMYACTCS OT OTHOUMEHHOTO
SIBJICHUSI B 3BYKOBBIX sI3bIKax Onarozaps 3(exraMm BU3yaibHONW MOJAIBHOCTH, U 9TO MIPEACTaB-
nsieT 0coObIi HTepec. Ha paHHMX dTanax u3y4eHus JMHTBUCTAMHU JKECTOBBIX SI3bIKOB OOJIBIINH-
CTBO padOT (OKYCHPOBAIOCH HA TOM, YTOOBI POAEMOHCTPHPOBATH CXO/ICTBO B CBOMX (hyHJIa-
MEHTAJIBHBIX YEPTaxX KECTOBBIX SI3BIKOB CO 3BYKOBBIMH. Celfdac 3TO CXOJCTBO YK€ OYEBHIHO,
U TOPa3/10 Ba)KHEE BBISBIISITH PA3IUUUs MEXK/y 3BYKOBBIMU U )KECTOBBIMH SI3bIKAMU ISl TIOHU-
MaHHsl TOTO, KAKUE CBOMCTBA YeJI0BEYESCKOTO SI3bIKa SIBJISIFOTCS] YHUBEPCAIBbHBIMH, a Kakue 00y-
CJIOBJIEHBI MOAAIILHOCTBIO, B KOTOPOH CYIIECTBYET SA3BIK.

3.1. Auronumsl B P7KSA
€ TOYKH 3peHHs UX CTPYKTYPHO# Kaaccupuranuu

CrpyKTypHas KjlacCU(HKaIHsI aHTOHUMOB B PYyCCKOM 3BYKOBOM $I3bIKE€ OCHOBBIBACTCS HA UX
MOP]OIOrHYECcKOl CTPYKTYpE M MOAPA3ACIIET UX Ha PAa3HOKOPEHHBIE M OJHOKOPEHHBIE [Arpe-
csaH 1995]. OgHOKOpEHHBIE aHTOHUMBI MOTYT OBITH 00pa30BaHBI ABYMs CIIOCOOAMM: TIPH TIO-
MOIITM aHTOHUMHYECKUX aQPHUKCOB U ITyTeM MPUOaBICHNUS K CIOBY ap(UKCa, IPHIAIOIIETO EMY
MIPOTUBOTIOIOKHBIN CMBICT. B JKeCTOBBIX s3bIKaxX, B yacTHOCTH B PXKSI, oueHs npoaykTruBHa He-
CErMEeHTHasi MOP(OJIOTHsI, TOITOMY KOPEHb KaK OT/eIbHas Mopdema 3a4acTylo He BhIJEISIeTCs,
a adukcanus B 1eJIOM HE XapaKTepHa JUIsl )KECTOBBIX S3bIKOB '°. TeM He MeHee npUBeICHHAs
BBIIIE CTPYKTYpPHAsI KJIACCU(HKAIINS B CBOMX 00X yeprax npumennma u k PXKS. Oqnako Bme-
CTO TEPMHHOB «Pa3HOKOPEHHBIE 1 OTHOKOPEHHBIE aHTOHMUMBD» MBI Oy/ZIeM HCIOJIb30BaTh UX K-
BUBAJICHTBI «COOCTBEHHO JIEKCHYECKHE AHTOHUMBD) U JIEKCHKO-TPAMMaTHIECKUE aHTOHUMBI.
Bo-niepBbix, x0Ts1 adpukcanys He NPOAYKTHBHA B )KECTOBBIX SI3bIKAX, HEKOTOPbIC )KECThI MOTYT
NIPOSIBIIATH TEHCHIMIO K peBpatieHuto B apdukcel. Hanpumep, B PXKSI ato kacaetcs cimyxed-
HOT'O OTPHIIATEILHOIO JKecTa NEG (PyKa ¢ pacKpbITOH JIaJIOHBIO OTBOANTCS B CTOPOHY), 3aHUMAI0-
IIEro IMO3HMIHUIO TIOCIIe JIeKcHdeckoro skecta ', B PXKS o0HapyxuBaroTcst aHTOHMMBI, 00pa3oBaH-
HBIE IIPY TIOMOIIH JKECTa NEG, BEICTYIAIONIETO B HUX B KadecTBe apuKca MK MPOSIBILTIONIETO
TEHJICHIIMIO K TpeBparieHnto B adpuxc. Takne aHTOHUMBI 00pa30BaHbI MO MPUHIUITY, CXOTHOMY
CO BTOPBIM M3 HAa3BAHHBIX BBIIIEC CHOCO6OB 06paBOBaHI/I$[ OTHOKOPC€HHBIX aHTOHUMOB B 3BYKO-
BBIX s13bIKax. Bo-BTopbIxX, anTOHMMBI B PXKSI 10BONIBHO YacTo 00pasyroTcst myTeM CII0BOCIIOKE-
Hus . K 3HaMEHaTenbHOMY JKeCTy JIMOO MTPUCOEUHSETCS )KECT-TT0Ka3aTellb AK3UCTEHIINAILHOTO

13 [TogpoOHee 0 MOpdOIOruy KECTOBBIX S3bIKOB CM., HanpumMep, [Aronoff et al. 2005; Bypkosa, Kuwm-
menbman 2019: 169-212].

14 Mopdornorn3zanusi )kecta NEG Yallle BCETO IPOSIBISIETCS B OTCYTCTBHH Iay3bl MEX/Iy 3HAMEHATEIIbHBIM
1 CIy’>KeOHBIM KECTaMH, PEILyKIMH 3HAMEHATEIFHOTO JKeCTa ¥ ACCHMUJIIALNN NEG 3HAMCHATEIILHOMY
KECTy 10 KOH(Urypanuu (HanpuMmep, B ciydae, Koraa y 3HaMEHaTeNIbHOTO JKeCTa MOTHOCTBIO 3aKpbl-
Tasi KOHQUTYpaIUs — KPEIIKO CIKATHIN KyJak, — OHa MOXKET OBITh HCIIOJIb30BaHa M B JKecTe NEG). JKecT
NEG MOP(}OIOTH3HPOBAH HPH JKecTaxX HY>)KHO, MOXHO, BAXKHBIM U MPOSBISCT TEHJCHINIO K IIPeBpa-
IeHUIo B aYUKC PH sKkecTax TIOMHUTD, UYBCTBOBATD, CYHACTIIMBBIN U HEKOTOPBIX IPYTHUX.

15 CrioBoCIIOXKEHHUE MPEACTABISAET cO00W 0YeHb MPOAYKTHBHBIN CIIOCOO 00pa3oBaHMs HOBBIX CIIOB B XKe-
CTOBBIX s3bIKaX. Bo MHOrHX 4yepTax OH CXOAC€H ¢ OAHOMMEHHBIM IIPOLECCOM B 3BYKOBBIX SA3bIKaX. 1_[0)1—
pobuee cM., HanpuMep, [Bypkosa, Knmmensman 2019: 173-175].
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orpunianusi (OTCYTCTBOBATb, HOJIb, ITYCTOM, JEGUITUT) ', THOO K OIHOMY U TOMY K€ 3HaMe-
HATCJIbHOMY KECTY NPUCOCAUHAIOTCA aHTOHUMHUYHBIC 3BHAMCHATCIIbHBIC )KECThI. B pe3yabpTare
TIOJTYYarOTCSI CII0KHBIE KECTHI-KOMITAYHJIbI, U 3TU CIIOCOOBI TO’KE COOTHOCHMBI C TEMH, KOTOPBIE
CBOWCTBEHHBI JIJIs1 00pPa30BaHUs OJHOKOPEHHBIX aHTOHUMOB B 3BYKOBBIX SI3bIKaX.

B nenom cTpykTypHYIO Kilaccudukanuio aHToHnMOB B PJKS MoXHO mpencTaBuTh B ciemy-
IOIIEM BHJIE.

1. CoOGCTBEHHO JEKCHYECKNE aHTOHUMBI (AHTOHUMUYECKHE Maphl, MPEACTABICHHBIC pa3-
HBIMH KECTaMH): &) «IIPOCTOM JKECT — MPOCTOH KECT»; 0) «IIPOCTOM KecT — KoMnayHy». Jist
COOCTBEHHO JIEKCHYECKHX aHTOHUMOB B PXKS1 0coOeHHO Ba)KHO BBIACINUTH ATH TOATPYIIIIBL, 110-
CKOJIBKY MIMEHHO JUISl TeX Iap, B KOTOPBIX 00a aHTOHUMA MPOCTHIE, 11eIeCO00pa3HO MPOHU3BO-
JIMTH JlaJiee COMOCTaBUTEIILHBIN aHAJIN3 MapaMeTPOB KECTOB C TOUKH 3peHus (JOpMaIbHOTO OT-
paskeHHUs TPOTHUBOIIOIOKHOCTH.

ITpumeps! aHTOHUMUYECKUX TTAp U3 TEPBOI MOATPYMITEl COOCTBEHHO JIEKCHYECKUX aHTOHH-
MOB («ITPOCTOH KECT — IMPOCTOM IKECT»): MSATKHUI — TBEPIBIN; BEJJA — CUACTBE; PASPEIIATH —
3ATIPETUTB; YUCTBIN — I'PSA3HBINA; CBOBOJA — 3ABUCHMOCTb; JIOMATh — CTPOUTH U T. A. JTa
MOATPYIIIA PeICTaBIeHa HanOOIBIINM YHCIOM aHTOHUMOB B HallleM MaTepHalle.

Bropas noarpymnma («mpocToii ’KecT — KOMITayH/») COICP>KUT TAKWE aHTOHUMBI, KaK, HalpH-
Mep: BUJETH XOPOIIUI — CJIENON (‘3pstumii’ — clienoii’); IO OIUHOKUN — TOJIIA (‘UH/IH-
BU/IyaJIbHBIN’ — ‘00IIMi’); YMHBIA — YM KAMEHb (“yMHBII’— ‘DiIymibiii’); JIEHBIU KUBON —
KAPTA (HaJduuHble — O€3HAINYHBIE); TYCTOU — JIIOAU TONMA (‘0€3III0MHbINA’ — ‘JIIOIHBIN);
HACTOSIIIMHN — INDX.JIAOJIBA (‘UCKpPEHHHUI — ‘JHLEeMepHBIN’ 7).

2. Jlexcuko-TpaMMaTHYECKHE aHTOHUMBI (AHTOHMMHUYECKHUE Mapbl, B OCHOBE KOTOPHIX OJNH
1 TOT K€ )KECT): a) aHTOHUMBI, 00pa30BaHHBIC ITyTeM adpPuKcanuu; 0) aHTOHIUMEI, 00pa30BaH-
HBIE ITyTEM CIIOBOCIIOKECHHS («IPOCTOH YKECT — OTPHUIIATENIFHBIN KOMIIAyH ], 00pa30BaHHBIH
OT TOTO € KECTa»); B) aHTOHUMBI, 00pPa30BaHHbIC ITyTEM CJIOBOCIIOKCHHUS («KOMIIAYH — KOM-
MayHJ, 00pa30BaHHBIN OT TOTO JKE JKECTay).

Jlis JIeKCUKO-TpaMMaTHYeCKUX aHTOHMMOB, 00pa3oBaHHBIX IyTeM addukcanuu, oqHUM
U3 SPKUX MPUMEPOB SBISETCS Tapa BAXHBIN — BAXHBIM-NEG (pHC. 8), T/ie BO BTOPOIi JIEKCH-
YEeCKOW eJMHUIIEe OTCYTCTBYET I1ay3a MEX/y 3HAMCHATEIbHBIM M OTPUIATEIILHBIM )KECTAMH, CO-
xpaHseTcs KoHPUryparst «500» ¥ mpu NCTIOMHEHNH OTPHULIATETHFHOTO KOMIIOHEHTa 1 HaOmroa-
eTCsl peIyKLHMS 3HAMEHATEIEHOT0 XKeCTa (B OTIIMYHE OT )KeCTa BAXKHBIM, B €r0 aHTOHUMHYECKOM
COOTBETCTBUH OTCYTCTBYET KPyTrOBO€ TPAEKTOPHOE ABHIKCHNUE).

-
(@) (6)

Puc. 8. XKectsr (a) BAXHBIN (0) BAXKHBIN-NEG

Py

16 YKecThl HOJIb, IYCTOM, JIEGUIIAT, TOMHMO UCITONIF30BaHHS UX B JICKCHYCCKOW (DYHKIIHHU, YACTO BBICTY-
MaroT B Ka4eCTBE MOKa3aTeIel IK3UCTeHINATFHOTO OTPHLIAHHS.

17 Bropoii *xecT B 9TOH mape 00pa3oBaH MyTeM KaJlbKUPOBAaHUS CEMAaHTUYECKOU CTPYKTYPHI CIOBA pycC-
CKOTO SI3bIKA O8YIUUHDILL.

18 B paboTax Mo KECTOBBIM S3bIKaM PACHPOCTPAHEHHBIM CIIOCOO0M 0003HaYeHUS KOHPUTYpaluud MHO-
rux (XOTsS M HE BCEX) JKECTOB SIBIISICTCS] OTChUIKA K KOH(DUIypaLUsM JKeCTOB AaKTHIBHOIO ajdaBura
WITH KECTOB-YUCITHTEIIBHBIX.
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Tenaennus k appukcanuy HaOIIOTAeTCS B TAKUX aHTOHUMHYECKHX TMapax, Kak UHTEPEC-
HbI — UHTEPECHBIN-NEG (3716Ch HE MPOUCXOAUT ACCUMIISAIUU 110 KOH(GUTYPALIUU, OIHAKO
HaOJIIOIaeTCsl U OTCYTCTBHE Tay3bl, U PEAyKIIMs 3HAMEHATEIBHOTO JKecTa), HYKHBIA — HYXK-
HBIN-NEG (3/1€Ch aCCUMIIISLIUSL TI0 KOHQUTYPAIIMK TOKE MPOSIBIISICTCS HE BCET/Ia, OJTHAKO MPH-
CYTCTBYIOT OCTaJIbHBIC IPU3HAKH ), CHACTBE — CUACTBE-NEG (MMEIOT MECTO ¥ OTCYTCTBHE I1ay3bl,
1 PeIyKIMs 3HAMEHATEeILHOTO KeCTa, KOH(PHUTYPALHS )Ke MEHSIETCSI M3 3aKPBITOI B OTKPBITYIO
B COOTBETCTBHUH C caMoil pOpMOii ’KecTa CHACTBE U OCTACTCSI TAKOBOM, TNIABHO MEpeXoAs B ad-
(UKC -NEG).

Jlekcuko-rpaMMaTHYeCKHEe aHTOHMMBI, 00pa30BaHHBIE ITyTEM CJIOBOCIOKEHUS U CTPYKTYPHO
COIIOCTABIISIEMBIC KaK «IIPOCTOH )KECT — OTPHLIATEIILHBIN KOMITayH/», JOCTaTOYHO PACIIPOCTpa-
HEHBI, ¥ TIPAMEPEI Pa3HOOOPAa3HBL: MOJIb3A — ITOJIL3A"HOJIb (‘ITONIe3HBIH — ‘OCCIIONIC3HBIN); TA-
JIAHT — TAJIAHTMIYCTOM (‘TaNaHTIMBbINA’ — ‘Oe3AapHbIil’); OTBIT — OIBIT \IEGUITUT / OTIBIT —
OIBIT OTCYTCTBOBATH (‘OIBITHBIN — ‘HEOTBITHBIN).

Cpenu JeKCUKO-IpaMMaTHYeCKUX aHTOHUMOB, KOTOPbIE TOXE 00pa30BaHbI MyTEM CIIO-
BOCJIOKEHHSI U MPEJICTABISIOT COOO0H J1Ba KOMIIayH/aa, MOXKHO MEPEUHCIUTh TaKue, Kak JIv-
[IO"'KPACHBBIN — JIMIIO"CTPAILIHBIN (‘TIPEeKpacHbI’ — ‘ypPOMIMBEINA’); OPYKUE ECTh — OPY-
JKUE"OTCYTCTBOBATbH (‘BOOpPYKEHHBII — ‘0€30pyKHBIN); BKYCKPEINKUI — BKYCHEJKHbBIA
(‘xpenkmit’ — ‘cmalbIii’, ecI peyb UAET, HalpuMep, 0 Kode wim Jae).

3.2. Autouumsl B P7KS1
€ TOYKH 3pPEeHHsi UX CEMAHTHYeCKOii Kiaccupuranumn

3.2.1. BekTopHble AaHTOHUMBI

BekTopHbIe aHTOHUMBI B HaIlleM MaTepHaie cocTaBisiioT 34 % (89 aHTOHUMHUYECKUX T1ap).
B nanHoO# rpymme, o cpaBHEHHIO C JPyTrUMHU BHAAMH aHTOHHUMOB, HauOOJIEe OTYECTIIMBO IPO-
SBISIETCSI MKOHWYECKas! CBA3b MEXIy (POPMOIi KecTa 1 BBIPaKaeMbIM THUIIOM HPOTHBOIIOIOXK-
HocTH. CeMaHTHYECKH MOTHBHUPOBAHHBIM 3/I€Ch OOBIUHO ABIIACTCS HAPABICHUE TPACKTOPHOTO
JBIKeHns. DopMaibHOE OTpaXKeHUE POTHBOIOJIOKHON HANPABICHHOCTH JICHCTBUIA/CBOMCTB
P TTIOMOIIH ATOTO TPHU3HAKa 0OHapykuBaercst nmpuMepHo B 40 % map ot ob1ero yucia npoa-
HAJIM3UPOBAHHBIX HAMH BEKTOPHBIX JK€CTOB-aHTOHUMOB. [Tpu 3TOM cpean HUX CyIeCTBYeT Lie-
JIBIH PSZl aHTOHMMHUYECKUX T1ap, 7€ BCE OCTAJIBHBIE TTApaMETPhI HOJIHOCTHIO COBIAAIOT: TAKHM
00pazoM, BO-TIEPBBIX, NKOHUIECKH MPOSBISETCS CEMaHTHIECKas! OOIIHOCTD, TI0 OMPEIEIICHHIO
00s13aTeNbHO MPUCYIIAsi aHTOHUMAaM OJJHOM ¥ TOM K€ Maphbl; BO-BTOPBIX, 3@ CUET 3TOTO IIPOTHBO-
MOJIOKHAS HAIIPABJICHHOCTh BU3YaJbHO sipue BRIpaXKeHA U oueBHAHA. [lomaBmstomiee OOIbIINH-
CTBO BEKTOPHBIX @aHTOHUMOB, JUISI KOTOPBIX CIIPABEIUIMBO ATO HAOIIOICHNE, TIPUHA/UIEKAT, TI0 Ha-
IIMM JIJaHHBIM, K TPYINE KOHKPETHOH JIEKCUKH, T. €. COOTHOCSITCS C SIBIEHUSIMH, JOCTYITHBIMU
HEMOCPEACTBEHHOMY BOCTIpHATHIO. [IprBeieM HeKOTOphIE TPUMEpPBI TAKNX AHTOHUMHWYHBIX T1ap.

BJIOX — BBIZIOX; HA3AJl— BIIEPEJ; OTCTABATH — OBI'OHTh: BO BCEX TpeX Iapax JBHIKe-
HHE OTHOCHUTEIBHO CarnTTAJIbHON OCH HAIPABJIEHO K TOBOPSIIEMY — OT TOBOPSIILIETO COOTBET-
CTBEHHO.

BOCXOJ]— 3AKAT (puc. 9): ABMXKEHUE HaNpaBlIeHO IO Jyre BIPaBO-BBEPX U BIEBO-BHU3 CO-
OTBETCTBEHHO.
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(©)

Puc. 9. XKectoi (a) Bocxoq u (0) 3AKAT

YMEHBIIATh — YBEJIMYUBATb (puc. 10); BCTPEUATBCS — PACCTABATHCA (pHc. 11): B kKaxxmon
nape pykd JIBIIKYTCS TI0 HAIPaBICHUIO APYT K APYrY B IIEPBOM XKECTE M B Pa3HBIC CTOPOHBI
BO BTOPOM.

(a) ©)

Puc. 10. XKects (a) YMEHBIIATD U (0) YBEJIMUUBATh

(@) ©)

Puc. 11. XKects! (a) BCTPEUATBCA | (0) PACCTABATBCS

B kaxmoit mape kimaccu(UKATOPHBIX JKECTOB !’ CLF(bL:JIeTaTeIbHBIN.AMIapaT)-IIPU3EM-
JIAATBCSl — CLF(bL:JIETaTeIbHBIN. alIIapar)-B3JIETATH 2°; CLF(JI:TIPSMOXOASIINI )-CITYCKATBCS —
CLF(JI:TIPSIMOXOSIIININ )-TTIOAHUMATBCS>! TBUKEHHUE HAIIPABIEHO 10 JUArOHAIU BHU3 B MIEPBOM

19 KitaccnukaTopHbIe KECTHI IPEACTABIAIOT COO0H 0COOBIH KiTacc JISKCHUECKHUX EJMHHI] B )KECTOBBIX
si3bIKaX. B oTmame ot skecToB 6a30BOTO C10Bapsi, B KOTOPBIX BCE MM OOIBIIMHCTBO IapaMeTPOB He 00-
JaJal0T 3HAYCHUEM, B KJIACCU(PUKATOPHBIX KECTax Bce Mapamerpbl 3HaunMbl. Kondurypanus pyku
B HIX 0003HaYaeT OTHECEHHOCTH pe()epeHTa K ONpeIeIeHHOMY KJIacCy: IBYHOTHX CYIIECTB, INTOCKHX
MPEIMETOB, Y3KUX JIMHHBIX IPEAMETOB, TPAHCIIOPTHBIX CPeACTB U T. A. Knaccudukaropuslie KoHMH-
Typalyy B COYETaHUU € Pa3HOOOPA3HBIMU JIOKAINU3ALMSIMU, OPUEHTALUSAMU U TUIIAMH JBUYKEHHS MO-
T'YT yKa3bIBaTh Ha JABIKCHUE WITH MECTOIOJIOKEHUE OIPEJIeNICHHOTO 00BEKTa, Te MIIN HHEBIe ONepaIin
C OIIpeAeTIeHHBIMI 00BEKTAaMH, a TaKKe Ha pa3Mepbl u Gpopmy oObekTa. Hampumep, xecT ¢ KoHHUTY-
pauueii CLFOK:MalumHa) B 3aBUCUMOCTH OT XapakTepa APyrux IMapaMeTpoB MOXKET BbIpa)kaTb 3Haue-
HUSI ‘MallliHA ITOJIbE3KACT / OThE3KAET / CTOUT / Bpe3aeTcs B CTEHY / €31MT 1Mo Kpyry u T. 1’. [lompoOHee
cM., Hanpumep, [Bbypkosa, Kummensman 2019: 188-190, 223-229].

20 HarpriMep, B KOHTEKCTaX ‘CaMOJIET MPU3EMIISIETCS] — ‘CaMOJIeT B3JICTACT .

2! HanpuMep, B KOHTEKCTaX ‘UEJIOBEK CITyCKAETCsl ¢ TOPbl’— ‘UEeJIOBEK UJIET B TOPY .
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JKECTe ¥ 10 IaroHaIu BBEPX BO BTOPOM COOTBETCTBEHHO. B KitaccuduKaTopHBIX XecTax co 3Ha-
YEHHUSIMHU ‘OITyCKaTh’ M ‘TIOJJHUMATh’ B 3aBUCMOCTH OT 00BbEKTa ACHCTBUS KOH(DUTYpaLust 1 Opu-
€HTalUsl MOTYT OBITh Pa3HBIMH, OJHAKO BHYTPH OJHOI Mapbl OHU Bcerjaa OyayT COBIANaTh,
a HaTpaBJICHUE JIBIKCHUSI BCeT/a OyeT MPOTHBOIIOIOKHBIM — BHU3 M BBEPX COOTBETCTBEHHO.
[TpOTHBONONIOKHOCTE B CIIy4ae BEKTOPHOI aHTOHUMUH MOKET OBITh HKOHUYECKH BBIPaKCHA
HE TOJIBKO TPAEKTOPHBIM, HO M BHYTPEHHUM JBIKeHHeM. HanpruMep, B mape TACHY Th; — 3AT'O-
PATHCS, ? (puc. 12) u B OTHOM W3 BapHAHTOB, BBIPAKAIONINX 3HAUCHHS ‘XyHeTh — ‘TOJICTETH ,
KOH(UTYpaLHsl PyKH IEPEXOANT U3 OTKPHITOM B 3aKPHITYIO B [IEPBOM KeCTe U HA000POT BO BTO-
pom. B mapax xecToB OTKPBITh.OKHO — 3AKPBITh.OKHO, OTKPBITh.JJBEPb — 3AKPBITb./IBEPh
(puc. 13) xoH(Urypanus najableB B KaXKJ0H ape 0CTaeTcsl HEM3MEHHOH, HO KUCTh PYKH pas-
rudaercs U crudaercs B 3amsictbe. B mape OTKPbITh.KPAH — 3AKPBITh.KPAH KUCTh PYKH Pa3Bo-
paduBaeTCs MO YaCOBOW CTPEIIKE B IEPBOM HKECTE U MIPOTHB YACOBOH CTPEIKU BO BTOPOM.

(a) (6)

Puc. 12. XKectsl (a) TACHYTD U (0) 3ATOPATHCS

PP

Puc. 13. XKectsl (a) OTKPBITH.ABEPD U (0) 3AKPBITh./IBEPb

Cpenu BeKTOpHBIX aHTOHHMOB PXKSI BeTpedatoTces, KOHEUHO, U TaKue Maphl, KOTOPbIE HE 00-
HapyKUBAIOT MKOHUYECKHU BEIPAKEHHYTIO IPOTUBOIIOIOKHOCTD HA B OHOM M3 TIAPAMETPOB, XOTS
uX (hOPMBI ITPU ITOM BCE PABHO 3a4aCTYI0 COOTHOCHMBI. Hampumep, y :%ecToB BOUTH (B moMelre-
HHE) ¥ BBIMTHU (M3 MOMEIICHHST) OIMHAKOBO HAIIPABICHHOE ABMKEHNE U KOH(DUTYPALHsl, HO KECT
BOMTU UCIIONHSACTCS HaJ, a )KECT BBITU — IOJ] ITACCUBHOM pyKoii (puc. 14).

(a) (6)

Puc. 14. XKectsr (a) BOITH 1 (0) BBIATH

2 ['mocchl YIIOMUHAEMBIX B JIAHHOW CTaThe Pa3HbBIX JKECTOB, COOTBETCTBYIOIIUX B IEPEBOJIC OJHOMY
U TOMY € PyCCKOMY CIIOBY, 0003HAa4Y€HBI IT0]T HOMEPAMHU.
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HemaHyasibHbIE KOMITOHEHTBI TOKE MOTYT Pa3In4aThCsl B aHTOHUMUYECKUX T1apax B paMKax
BEKTOPHOU aHTOHUMUM. Hanpumep, sxecThl BIIOBUTHCS — PA3JIIOBUTD, pa3jIMyaronyecs o ue-
JIOMY DSy apamMeTpoB (IIEPBBIN KECT JBYPYUHBII — BTOPOH OAHOPYYHBIN; KOHEUHAS! OPHEH-
TaIMs JIaJIOHU K TOBOPSIIIIEMY — OT TOBOPSIIIETO COOTBETCTBEHHO; HAYAJIbHBIN CETTHHT BBIIIC
B IIEPBOM KECTE — HIKE BO BTOPOM), IOBOJILHO BBIPAYKEHHO OTIIMYAIOTCS IPYT OT JIpyTa IO He-
MaHyaJbHOMY KOMIIOHEHTY: B TIEPBOM JKECTE OH BKIIIOYACT B c€Osl MOAHATHIE OPOBH, IIMPOKO
OTKpBITHIC 171233, YIBIOKY, & BO BTOPOM — OITyILIICHHBIE OPOBH, CY’KCHHBIE TJ1a3a, C)KAThIe BBITS-
HYTbIC TYOBbI U OTPHULIATEIFHOE TOKAYUBAHNE TOJIOBOM.

B marepuanax, moixyueHHbBIX ITyTeM JITUIUTAIMN, OTMEUYAIOTCS TAKKE JIEKCHIECKUE SANHHIIBI,
JUISl KOTOPBIX HEKOTOpPbIe HH(OPMAHTBI HCIBITHIBAIN TPYAHOCTH B 1TOJ00pE TOYHOTO aHTOHH-
MHYHOT'0 JKeCTa U TIPUBOJIMIIN HE OJMH KECT, a LIEJIbIE CIIOBOCOUETAHUS C TPOTHBOIIOIOKHBIM
3HAUCHHEM, JTIUOO JKECT, KOTOPBIN HE SBIAETCS] KOHKPETHBIM aHTOHUMUYHBIM COOTBETCTBHEM,
a IMEEeT TOBOJILHO 00OOIIEHHYI0 CEMAaHTHKY. Takue Mmapsl COCTABISAIOT HEOONBIION MPOIEHT
oT 06H.IeFO quciia IpoaHaJIU3UPOBAHHBIX BEKTOPHBIX AaHTOHUMOB, OTHAKO TOXC MPEACTABIIAIOT
uHTepec. Hanpumep, /115 sxecta BIIOBUTHCS B KaUeCTBE aHTOHMMOB ITOMHMO JKECTa PA3JIIOBUTH
B HaIlleM MarepHajie 0OHapyKHBAIOTCS JIBa BapHaHTa CIIOBOCOUCTAHUH: BIFOBUTHCSI — CEPIIIIE
JIFOBOBB ITYCTOW; BIIFOBUTHCS — JIFOBOBb CEPALIE NCYE3HYTh. TakKe CTONUT yKa3arh 1apy, Iie
B KQUeCTBE aHTOHMMa OBLIO MTPEATIOKEHO CIOBOCOYETaHNE (KOTOPOE, OHAKO, TATOTEET K TOMY,
YTOOBI CTaTh KECTOM, 00pa30BaHHBIM ITyTeM apuKcaIym): COIALLIATECS — IIPUHUMATb-NEG.

Takum 0Opa3om, B 001aCTH BEKTOPHOM aHTOHMMUH ITPOTUBOIIONIOKHOE HAIIPABJICHHE TPACK-
TOPHOTO JABMXEHHs HanOoJIee YacTo MKOHUYECKU OTPakaeT pa3sHOHAIPABICHHOCTh JACHCTBUIA,
CBOWCTB U NMpPHU3HAKOB. KpoMe TpaeKTOPHOTO JBMYKEHHS BEKTOPHAsi aHTOHUMUSI MOXKET OBIThH
BBIpPA)KEHA U BHYTPEHHUM JIBIDKCHUEM (M3MEHCHHEM KOH(HUTYpaIlMU WM OPUEHTANU KHUCTH
pykn). To, 4TO HIKOHNYECKOE OTPaKEHUE BEKTOPHOI aHTOHUMHH XapaKTEPHO IS ’KECTOB, 000-
3HAUAIOLINX KOHKPETHBIE OOBEKTHI, OOBSCHACTCSA TEM, UTO MapaMeTp ABHKECHUS B CAMHUX 3THX
’KECTax 3a4acTyl0 HKOHHYECH.

3.2.2. KomnieMmeHTapHbIe AHTOHUMBI

KommuiemeHTapHbIe aHTOHHMBI B HallleM Marepuaie cocTasisioT 28 % (75 aHToHUMMYE-
ckux map). st KOMIUIEMEHTapHBIX aHTOHHUMOB OOHAPYKUBAIOTCS (hOPMaIbHBIE ITPOSIBICHUS
CEMaHTUYECKOW MPOTHBOIOIOKHOCTH, Yallle BCETO KOPPEITUPYIOIINE C HATMIYUEM/OTCYTCTBUEM
BHYTPCHHETO TIOBTOPA B 3ecTe (s mpuMepHo 44 % map oT o0mero yucia aHTOHUMOB B JIaH-
HOU rpymre)?. BHyTpeHHHI MOBTOP U €ro OTCYTCTBUE COOTBETCTBYIOT CXEME KOMILIEMEHTAp-
HOM aHTOHUMUU ‘X — He X : BPEMEHHBIU — IIOCTOSIHHBIN, OJIMHAKOBBIA — PA3HBIN, OBbIK-
HOBEHHBIN — HEOBBIKHOBEHHBIN, TYMAHHBIN — SICHBIM, ®AJIBIIIMBBIA — HACTOSIIIUMN U JIp.
HpI/I 9TOM B onpeueneHHHx KOMHJ’IGMGHTapHBIX napax Ha6J’[IO)IaIOTC$I u ﬂpyrne I/IHTepeCHI)Ie
MIPOSIBIICHHSI IPOTUBOIIONIOKHOCTH Ha CTPYKTYPHOM YPOBHE, 00YCIIOBICHHBIC S PeKTaMU BU3Y-
anbHON MosabHOCTH. TaK e, KaK ¥ B MPEAbIIYIIeH TPyIIe BEKTOPHBIX aHTOHUMOB, HAIPaB-
JICHUE JIBIKCHUSI TOXKE MOXKET ObITh OPMaTIbHBIM OTPaKEHHEM MPOTUBOIIOIOKHOCTH. Hanpu-
Mep, B YIIOMSIHYTOH BbIllie Mape OAMHAKOBBIN — PA3HBIN > (puc. 15) npu coBmajieHun BCex
OCTaJIbHBIX MAapaMeTPOB PYKH JIBUXKYTCS APYT K IPYTY U B pa3Hble CTOPOHBI COOTBETCTBEHHO.

23 BHYyTpeHHUIA IOBTOP MPENCTABISIET cO00I TTOBTOP IBMKEHHS, BXOISIINN BO BHYTPEHHIOIO CTPYKTYPY
JKecTa B ero cioBapHoit popme. Hanpumep, skecT OBBIKHOBEHHBIM HE MOXET ObITh UCIOJIHEH C O/~
HOYHBIM KPYTOBBIM JIBI)KEHHEM PYK I10 HAaIlPaBJICHHIO IPYT K APYTY, OH 00s13aTENBEHO BKIIIOYAET B ceOst
HEOJHOKPATHOE OBTOPEHHE STOTO JIBIKCHHS.

24 Hy>KHO 3aMETHUTh, YTO KaXKJbIi U3 ITOH Mapbl )KECTOB, KAaK U HEKOTOPBIE JAPYTHUe Maphbl )KeCTOB, IPUBO-
JVIMBIE B JaHHOH CTaThe, — JHIIb OWH U3 BapUAHTOB BBIPAKEHHUSI COOTBETCTBYIOIINX 3HAUCHUH. B He-
KOTOPBIX CITydasiX 3TO CBSA3aHO C TEPPUTOPUAIILHO U COLIMATIBHO 00YCIIOBJICHHOW BapHaTUBHOCTHIO PIKS,
a B JIPyT'UX — C OTJIMYHBIM OT OKPY’KAIOLIEr0 PyCCKOTO 3BYKOBOTO SI3bIKa WIEHEHHEM TOW WM MHOM
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B spyroii ynomsiHyTOH Bblllie ape OBLIKHOBEHHBIN — HEOBBIKHOBEHHBIN (puc. 16) Habdiro-
JIaeTcsl TO e camoe (hOpMabHOE pa3jIndKe, OJJHAKO IIPH ITOM Y ITHX YKECTOB eIl U IPOTHBO-
MOJIOKHBIC OPHEHTAIMS JIAZ0HEH (K cebe — oT ceds1) U Jokanm3anus (Huke — Bbilie). TouHo
TaK K¢ JIPYT K APYTY U B pa3HbIC CTOPOHBI COOTBETCTBCHHO JIBUKYTCSI PYKH B JIByPYYHBIX JKeE-
CTaX TYMAHHbBIA — SICHBII; TOYHO TaK ke K ceOe U OT ceOs COOTBETCTBEHHO B HUX OPUCHTH-
poBaHBI TaioHu. Hemp3s Takke He YIIOMSHYTB, 9TO B 9TOH Iape pa3indaeTcss i HeMaHyaIbHBIN
KOMIIOHEHT — B TIEPBOM JKECTE I7Ia3a MPHIYPEHBI, a BO BTOPOM IIHPOKO PACKPHITH (pHC. 17).

(@ (©)

Puc. 15. XKects (a) OMUHAKOBBIN 1 (0) PA3HBIN

(©)

Puc. 16. XKectsl (a) OFBIKHOBEHHBIH 1 (0) HEOBBIKHOBEHHBIN

Pa3znuuust B HeMaHyaJlbHOM 0(hOpMIIEHHH (B IEPBOM JKECTE HAXMYPEHBI OPOBH 1 MPHUIILYPEHBI
I1a3a, @ BO BTOPOM OpOBU MPUTIOTHATHI U IV1a3a MIMPOKO PACKPBITHI) HAOIIONACTCS TAKKE B ITape
TEMHBIN — CBETJIBII, KOTOpasi BO MHOT'OM MOXO)Ka Ha BEKTOPHYIO aHTOHMMHYECKYIO Mapy TAC-
HYTb, — 3ATOPATBCS, (BMECTE C HAIlPaBIEHUEM JIBUKEHUS BHU3 U BBEPX COOTBETCTBEHHO Me-

HSCTCsI KOHQUTYpALUs 3 OTKPBITOH B 3aKPBITYIO U HA000POT).
ﬁ &
(©)
Puc. 17. XKectsl (a) TYMAHHBIN U (0) SICHBINI

@

B mape CBOBOIA — 3ABUCHMOCTD IIPOTHBOIIONIOKHOCT OTPAKACTCS 3a CUST HAIMYIHS/OTCYT-
CTBWS ABWKEHUS U OTCYTCTBHS/HAIMYMS KOHTAKTa PyK MEKAy coOoii. B xecte CBOBOIIA pyKH

ceMaHTH4YeCKOH 30Hbl. CM., HarpuMep, o0CyxieHue B 11. 3.2.2 AByX )KECTOB, COOTBETCTBYIOLIUX CIIOBY
cnabocaviuayuil.
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JIBMKYTCS JIpYT OT APYTa, Kak Obl pa3pbiBasi OKOBBI. B ’xecTax co 3Ha4eHHEM ‘3aBUCHMOCTD  JIBHU-
’KEHHE OTCYTCTBYET, KU COCIMHEHBI MEXKIY COOO0M 2.

B psize ciaydaeB ceTTHHT (HalmpuMep, OTHOCUTEIBHO ITACCHMBHOW PYKH) MOXET (hOpMajbHO
OTpaXkaTb KOMIUIEMEHTAPHYIO MPOTHBOIIOIOKHOCTb: TaK, )K€CT BHEITHUI (HAPY)XHBIN) HCIION-
HSIETCS C THUILHOI CTOPOHBI JIAJOHN TTACCUBHON PYKH, @ BHYTPEHHUI — C BHYTPEHHEH.

Kak u B ciydae BeKTOPHOM aHTOHUMHH, HE BO BCEX BBISBICHHBIX HAMH KOMITJIEMEHTAPHBIX
rapax MOXHO 00OHAPY>KUTh HKOHUYECKOE OTPAKEHHE IMPOTUBOTIOIOKHOCTH; )KECThI MOTYT IPO-
CTO Pa3IMyaTrhCs 10 LEJIOMY PsIy MMapaMeTpoB, Kak, HApUMeEp, B KIACCHYECKONW KOMIIEMEH-
TapHOH nape )KMBOW — MEPTBBIH (puc. 18 a-0) nim B mapax CBOM — 4yKou (puc. 18 B-T), CME-
JIBI — TPYCJIMBBIM, ITPABJIA — JIOXKb H JIP., XOTS TIPH 3TOM CaMH JKECThI 3a4aCTyI0 HKOHUYHBI *C.

(@) (©) (8)

Puc. 18. XKecrsl (a) KUBOW, (0) MEPTBBIN, (B) CBOM, (T) 4YIKOMU

B BhIpakeHUH KOMIUIEMEHTApHBIX aHTOHMMHYECKUX oTHouleHud B PXKS ucnonsiyrores
TaKKe M CII0BOOOPa30BaTeIbHBIE Mporecchl. JKecTsl MOTYT OBITH 00pa30BaHbI ITyTeM addukca-
MU WA TIPH TIOMOIIH CITYKeOHBIX JKECTOB, MPOSBILTIONINX TEHACHIHIO K addukcarmm (BAXK-
HBI — BAXHBII-NEG; CYACTBE — CYACTBE-NEG). JI0CTaTOYHO YaCTOTHBI )KECTHI, 00pa30BaHHBIE
IyTEM CJIOBOCJIOKEHHS: OPYIKUEECTh — OPYKHE"OTCYTCTBOBATh / OPY)KUE ITYCTOU (‘BOO-
PY’KEHHBIH — ‘0e30py>KHBIN); TIOJIb3A — IMOJIb3AHOJIb (‘TI0JIe3HBII’ — ‘OeCIONe3HbIN”); TA-
JIAHT — TAJIAHTIYCTOM / TATTAHT 'HOJIb (‘TaJaHTAUBBIA — ‘Oe31apHbIil’).

Takum 00pa3zom, AByHWICHHAS OMITO3UIINS, TII€ OTPULIAHNE OJJHOTO WICHA JaeT 3HaYEeHHE JIpy-
TOTO, Yale Bcero (hOpMaabHO BEIPAKAECTCsS B HAIMYWU U OTCYTCTBUH BHYTPEHHETO IOBTOpA
B IIpesienax OJHOM KOMIUIEMEHTApHOW aHTOHMMMYECKOH mapel. Jpyrue npu3sHaku TOXeE CIIO-
COOHBI BbIpaXXaTb MPOTUBOIIOJIOKHOCTH B I[aHHOﬁ Tpynre aHTOHUMOB, B paaHoﬁ CTCIICHHU COOT-
BETCTBYsI CXeM€ KOMIUIEMEHTapHOI aHTOHUMHHU.

3.2.3. KonTpapHbie aHTOHHMBI

I'pyrina KOHTpapHBEIX AHTOHUMOB B HallleM MaTepHaJie IPeICTaBlIeHa HanOOIbIINM KOJTHYe-
ctBoM ap — 102 (38 %).

B aHTOHUMHYHBIX KOHTPAPHBIX Mapax MPOTHBOMOIKHOCTh MOXKET HKOHHUECKH OTPAXKATHCS
B PasIMYHBIX KOMIIOHEHTAX JKeCTa — HalPUMeED, B JIOKAIN3AINH BBIIIC U HUKE B TIape BbICO-
KU — HU3KUH.

Kpome TOro, CETTHHT TOXE MOKET BBIPAKaTh TPAAyaTbHYIO MPOTHBOIIOIOKHOCTE: HAIIPH-
Mep, B TTape TOJTHBIN — ITYCTOM COBMAAalOT MPAKTHYECKH BCE TTAPAMETPHI, BKIHOYAst KPYIHYIO
00J1aCTh KECTOBOTO MPOCTPAHCTBA, TJI€ JJOKAIN30BAHBI 3TH J[BA )KECTA, OHAKO B [IEPBOM AKTHB-
Hasl pyKa pacroyioxeHa HaJl TaCCUBHOM, @ BO BTOPOM — IT0JT TACCUBHOM pyKoil. Takum oOpazom

25 B HameM Marepuaie oOHapy>KHBAIOTCS JiBa JKECTa, HCIIOIb3yeMble B KaueCTBE aHTOHUMOB JKecTa CBO-
BOJIA. B mepBOM pyKH CLIeTIEHBl MEXIy CO00i COrHYTBIMH YKa3aTelbHBIMHU MalbIlaMH (ITOT JKECT
TaKOKe O3HAYaeT ‘CBA3b’); BO BTOPOM IIpaBasi pyka 00XBaThIBAET 3aIISCThE JICBOM.

26 HanipuMep, B )keCTe MEPTBBIN PyKH CKpELIeHbI Ha IPY/IH, B )KecTe TPYCIUBBIN pyka n300pakaet Tpsi-
CyLIHecs OT CTpaxa HOTH.
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B [TOJIOYKEHUH OTHOCHUTEIIBHO NTACCHBHO PYKH OTPa)aroTcsi KpaiHUe CTEHCHH IPOSIBICHUS TIPH-
3HaKa (MaKCHMaJIbHas BEJIMYMHA U aOCONIOTHOE OTCYTCTBHE Yero-muoo).

3aKpbITast U OTKPBITast KOHPHUTYPALHSI PYKH, BU3yaJIbHO YMEHBILAIONIAst U YBEITMUUBAIOIIAs
pasMep KHCTH, KOPpPEIHPYeT Kak ¢ CEMaHTHKON KECTOB MAJIO — MHOTI'O, TaK M C CEMaHTHKOH
JKECTOB JIEIIEBBIN — J1OPOTOH. [TocienHsist mapa HHTepeCHa TeM, YTO BTOPOH JKeCT HAYMHACTCSI
C TaKoH ke KOH(PUTYpaIiH, KaK ¥ IepBhIi (COTHyTas 3aKpbITast Ul BYyX BHIOPaHHBIX TaJIbIICB,
MIOJIHOCTBIO 3aKPbITasi Ul HEBBIOPAHHBIX ), OHAKO 3aTEM JIQJI0Hb PACKPHIBACTCS B IIOJHOCTBIO
OTKPBITYIO JJIsl BCEX MajblieB KOH(QUTYpALMIO — TEeM CaMbIM OYEBHJIHA CEMaHTHYecKas 0OIIl-
HOCTb JIBYX JKECTOB U IOJISIPHAS OIIIO3UIIHS MEXKTy HIMH.

KoHnewnast opreHTanus J1aJ0HN B )KECTE TSDKEIIBINA (BHU3) IPOTHBOIIOJIOKHA OPHEHTAIMH JIa-
JIOHH B jXecte JIETKUI (BBEpX), T. €. OPHEHTALUS 34eCh CEMAaHTHYECKH MOTUBHPOBaHa — BCE,
YTO UMEET OONBIIYIO MacCy, TAroTeeT BHU3 (puc. 19).

(a) (6)

Puc. 19. XKecTsl (a) TSOKEJBIN 1 (6) JETKHUI

Tax ke, KaK y BEeKTOPHBIX M KOMIUIEMEHTAPHBIX, Y HEKOTOPBIX KOHTPAPHBIX aHTOHUMOB MBI
OOHapy)XKMBaeM IIPOTHUBOIIOJIOKHOE HAIPABICHUE JIBYKEHHS: BOJIBLLION — MAJIEHBKUH, JJIMH-
HbI — KOPOTKUM, Y3KUI — IIUPOKUM | 1p.

Tun n xapakrep IBUKSHUS! 1 HEMaHyaJIbHBIH KOMIIOHEHT TOXKE MOTYT OBITh MKOHUYECKH MO-
TUBHPOBAHBI. DTO MOKHO ITPOMIITIOCTPHPOBATH AP0 KOHTPAPHBIX aHTOHUMHYHBIX )KECTOB TEC-
HbI — ITPOCTOPHBIN (puc. 20). Pyku B xecTe TECHBIA PacoioKeHbI BILIOTHYIO APYT K APYTY
U TECHO KOHTaKTUPYIOT (COOTBETCTBEHHO, CETTHHT TOKE CEMaHTHYECKH MOTHBHUPOBAH), a BHY-
TpEHHEe JBIKECHHE — CMEHA OPHEHTALMU He JIAJOHEH, a TOJIBKO MaIbLeB — HApaBHE C OTCYT-
CTBUEM TPACKTOPHOTO JIBIIKEHHS OTPaXKaeT CEMaHTUKY HEZ0CTATOMHOIO ITpOCTpaHcTBa. B xkecte
[TPOCTOPHBIM, HAIIPOTHB, OOHAPYKUBAETCS TPACKTOPHOE JABMKEHUE (PYKH JIBUKYTCS B CTOPOHBI
OT TOBOPSIIIETO 110 AMAroHalln), @ BHyTPEHHEE JBHKEHHE SIBISIETCsI 00JIee MOTHBIM (JIaJI0HU pa3-
BOPaYMBAKOTCS KHApYKH). [Ipn 3TOM HeMaHyalbHbIA MapKep B IEPBOM KECTE — IIPUILLYPCHHBIC
I1a3a, CXKaThle 3yObl, B TO BpeMsI Kak BO BTOPOM KECTE BBIPAKECHHE JINIA HEHTPAIbHO, MBILIIIBI
JIUIIA PaccIabIeHBI.

@ (©)

Puc. 20. XecTs1 (a) TECHBIN 1 (6) TTPOCTOPHBIN

Eme onHO BaXKHOE pa3sinyune, KOTOpoe 0OHAPYKUBAETCsI JOCTATOYHO JacTo (B 41 % KoHTpap-
HBIX aHTOHUMHNYCCKUX r[ap)—aTo IIPOTHUBOIIOCTABJICHUE 110 HAJIMYUIO U OTCYTCTBUIO BHYTPCH-
Hero 1noBropa. OHO MOXKET OBITh CBS3aHO C OOJIbILECH/MEHbBIIEH CTENEHBIO MPOSIBICHUS KaKO-
ro-1mmbo CBOMCTBA: HAIPHMED, B ITape JJOPOTON — JEUIEBBIN B IEPBOM KECTE €CTh BHYTPCHHUH
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MIOBTOP; TABHO — HEJIABHO, TJI¢ B IIEPBOM KecTe, 0003HauaroneM Oonbliiee KOJINIecTBO Mpo-
LIE/IIEr0 BPEMEHH, TOXKE €CTh BHYTPEHHHUIT NOBTOP. [IpoTHBONOCTaBICHHE 110 HAJIMYHIO/OTCYT-
CTBHIO BHYTPEHHETO TIOBTOpPA MOXKET TaK)Ke KOPPEIHPOBaTh C HAJIWYHEM YEro-Iu00 B MaKCH-
MaJIbHOH CTEIeHH / TIOTHBIM OTCYTCTBHEM YEro-JIn0o: TaK, B Mape IPSI3HBIN — YACTBIA NEepBbIH
JKECT, BBIPAXKAIOMINH 3HAYCHUE «IOKPBITHIHA I'PSA3bI0», COAEPKUT BHYTPEHHHUI MOBTOP, B OTIH-
YHe OT JKecTa YMCTBII, 0003HAYAIOIIETO ¢ MMOJTHOE OTCYTCTBHE; B apaxX BCEIA, — HUKOIJIA,
1 BCEITIA, — HUKOIJIA, MOJKHO HaOMI0aTh BHYTPEHHUH TTOBTOP B 000MX BapHaHTaX MEPBOTO
’kKecTa, 0003HAYAIOIIETO «BO BCSKOE BPEMsD», M OTCYTCTBUE ITOBTOPA BO BTOPOM KeCTe, 0003Ha-
YaIOIIEM «HH B KaKoe BpeMsD»; B Tapax BOAPBIIN, — YCTAJIbIN,; ¥ BOAPBII, — YCTAJIbIN, BHYTPEH-
HUH TIOBTOP NPUCYTCTBYET B )KECTAX, BHIPKAIOIINX 3HAUYCHHUE HAIOJIHEHHOCTH CHIIAMH U DHEP-
THEH, U OTCYTCTBYET B )KeCTax, 0003HAYAIONINX OTCYTCTBHE CHII.

OpHaKo HETb3sI CKa3aTh, YTO JaHHAsI KOPPEISLUS SBISETCS aOCOMOTHO peTyisapHON. B psine
AQHTOHMMHUECKHX T1ap OTCYTCTBHE BHYTPEHHETO IIOBTOPA MOXKET OBITh, HA00OPOT, CBA3aHO C MAK-
CUMaJIbHOW CTENCHBIO MPOSIBICHMUS IIPU3HAKA: [TYCTOU (C BHYTPEHHUM MOBTOPOM ) — IOJTHBIA
(6e3 BHYTpEeHHEro MOBTOPA); TOJIOAHBIN (C BHYTPEHHUM MOBTOPOM ) — CBHITBIN (0e3 BHYTpEH-
HETO MOBTOPa). B OTJENBbHBIX ciTyyasix UIMEHHO T€ KpaifHUe YJICHBI OIIO3UIMH, KOTOPBIE HECYT
B ce0Oe MO3UTHBHBIC KOHHOTAIMU M POTHBOIIOCTABJICHBI KPAHHNM YJIEHaM OIIIO3UINHU C OTPHU-
LaTeJIbHBIM KOHHOTALMAMH, COIEPIKaT BHYTPEHHHUH TOBTOP: PAJJOCTHBIN — I'PYCTHBIIA; I1OJIE3-
HBINA — BPEJIHBIIN; BECEJIBIA — CKYYHBIN; APOMATHBIN — BOHIOUMIA.

KOHTpapHI)Ie AHTOHHUMBI-KOMITAYH/IbI ITPECACTABJICHBI MHOTOYHUCIICHHBIMU IIPUMEpPaMu: JIIO-
JIAMIYCTOU — JIIOAW TOJIIA (‘O€3TI0HBINA’ — “JIOMHBIN); OITBIT — OITBIT"MAJIO (‘OIIBITHBINA —
‘HEOTIBITHBIN); OBPA3OBAHME — YM”'KAMEHB (‘YMHBINH — ‘TIIymBIi’) 1 JIp.

B pamkax KOHTpapHOW aHTOHUMHUH TaKXKe OOHAPYKUBAIOTCS CIIMHUYHBIC IIPIMEPHI AHTOHH-
MOB, 00pa30BaHHBIX ITyTeM ap@HUKCAINN: OIIbIT — OIIBIT-NEG (‘OTIBITHBIN — ‘“HEOTBITHBIHN ),
TPAMOTHBIA — I'PAMOTHBIU-NEG (‘TpaMOTHBIN — ‘HErpaMOTHBIH ), JABHO — JIABHO-NEG
(‘maBHO’— ‘HemaBHO’). Bo Bcex Tpex JEKCHYECKUX CAMHHUIAX HET ACCHMUJISIIIUU 110 KOH(UTY-
panuu, HO peyIMpoBaH 3HaMEHATEIbHBIN KECT U OTCYTCTBYET Iay3a MEXly HUM U appruKCOM.

KoHTpapHble aHTOHIMHUYECKHE OTHOIICHHS MOT'YT OBITh TaK)KE BBIPAYKEHBI ITPOTHBOIOIOXK-
HBIMH IT0 CMBICITY JKECTOM H CIIOBOCOYETAHHEM, HAIPAMEp: INDX,, +++(m/arc) — INDX,, . +++(m/
arc) OTCYTCTBOBATbH (‘Be3ne’ — ‘Hurzae’).

Oco0o0ro BHIMaHNS B paMKaxX KOHTPApHOH aHTOHUMHH 3aCITyKUBAET BaKHAs JUIsl HOCUTETIEH
JF000T0 )KECTOBOTO s13bIKa AHTOHUMHUYECKAs! [Iapa, BEIPaXKAIOIIasi 3HAYCHUs! ‘TUTyX0il’— ‘CIIblla-
muit’. B nuteparype oTMedaeTcs, 4T0 HOCUTENN Pa3HbIX KyJIbTYpP NO-pa3HOMY BOCIIPHHUMAIOT
OTHOIIEHHUSI TPOTHBOIIOIIOKHOCTH, U UMEHHO IT03TOMY OBIBAET CJIOKHO KITACCU(PHUIIMPOBATH HEKO-
TOpbIE aHTOHMMBI. Hanpumep, A71st aMepHKaHIIEB B HEUTPaIbHOM KOHTEKCTE @aHTOHHMOM K CIIOBY
mountain ‘Topa’ OyIeT CIyKUTh CIIOBO valley ‘monmHA’, a STOHITEI TOMY K€ CIOBY CO 3Haue-
HHUEM ‘TOpa’ B CBOEM SI3bIKE TPOTUBOMOCTABIISIIOT JIEKCHUECKYIO €IMHNUILY CO 3HAYECHUEM ‘OKEeaH’
[JTaBpoBa 2017]. Crplmianiye HOCUTEIH PYCCKOTO U aHTIIMICKOTO 3BYKOBBIX SI3BIKOB U COOTBET-
CTBYIOIMX THM SI3bIKaM KYJIBTYp CIOBY 21yxoil / deaf IpOTHBOTIOCTABIISIFOT aHTOHUM C/IbIULd-
wuii/ hearing. B naHHOM Cilydae OCHOBOM JJIsl TPOTUBOINOCTABIICHUS CITY>KUT HAJIMYKME WITH OT-
cyrcTBue ciyxa. B o xe Bpemst Hocutenu PXKS, kak u Hocutenu ASL, *ecTy IITYXOU / DEAF
(pyka B koH(UTypanuu «1» ¢ manpleM, OpHEHTHPOBAaHHBIM BEPTHKAIBHO, ABUKETCS OT pTa
K YXy WM HA000pOT) MPOTHBOMOCTABIISIOT )KECT TOBOPSIIINIM / SPEAKING (pyKa B KOH(UTrypa-
oun «l» ¢ najJblEM, OPUCHTUPOBAHHBIM I'OPU30HTAJIBHO, COBEPUIACT BPAIIATCIbHBIC IBHXKE-
Hust y pra) (puc. 21, c. 79).

COOTBETCTBEHHO, JJISl HOCHTEJIEH CYyOKYJIBTYpBI TIIYXHX HE CTOJBKO HAJINYNE/OTCYTCTBHE
cityXa, CKOJIBKO MPEANTOYTUTEIbHBIN CII0CO0 OOIIEHHMS (KECTOBAsI VS. YCTHAs pedb) CIY)KUT OC-
HOBOM /I CEMAaHTHYECKOTO IIPOTHBOIIOCTABIICHHUS], C KOTOPBIM KOPpEIUpYeT (hopMa STHX KECTOB.
3Ta ONMITO3UINS COBEPIIICHHO OUYEBHIHO SBISCTCS KyIBTYPHO 00yCIIOBICHHOH. CTOHT Takke 00-
paTtuTh BHUMaHHE, YTO /U1 0003HAYCHUS HAPYIIICHUI B OpraHe 4yBCTB, OTBEUYAIOIEM 32 3pEHHE,
UCIIONB3YETCs IPOCTOH JKeCT CIIEMNOM, a Ul €ro aHTOHMMa, 0003HAYAIOIIEr0 OTCYTCTBHE 3THUX
HapyLICHUH, UCTIONB3YIOTCS KECThI-KOMITayH/Ibl BUJETH XOPOIIWI WJIM BUJETH OTJIMYHBIN.



B. E. I'ycakoBa, C. . bypkosa 79

[Ipu 5TOM B MEXITyHApPOIHOM CIIOBape JKECTOBBIX SA3BIKOB [ Spreadthesign] xect co 3HaueHNEM
‘3pstumii’ naxke He 3apUKCUPOBaH B OTIIMUHUE OT )KeCTa TOBOPSIIUIN CO 3HAYSHUEM CJIBILIAIINI .

(©)

Puc. 21. XKectsl (a) I1yX0H 1 (6) TOBOPSIIUIN

AHTOHUMBI I‘J'[YXOI;‘I n FOBOPHH_II/Iﬁ ABJIAAIOTCA KOHTpapHbIMU, IMOCKOJBKY MEXIY HUMHU BO3-
MOYKCH CPEIHUI WICH OIIMO3MIIMU CO 3HAUCHHEM ‘ciabocipimianiuii’. [Tocmenuuii sxect Toxe
BeCbMa MHTEPECEH, Tak Kak OH cymiectByeT B PXKS B nByx BapuanTax. IlepBblii U3 HUX, CJIA-
BOCJIBILIAIIIN,, IO OpPME TIOXO0XK HA JKECT JIOMATh C TOW Pa3HUIICH, YTO ABIDKCHHE HAlpaB-
JICHO BBepX. BeposATHO, OH OOJBIIe COOTHOCHM C OMOIOTO-MEIUIIITHCKUM BOCIIPUATHEM TYTO-
YXOCTH, T. €. TYTOyXOCTH KaK HapyIieHus. BTopoil — xkecT CIIABOCIIBIIIAIIIN,, HCIOIHSIEMbIN
B IIEHTpe obsacTu una (puc. 22), MKOHHYSCKH OTPAKACT CEMAHTUKY «ITOJIOBUHYATOCTIY, TIPH-
HaJISKHOCTHU K JIByM MHpaM, K JABYM KYJIbTypaM, KOTOpas cTaja BO3MOXKHON BBHUJY COXpaHe-

HUS OCTATOYHOTO CJIyXa.
I
. el

Puc. 22. XKect CIABOCIIBIIIAIIAIM,

Takum 00pazom, crocoObl KOppensiuy (GOPMbI C CEMAaHTUKONH KOHTPAPHBIX aHTOHUMHYE-
CKHUX JKECTOB JIOCTaTOYHO pa3HOOOpa3Hbl. BHyTpeHHMII MOBTOP / €r0 OTCYTCTBHE Hanbosiee ya-
CTOTHBI, KaK 1 B CIIy4ae KOMIUIEMEHTapHOW aHTOHUMMH, OJTHAKO 3/I€Ch OHM OTPAXKAIOT HHOW BUJT
AQHTOHUMHYECKHX OTHOIIEHNH. Kak n Ipyrue napaMeTpsl 1 XapaKTepPHCTHKH )KECTOB, KOTOPBIE
3/1€Ch OKa3bIBAIOTCSI IPOTHBOIIOIOKHBI HEMHOTO PeXke (HO X HMPOTHBOIOIOKHOCT IIPH 3TOM
HE MEHEee BBIPa3UTEIbHA), OHM COOTHOCATCS C CEMAaHTHKOM CTYNEHYATOCTH, TPaJalluil pa3iny-
HBIX TIPU3HAKOB U CBONCTB.

3.3. AGcTpakTHAasl VS. KOHKPETHAsI aAHTOHUMHMYHASI JIEKCUKA

[Tpu o6cyxnennn antornmun B PXKS oTnenbHOro BHUMaHuUS 3aCIy’)KUBAET COMOCTABICHHE
KOHKPETHOHU M aOCTPaKTHON aHTOHMMHUYHOI JIEKCHKH, YK€ OE30THOCHTEIILHO K CEMaHTHYECKUM
THTIAaM aHTOHUMUU. J[eTI0 B TOM, YTO aOCTPAaKTHBIC aHTOHUMBI, KaK 1 KOHKPETHBIC, HCIIOIB3YIOT
WKOHUYHOCTB, HO B X 00pa30BaHMM, KaK IPABIIIO, 3aIcHCTBOBAHEI MEXaHU3MBI MeTadopHye-
CKOT0 TiepeHoca 3Ha4deHui. [1pu 3ToM mepeHoc 0OBIYHO OCYIIECTBIICTCS Ha 6a3e CBOMCTBCHHOM
MMEHHO JKECTOBBIM SI3bIKaM BHU3yalbHOW MeTa(ophl «OT 00pa3a K 3HaYCHUIO», KOraa adCTpaKT-
HOE TOHSITHE COMOCTaBIIsIeTCs ¢ 00Jiee KOHKPETHBIM, M 3TO KOHKPETHOE ITOHSTHE 3aTeM KOJH-
pyetcst ukonndecku, cM. [Taub 2001: 95]. YacTo MKOHIHYECKHA MOTHBHPOBAHHBIM OKa3bIBACTCS



80 Bomnpocs! si3p1k03HaHMS 2024. Ne 1

TOJIBKO OJIMH NapaMeTp: TaK, B ape I'PYBbI — HEXXHBIN Ha MeTahope CTPOUTCS XapaKTep JBH-
KCHMSI, BEIPAXKAIOIINH MTPOTUBOIOIOKHOCTh 3THX JKECTOB 10 MPU3HAKY «PE3KOCTh — IJIaB-
HoOCTb». TOT 5ke camblii )kecT HEXXHBIM BXOAUT B COCTaB KOMITayH/1a BKYC ‘HEXKHBIN, IMEIOIIETO
3HAYCHUE ‘CIIa0bIi’ U NCIIONB3YIOMIETOCs MPH ONMCAHWU BKYCOBBIX XapaKTEPHCTHK Ko(e HITH
yas. B 3TOM ciiy4ae aHTOHMMOM JUISI HETO CITYXKHT KOMITayH [ BKYC KPEIIKHM, 0003HaYarOIHi
OoJiee HACBHIIEHHBIM BKYC, M XapaKkTep JIBIKCHHUS 37IeCh BHOBb MeTa(OpHUeH, €ro IIIaBHOCTh
1 MATKOCTB B IIEPBOM JKECTE MIPOTUBOCTOSIT PE3KOCTH U JKECTKOCTH BO BTOPOM.

B xecTax BOJHOBATHCS — YCIIOKAMBATBLCS (pUC. 23) HKOHUYECKH MOTHBHUPOBAHBI HA OC-
HOBe MeTaOpbl HECKOJIBKO MTapaMeTpoB (HANpaBJICHHE JIBIKEHUSI U KOH(QUTYPALHsl) U TaKast
XapaKTepUCTUKA, KaK BHYTPEHHUI NOBTOp. B mepBoM xkecTe ABMKEHME, HAIIPABICHHOE BBEPX,
OTpa)kaeT BO30YyXK/ICHHOE COCTOSTHHE, TPEBOJKHBIE OIIYIICHUS, HCIIBITHIBAEMBIC YEIOBEKOM, Oec-
IIOKOHCTBO, KOTOPOE HapacTaeT. BHyTpeHHUI MOBTOp jKeCTa TOKE NKOHUYECKU COOTBETCTBYET
CTUXHUHHOMY ¥ BOTHOOOPa3HOMY XapaKTepy 9TOTO COCTOsIHHS. Bo BTOpoM kecTe JBIKEHUE Ha-
[IPaBJICHO BHU3, KOPPENUPYsl C CEMAHTUKON YMEHbILIEHUS, CHUKEHUSI SMOLMOHAIIbLHOM HecTa-
OunbHOCTH. BHYTpEeHHHI TIOBTOP, COOTBETCTBEHHO, OTCYTCTBYET, IIOCKOJIBKY JKECT ONUCHIBAET
Hepexo]] B COCTOSIHUE MOKOsl. CeMaHTUUYECKOE MMPOTUBOMOCTABIEHUE B 3TOM Mape *KECTOB OTpa-
JKaeT N KOH(UTYpaLsi — OHa OCTAETCsl OTKPHITON OT Hadasa O KOHIA UCIIOJIHEHHS TIePBOTO
JKEecTa M MEPEXOJNUT U3 OTKPBITOH B 3aKPhITYI0 BO BTOpoM. [lono6HOe m3MeHenne KoHpurypa-
IIM TIPOUCXOJHT B KECTE JABUTD, TAK UTO 371€Ch Mbl HAXOJUM HKOHHYECKOE BBIPAKCHUE METa-
(hopbI IOAABIICHHUS SMOIIHH.

(a) (6)

Puc. 23. XKectbl (a) BOTHOBATHCS M (0) YCIIOKAMBATBCS

Jlpyrue napsl aHTOHUMOB OOHApYKHMBAIOT METa(GOPUUECKYIO OTCHIIKY K MKOHUYHOMY KOH-
KpeTHOMY 00pasy B CBOCH IIEJIOCTHOW CTPYKTYpe, HallpuMep: CYIIECTBYIOT [1Ba )KECTa, BhIpaXKa-
FOIIIX TIEPEHOCHOE 3HAUCHHE ‘BKIFOYUTH — BBIKIIOUUTH TONOBY (TipuMepbl 1-3). Jlns maccus-
HOW PYKH HCIIOIB3YETCs KIACCH()UKATOP YaCTH Tesla — IHOJHOCTBIO 3aKPhITasi KOH(PHUTYPALHST
(KUCTB CKaTa B KyJIaK), MKOHHYIECKH 0003HAYAIONIas TOJIOBY YeJIOBEKa, a KOHPHUTyparys 1 mpo-
THBOIIOJIOKHO HAIPaBICHHOE BIKEHIE aKTUBHOM PyKH BU3yaIbHO HAIIOMUHAIOT IPUCOCIHHS-
€MBI/0TCOCTMHICMBII TITEKEp .

(1) SK3AMEH BUWJIET B3SITh INDX; TOJIOBA.BBIKJIIOUNTH
‘B3s1 5K3aMeHaIMOHHBIN OMIET — M TOJI0BA OTKJIFOYHIIACE 2.

(2) INDX; YUUTb++ C.YTPA.JIO.BEUEPA INDX, FOJIOBA.BBIKJTIOUHTh
‘51 yumiicst BeCh JI€Hb, C yTPa JI0 Beuepa — Terepb Co00pakaTh COBCEM HE MOT'y .

(3) TOJIOBA.BBIKJIIOUUTH OTJOXHYTb I'OJIOBA.BKJIIOUUTD
‘T010Ba OTKJIIOUMIIACH, HO KaK TOJIBKO OTAOXHYI — BKJIIOUMIIACh 0OPAaTHO .

27 ecT co 3HaYEHUEM ‘BBIKIIOYHMTH TOJIOBY’, 110 HAIIUM HAOIIOICHUSAM, OOJee 4acTOTEH, YeM ero aHTo-
HUM ‘BKITFOUUTB TOJIOBY’, BOCIIPHHUMACMbIN HOCHTEIISIMH SI3bIKa CKOPEE B Iy TIIMBOM, HPOHUYECKOM
3HaueHHH, cM. (3).

28 [Ipumeps! 1-4 ObH TIpeyIoskeHsl HocuTeasiMu PYKSI, yqacTBOBaBIINMY B DIIHMITUTAIIN.
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Kpome Toro, Mmeradopruecknii ceMaHTUIECKIH IEPEX0 MOKET OCYIIECTBIATHCS ITyTeM U3-
MEHEHHUsI OJJHOTO M3 KOMIIOHEHTOB B aHTOHUMHYECKOH Tape, BhIpaXKarolleil KOHKPETHOE 3Ha-
YEeHHUE, HallPHMeEp: JKECThI C KOHKPETHBIMHU 3HAYEHUSIMHA B @aHTOHUMHUYECKOH 1ape TACHYTh; —
3ATOPATBCS, SIBIISIIOTCSI OCCKOHTAKTHBIMU — OHHU HMCIIOJIHSIIOTCSI B HEUTPAJILHOM YKECTOBOM
MIPOCTPAHCTBE M MOTYT CMEILAThCSI B €ro npezesnax. [Ipyu BeIpakeHUH a0CTPAaKTHOTO 3HAYCHHS
SMOITOHATFHOTO COCTOSHUS YeIOBEKa (4) UCTIONB3YIOTCS JKECTHI TACHY Th, — 3ATOPATBCSL,. OHH
HMEIOT BCE T€ K€ MapaMeTphl YTO TACHYTh, — 3ATOPATBCS;, KPOME JIOKAIN3AINN: KECTHI CTa-
HOBATCA KOHTAKTHBIMU U Y HUX IOABJIACTCA KCCTKasl MPUBA3KaA K 06HaCTI/I cepana.

(4) INDX, CHOPT ITOCTYIUTD INDX, TOPETh,? CIIOPT CJIOXKHbIH TTOJTYYATHCS NEG [IOJIYUATHCSI
NEG TACHYTb,
‘Sl mpuimen 3aHUMATHCS CIIOPTOM, OYEHb XOTEJ 3aHMMAThCs, HO OKA3aJIOCh CIIOKHO, HHU-
Yero He I10JIy4alloch, U MOE JKeJIaHHe yracio’.

B y»xe ynoMsiHyTOH BbILlIE aHTOHUMHUYECKOM Iape HAYATb — 3AKOHUNTDH HAIIPABIECHHOE BBEPX
JIBIDKEHUE B )KECTE HAUATH COOTBETCTBYET PaCIpOCTPAaHEHHOH SI3BIKOBOM MeTadope «Hauaio —
9TO JBMXKEeHHE BBepx» [Maiicak 2005: 205]. JIBuxkeHre BHU3 B K€CTE 3AKOHUUTH TOXKE MOXKET
0bITH 00ycmoBneHO MeTadopoii. B [Tam xe: 150] ormedaercs, 4TO B 3BYKOBBIX SI3bIKaX KOH-
CTPYKIMH C IVIarojlaMy TUIA ‘CIIyCKaThCsl’ 4acTO IpaMMaTHKAJIN3YIOTCS KaK MOKa3aTelH Iep-
(exTnBa; HANpaBICHUE ABMKCHUS B KECTe 3AKOHUUTD, TIO-BUANMOMY, HKOHHUECKH OTPaXaeT
MeTadopy «OKOHUYAHHE — ITO JIBHIKCHUE BHH3Y.

B aHTOHMMHUYECKOI Mape XOPOIINI — IJIOXOM HaOOp BHIOPAHHBIX MAJBIEB, COCTABIISIO-
IIUX 0CO0YI0 KOH(UTYpAIMIO PYKH, pa3indyacTcs — B MEPBOM CIIydae BBITPSIMICHHBIM SIBIIS-
eTcs OOJBIION MaJer, BO BTOPOM CiIydae — MH3HMHEI. BO3MOXHO, 3TO IPOTHBOIOCTABICHNE
COOTBETCTBYET SI3BIKOBOIT MeTadope «Oombire — 310 mydume» [Jlakodd, dxoncon 2004: 137].

Taxum 06pazom, 3¢ GEKTH BU3yaTbHONH MOJATFHOCTH B AHTOHUMHYECKHUX OTHOIICHUSAX a0-
CTpaKTHBIX Jiekcnueckux eanHul PYKSI crpositest Ha 0CHOBE MEXaHM3MOB MeTa(pOpPUUECKOTO Tie-
peHoca 3HaYEeHUH, KOTOPbIE OTIIMYAIOTCSl OOJBIINM Pa3HOOOPA3UEM.

3akjaoueHne

C ToYKHM 3peHusl CTPYKTYpHOM Kiaccudurkanny antoHuMbl B PXKS paznopoansr. CoOcTBeHHO
JIEKCUYECKUE aHTOHUMBI HMEIOT B OCHOBE pa3HbIC JKECTHI (T. €. Pa3HbIE JEKCEMBI) U Jaliee Jie-
JISITCSL HA HECKOJIBKO TTOATPYIIT B 3aBUCUMOCTH OT IIPOCTON MIIM CIIOKHOM CTPYKTYpHI KECTOB
B IIpezieax OAHOM aHTOHUMHMYECKOH naphl. JIekcuko-rpamMmmaruueckrue anToHuMbl B PXKS umeror
B OCHOBE OZIMH H TOT K€ KECT ¥ 00pa3yroTCs ITyTeM IPUCOESANHEHUS OTPULATEIBHOTO adpukca
(WK OTPULIATEIBHOIO CIYKEOHOTO JKeCTa, TSATOTEIONICr0 K MPEBPaIICHU0 B ahdHKC) U Ciio-
BOCIIOKEHHSI.

C TOuKHM 3peHHs] ceMaHTH4ecKol Kiaccuduranuu antouuMust B PXKS otnnuaercs ot ox-
HOMMEHHOTO SIBJICHUS B 3BYKOBBIX sI3bIKaxX. D(PQeKTs BU3yalbHOI MOAAIBLHOCTH, B KOTOPOH
CYIIECTBYIOT KECTOBBIE SI3BIKH, B 3HAYUTEIBHON CTENIEHN OOYCIIOBIUBAIOT CBA3b CTPYKTYPBI
U COIepIKaHUs KECTOB-aHTOHUMOB. Hanboree sipko MKOHUYECKast CBA3b MEX Ly (POpPMOH xKecTa
1 BBIpAXKaCMBbIM THIIOM ITPOTUBOIIOJIOKHOCTHU MPOABIIACTCA B BeKTOpHOﬁ AHTOHUMUHU, ITOCKOJIbKY
MMEHHO 3/1€Ch HallpaBJICHHE ABWKEHHUS KOPPEIUPYET C CEMaHTUUECKOW Pa3HOHAIPABICHHOCTHIO
JICHCTBUH, MPU3HAKOB U CBOMCTB. OHAKO 3P (EKTh BU3yalIbHON MOAAIBHOCTH ITPOCIIC)KHBA-
I0TCSI M B KOMIUIEMEHTAapHBIX, 1 B KOHTPapHBIX aHTOHMMAaX, U CIOCOOBI BBIPQKEHHS 3THX OT-
HOIICHUH OTIIMYAIOTCS OONBIINM Pa3HOOOpa3neM (TIPH STOM H KOMIUIEMEHTAapHBIE, H KOHTpap-
HbIE aHTOHUMBI HanboJee YacTo (hOPMaIbHO MPOTUBONIOCTABIIEHBI 110 MPU3HAKY «BHYTPCHHUH

29 AHaJIOTMYHO U KeCT I'OPETh, C IEPEHOCHBIM 3HaYEHUEM, B OTIMYHUE OT XKecTa TOPETh,; C KOHKPETHBIM
3HAUESHUEM, UCIIOHETCSI He B HEHTPaIbHOM jK€CTOBOM IIPOCTPAHCTBE, a Y 00IacTH cepra.
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MIOBTOP U €r0 OTCYTCTBHE», a TAKXKe JJI IEPBOr0 TUIIA YACTO BCTPEYaeTCs NPOTHBOIOIOKHAS
JIOKaJIU3alus, a JJIsl BTOpOro — IPOTHBOMNOIMKHAs KoHdurypanus). Ha addekrax BuzyanbHoOH
MOJIaJIbHOCTH OCHOBBIBAETCSI B TOM YHCIIE U MeTapOpPUIECKUI TIepeHOC 3HaUCHNUH, Y4acTBYIO-
My B 00pa30BaHUM aOCTPAKTHON aHTOHUMHYHO JTEKCHKH.

Takum 00pa3om, B pPyCCKOM )KECTOBOM SI3bIKE CBS3b MEXKIY CTPYKTYPOM M CEMaHTUKOM aHTO-
HUMHYHBIX KECTOB CTPOHUTCS Ha BaYKHEHIIINX CBOWCTBAX JIFOOOT0 )KECTOBOTO S3bIKA — HKOHUY-
HOCTH M BO3MOXXHOCTH HCIIOJIL30BaHUS IIPH Ieperade HHPOPMAaUu TPEXMEPHOI0 IPOCTPaH-
CTBa, U ATUM O0YCJIOBIICHA YHUKAJILHOCTh aHTOHUMHUYECKUX OTHOIICHHH B YKECTOBBIX SI3bIKAX
B COTIOCTABJICHUH C OJJHOMMEHHBIMU OTHOLICHUSIMU B 3ByKOBBIX sI3bIKax .

CIIMCOK COKPALLIEHUN

A — KeCT-KOMIIayH/]|: OIIBITMAJIO ‘HEOIBITHBII’

+—npocTast peIyTUTIKAIHS

+++(m/arc) — pefyIuiKanis co CMELIEHUEM JIOKaIU3aL[MH )KecTa [0 yroo0pasHoil TPaeKTOPUH IIPH
Ka)KJIOM TTIOBTOPE

INDX 1 / INDX,,— yKa3aHHe Ha TOBOPSIIIEro / TOUKY B IPOCTPAHCTBE, ACCOLUUPYEMYIO C pedepeHTOM,
B YKa3aTeIIbHOM JKEeCTe

NEG — CIJTy)KeOHBII ’KeCT-TI0Ka3aTeNb OTPHIIAHUS

CLF(bL:JICTAaTeIBHBIN. AIIapar)-[PU3EMJIS TC 1 — KIIacCUPUKATOP(KOHPHUTYpaLisi:3SHAYECHIE )-I71aroll
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®pa3oBasi HHTOHALMS I0KHOPYCCKOT0 TOBOpAa:
Porosaroe

©2024 Cepreii Bnagumupou4 KHsizeB
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AHHOTanus: B crarhe mpencTaBieHo MpeaBapuTeNbHOE ONMCaHNe 0a30BBIX TOHAJIBHBIX MapaMeTpoB,
HCTIONB3YIONIHNXCS 11 0(hOPMIIEHHS OOIIEro M YaCTHOTO BOIIPOCOB, IIEPECHPOCa, YTBEPIKACHHS, He-
3aBEPIICHHOCTH, UMIIEPaTHBA 1 0OPAICHUI B FOXKHOPYCCKOM roBope cenna Porosaroro CTapoocKoib-
cKoro paifona benroposnckoit odmacTu B CONOCTAaBICHUH C JINTEPATYPHBIM PyCCKUM si3bIKOM. [Ipoana-
JU3UPOBAHHBINA MaTepuan oobeMoM 6omee 7000 mpemToKeHuit TO3BOISAET YTBEPKIATh, YTO OCHOBHBIM
OTJINYHEM HPOCOIMIESCKON CHCTEMBI IXKHOPYCCKOTO FOBOpA OT JINTEPATypPHOI PYCCKOM SIBIISIETCS e¢
OpHEHTaNus Ha UCIIOJIb30BaHKE NPEUMYIIECTBEHHO POBHBIX (YPOBHEBBIX) TOHOB, a HE KOHTYPHBIX
(CKOMB3SIINX), COCTABIAIOMNX SIIPO MHTOHAIMOHHONW CHCTEMBI JINTEPAaTypHOTO si3bIKa. [Ipocommue-
ckoe ohopMIIeHHE B TOBOPE TAKUX KOMMYHHKAaTHBHBIX KaTerOPHi, KaK yTBEp KICHHUE, 00IIuMii Bompoc,
BOIIPOC C BOIIPOCHUTEIILHBIM CIIOBOM, BOKaTHB, UMIIEPATUB M MEPECIIPOC, MOXKET OBITH OIMCAHO C UC-
MOTb30BAHUEM JIBYX MOHOTOHAJIBHBIX akieHToB — H* u L*. Kpome Toro, MBI HOCTyIHpyeM B TOBOpE
PoroBaroro nBa koHeuHbIX IorpaHnuHbIX ToHA (H% 1 L%), kaXkabli 13 KOTOPBIX MOXKET COUETaThCs
¢ TI00BIM 3 JABYX TOHAIBHBIX aKIEHTOB. [Ipy 3TOM (haKkToB, MO3BOJSIONIMX YTBEPIKAATH CYIIECTBO-
BaHHUE (POHOIOTHYECKOTO MPOTUBOIIOCTABICHNUS PAa3HBIX (pa3oBIX TOHOB (H- u L-), B xone ananmza
He obHapyxeHo. OfHON 13 BakHEHIINX 0coOeHHOCTeH (pa3zoBoii mpocoauu Porosatoro sBisieTcst
peaKoe B THITOJIOTNYECKOM OTHOIICHUH IIPOTHBOIIOCTABICHUE ABYX THIIOB HAUaJIbHBIX TOTPAHUIHBIX
ToHOB— %H 1 %L.

KiroueBble cji0Ba: 1UaeKTOIOTUsI, HHTOHALMS, IIPOCOJHSI, PYCCKHIA SI3bIK, POHETHKA, IOKHOPYCCKHUE JTU-
QJICKTEL.

Baarogapaoctu: OT Beeif gymn Oarogapio CBOMX KOJUIET 110 OTAENTY JHANeKTONOTHH U IMHT BUCTHIECKOH
reorpaduu NP5 PAH 3a nx 3ameyarenbHbIC 3alKCH U 32 TIOMOIIb B MOATOTOBKE CTATHH.

Jas uutupoBanus: Kuszes C. B. ®pazoBas nHTOHAIUS 10)KHOpPYCCKOro roBopa: Porosaroe. Bonpocwi
szvikosnanus, 2024, 1: 85-127.

DOI: 10.31857/0373-658X.2024.1.85-127

Phrase prosody of a Southern Russian dialect: Rogovatoe

Sergey V. Knyazev

Vinogradov Russian Language Institute, Russian Academy of Sciences, Moscow, Russia;
svknia@gmail.com

Abstract: This paper deals with the phrase intonation of the Southern Russian dialect spoken in the vil-
lage of Rogovatoe, in the Starooskol’sky district of the Belgorod region. The study is devoted to the
analysis of the prosodic structure of various communicative categories: statements, yes-no questions,
wh-questions, non-finality, imperative, and vocative. Based on the examination of more than 7000 sen-
tences, I argue that the dialect of Rogovatoe uses only two monotonal pitch accents —H* and L* —
as opposed to three bitonal accents of Modern Standard Russian. I also postulate two final boundary
tones — H% and L% — for this dialect, while no proof of a phonological distinction between the high
and the low phrase accents was found. Finally, the idiom of Rogovatoe employs the phonological dis-
tinction between the high and the low initial boundary tone — %H and %L. Therefore, the prosodic
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system of this Southern Russian dialect is much more focused on the level tones than Modern Standard
Russian utilizing predominantly contour (rising and falling) tones.

Keywords: dialectology, intonation, phonetics, prosody, Russian, South Russian.

For citation: Knyazev S. V. Phrase prosody of a Southern Russian dialect: Rogovatoe. Voprosy Jazyko-
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1. BCTyHl/ITeHLHLIe 3aMCUYaHUuA U MaTepuaJ HCCJICA0BaAHUA

Bomee 20 et nazax P. @. KacaTkuna cripaBeaiTiBO oTMedaia: «XOpoIIo H3BECTHO, KaK He-
3HAUUTENIFHO, (PParMEeHTapHO HccileioBaHa (hpa3oBasi HHTOHAIMSA TuaneKTHO! peun. [Ipu atom
HaMEHee U3y4YEeHHOH OKa3bIBACTCSI HHTOHAIMSA I0’KHOPYCCKHX TOBOPOB — 10 CEBEPHOPYCCKON
WHTOHAIIMY ITyOJIMKAIMU BCE YKe MMEFOTCS, XOTS KX HEMHOTO U KacaloTCs OHH JIMIIb HEKOTOPBIX
Y4acTKOB OTPOMHOT0 MHTOHAIMOHHOro nomns» [Kacarkuna 2002: 134]. K coxanenuro, 3ta cH-
Tyalusi COXpaHsIETCs U 110 Ceil ICHb.

[lenpro HACTOSIIIIEH CTATHH SIBISIETCS MPEIBAPUTEIFHOE ONMCAHNE 0A30BBIX TOHATIBHBIX KaTe-
TOpHH, NCHIONB3YIOMNXCS B I0XKHOPYCCKOoM roBope cena Porosaroro (PoroBarkn) CTapoockoib-
ckoro paiioHa benroposckoii 06acTH /1J1si HHTOHAIIMOHHOTO O(OPMIICHHSI OCHOBHBIX KOMMY-
HUKATHBHBIX THIIOB.

Marepuanom HCCIIEA0BaHUS CITYKUJIN 3alUCU TUANIEKTHON pedn, ocymiecTBiIeHHbIe B 2007—
2015 rr. corpynnukamu MHctuTyTa pycckoro sa3bika uM. B. B. Bunorpanosa PAH u npencras-
JICHHBIE B AWaJeKTHOM Kopiyce [Ter-Avanesova et al. 2018].

B kagectBe ocHOBHBIX MH(opMaHnTOB BEIcTynamn AAJ[1926! (Bcero mpoaHaIN3HPOBAHO
oxoso 3000 npeanoxenuii), MPK1930 (oxomo 800), ITMT1932 (okono 1000) u EAXK1935 (okomno
1200 mpeanoxeHuii), B kadectBe NonoaHUTENbHBIX — MITHO1928 u AU®1949. Bee undop-
MaHTBI — XCHIIUHBI. BIOOp OBIIT OCHOBaH MPENMYIECTBEHHO Ha TOM, YTO OHH SIBJISIFOTCS Ca-
MBIMH CTapIIMMH U3 3aIHCaHHBIX B POroBaTke ANKTOPOBZ.

P. ®. KacarkuHa, 00Cy:k/1asi BOIIPOC 0 HEOOXOAMMOCTH CO3IaHUS THATIEKTHOTO HHTOHAIINOH-
HOTO aTiaca, 0TMevasa, 4YTo B XOJIE €TO MOATOTOBKH JIOJKHBI OBITh B MIEPBYIO OUEpPE/lb PACCMO-
TPEHBI CIIEAYIOIIHE BOPOCHL: «1) KaK MHTOHAIIMOHHO OOPMIISIETCSl yTBEPAUTEIHLHOE BHICKA3bI-
BaHue; 2) Kak HHTOHAIIMOHHO 0(hopMIIsieTCs] HE3aBEPILICHHOE BHICKA3bIBAHUE U CYILIECTBYIOT JIN
pasHble crtocoObl 0(OPMIICHHST HE3aBEPIICHHOCTH; 3) Kak 0(OpMIISICTCS BHICKAa3bIBaHHE, COIEP-
JKalee BOIpoc 0e3 BOMPOCUTEIHFHOTO ciIoBa (00t Bompoc); 4) eCTh JIH B JaHHOH CHCTEME
CIIETIMATBHBIN KOHTYP IS 0(hOpMIIEHHUS BOTIPOCa ¢ MHUIMAIBFHON YacTUIeH a; 5) Kak opopM-
JSIETCsl BBICKA3bIBAHME — BOIIPOC C BOIIPOCUTENBHBIM CIIOBOM; 6) €CTh JIM CHENNAIBHBIN KOH-
TYp At opopmiteHus iepecripocay [Kacarkuna 2002: 135].

Mgl OyzieM ciietoBaTh STOH CXeMe OIHMCAHMS ¢ HEKOTOPHIMH YTOYHEHHUSIMH, KaCatoIUMHUCS
Kak Iopsi/IKa N3JI0KEHUS, TaK 1 HA0Opa pacCMOTPEHHBIX KaTerOpHi, BKIIIOYUB B HEro ohopmiie-
HHUE BOKATHBA M UMIIEPATHBA M HCKIIIOYMB BOIIPOC € YACTHLECH ¢ (KOTOPBI, BO-TIEPBBIX, OUTH
HE IIPE/ICTABIICH B HAIlIEM MaTepHale, a BO-BTOPHIX, BKIIOUCH B CIIUCOK, O-BHIUMOMY, HCKITIO-
YUTEJIFHO C IIEJbI0 AUIUTANNU KoHTypa Tuna VK-4, KoTopslil cylecTByeT B TOBOPE U B APY-
THX YCIOBUSX).

Takum 00pa3zoM, NOTyUEHHBIE B XOJ1€ NCCIICIOBAHNUS PE3YJIBTaThI TPEACTABICHBI HUXKE B Clie-
JIYIOIIEH TOCIIeIOBATEILHOCTH: OOIIHIA BOIIPOC, YTBEPIKICHHE, BOIIPOC C BOIIPOCHTEIIBHBIM CJI0-
BOM, HE3aBEPIICHHOCTh, BOKATHB, IMIIEPATHB, TIEPECIIPOC.

! ByKBbI ¥ IM(PbI 03HAYAIOT HWHUILIKAJIBI U TOJ] POXKACHUS HHPOPMaHTA.

2 OHAaKO MMPOAHAIN3MPOBAHHBIN MaTepHan AaeT OCHOBAHUS CUMTATh, UYTO B PEUH, HAPUMEP, CaMbBIX
crapumx HHGOPMaHTOB U ropaszo Oosee Moion0ii AUD1949 cyniecTBEHHBIX OTINYHIA B IUIAHE MIPO-
COAMYECKOro 0popMIIeHHs BHICKA3bIBAHMUS HE HAOIIONACTCSL.
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2. O0muii Bonpoc

B coBpemennoM pycckom sureparypHoM s3bike (CPJIST) obumii Borpoc 00b19HO 0hopmIts-
eTcs Bocxosme-nucxonmum aprkennem toHa (MK-3): «Ha ymapHoM ciiore BBIIEICHHOTO
CJIOBa TOH pe3Ko MoBbImaercs (...) Ha 3aymapHOM ciiore TOH pe3ko moHmKaeTcs» [ bpei3ryHoBa
1963: 240, 243]. Bocxomsmmii akieHT B CPJIS xapakTeprsyercs MO3AHUM TAliMHHIOM: Mak-
CUMyYM 4acToThl ocHOBHOTO ToHa (HOT) mpuxoauTcs Ha KOHEI[ yAapHOTO CJIOTa, a MPH Halu-
YMU 3aygapHoro — Ha ero Hauao [Igarashi 2006: 190, 193]; cm. puc 2.1, 2.23. [1pu 3ToM Havao
BOCXO/sIIero BMkeHHs ToHa (low turning point, LTP) accounupyercst 00bI9HO ¢ MHUIIHAIBIO
(Ha4aBHBIM COIJIACHBIM) YAApHOTO CIioTa clioBa-akieHToHocuTels (“low turning point at the
onset of accented syllable”) [Ibid.: 190].

275 : : : s : H : .
: s ! .
2004 : : e**
s s .
1501 - .
i i i f : .
= 100
S
bS 75
L+ H*
&) T b u B a H 0 i)
Jto HUeanos?
8.936 9.473
Time (s)
Puc. 2.1. Kpusast HOT o6uero Bonpoca Dmo Heanos? (CPIIST)*
250 i H : LR
2001 1 ; ‘ L ot
: H . [ %
150 s ‘ : P,
H H H .
pe, i LA A i [ .-.
N '."I ."--.--...-1-'.. '-_:..
= 1001 :
5 i P 5 ‘ Pl :
g 75 : — : : T : — T T
L+ H* L%
| |
2 T b H B a H (¢] B b
Oro Manosa?
6.252 6.866

Time (s)
Puc. 2.2. Kpusast YOT o6riero Bonpoca Imo Usanosa? (CPJIS)

3 B cBs131 ¢ 60mbIuM 00bEMOM TPUBOANMOTO MIITIOCTPATHBHOTO MaTepuaa B CTaThe UCTIOIb3yeTCs OT-
JieJIbHasi HyMepalllsl pUCYHKOB B Ka)KJIOM paszelie

4 Bce mpuMepbl U3 JIUTEPaTyPHOTO sI3bIKa IPUBOASATCS B ponsHoienny nudpopmanta KAH, mockBuua,
nocutenst CPJIS, 1956 r. p.
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OOUEenpUHATEIM CTaHAAPTOM (OHOJIOTMYECKOTO ONMCAHMS MHTOHAIMM Cefvac sSBIAETCS
aBTOCETMEHTHO-METpUYECKasi MOjeab Pppa3oBoit npocoauu [Pierrchumbert 1980; Beckman,
Pierrehumbert 1986; Beckman et al. 2005]. B neii oot akuent CPJISI Bcemn aBropaMu aHaiu-
3UpyeTCs Kak OuTOHANBHBIN (Bocxomsmunil) — L*+H wim L+H* (B 3aBUCHMOCTH OT TOTO, KaKOU
TOH CUMTAETCs] HanOosee cTabMIIbHO aCCOLMMPOBAHHBIM C YaPHBIM CIIOTOM aKIIEHTOHOCHUTEIIS),
a BECh KOHTYP C HU3KHM (D)Pa30BBIM M HU3KUM MOTPAaHUYHBIM TOHOM — Kak L*+H L- L% wmm
L+H* L- L% [Rathcke 2017: 197-199].

Ecnu 3aynapHblie clioru mociie yAapHOTO INIACHOTO aKIEHTOHOCHUTEINs BO (pa3e OTCyT-
CTBYIOT, 5TOT Menoauueckuil kontyp B CPJISI monsepraercs ycedenuto (‘truncation’): ma-
JICHHsI TOHA Mociie ero noabema He Hadmomaercs [Ode 2005; SIuko 2004: 92; Rathcke 2017:
225], cm. puc. 2.1.

Bo MHOTHX ceBEepHOPYCCKUX IHalleKTaX B 001IeM Bompoce mocne mossimenus YOT Ha ynap-
HOM IVIaCHOM aKIGHTOHOCHTEJISI HaOMI0faeTCs 3HAYNTEIbHAS 3a/IeprKKa MaIeHNs TOHA: Ha BCEX
3aaKI[EHTHBIX CJIOTax JI0 CAMOTO0 MOCIIEHEr0 WU MPEANOCICAHEr0 COXPaHsIeTCsl BLICOKHN ypo-
BeHb YOT [Post 2005: 49; [Toct 2007; Post 2008], cm. puc. 2.3. B Apyrux ceBepHOPYCCKUX TO-
Bopax (Hampumep, B roBope cena Kimmosckoro Konomickoro paiiona ApxaHreiabckoi 00i1.)
npeacrasieH KoHTyp Turna L+H* L%, xotopsliit xapakrepusyercs miaBHbIM najgeaneM YOT
Ha 32aKICHTHBIX CJIOTaxX I10 HAIPaBIEHUIO K KOHEYHOMY CJIOTY (pa3bl, cM. puc. 2.4 [Kas3es
2023]. B roro-3amaiHBIX TOBOPAX MOCJE MOBBIIICHAS TOHA HA YIAPHOM IJIACHOM CJIOBA-aKIICH-
TOHOCHTEJISI MOXKET MPOUCXOAUTH NanbHelee yBennuenne YOT Ha 3aymapHbIx cinorax [Ka-
caTtkuHa 2002].

450 F ; :
300+ N : ' .
» '
g 200 Y
= 150 7 — T
L+H* H- L%
|
B | u (g’ e|n’|u|B| B y |B|e|] o M |y |xbl| K| a T a
Bupnenu Bbl y Heé myxuka-To?
0.3516 1.523

Time (s)

Puc. 2.3. Kpusast UOT dpassl Buoenu vl y neé mysicuxa-mo?
(. Baarora BepxHeToeMcKoro paifona ApXaHreibCkoi 00 )

Tunuaneie npuMeps! 0poOpMIICHHST 00IIETo BOIIPOCA B POTOBAaTOBCKOM T'OBOPE MPHUBEICHBI
HIDKE Ha puc. 2.5-2.24.

Ha mepBBIii B3WIs11T MOXKET MTOKA3aThCs, 9TO 00IIHif Borpoc B PoroBarom odopmitsieTcs Tak xe,
kak u B CPJISI — Bocxomsmmm IBMKEHHEM TOHA Ha YIAPHOM CJIOTe CIOBa-aKIEHTOHOCUTEIS
C TOCJIEAYIOIINM TaJIeHHEM Ha 3aaKIIEHTHOM CJIOTE U COXPaHEHHEM POBHOTO HU3KOTO /10 KOHIIA
¢passl (cM. puc. 2.5 1 2.6).

5 Kusizes C. B. Kopmyc roBopoB Gacceitna Bepxueii [luneru u Bem. 2021. MockBa: MexxayHapoaHas ia-
Goparopwust si3pkoBoi koHBepreHunn HUY BILD. (Dnexrponnsiii pecype: http:/lingconlab.ru/vaduga/,
nara oopamenus 10.04.2023.)
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Puc. 2.4. Kpusas UOT o6riero Borpoca I1po opyeyio-mo yvleanky?
(c. Kimmmosckoe Konomickoro paiiona ApxaHreabCKoi 00i.)
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Puc. 2.5. Kpusas YOT o6mero Bonpoca Cxopo npuesoscams? (AAJ]1926)
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Puc. 2.6. Kpusas YOT o6uiero Bonpoca I1pasda sice? (AAJ]1926)
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OIIHaKO OTOT TUIT MEJIOANYCCKOTO KOHTYpa MPEACTABICH B TOBOPE MOYTH UCKIIIOYUTEIIHEHO
B TCX ClIy4asax, KOorga aKi€HTOHOCHUTEIIb ABJIACTCA IEPBBIM CIIOBOM BO (ppa3e N HAUYUHACTCA
C yAapHOTo cJjiora ¢ IlyMHBIM COITIaCHBIM B MHUIHUAJIU. B nopapnstomem OOJILIINHCTBE Apyrux
npuMeEpoB (conepmamnx MPESAAKICHTHBIC CJIOTHU UM COHOPHBIC COTJIACHLIC B MHUIIUAJIN yap-
HOFO) Ha6J'IIO,Z[a€TCH NPUHOUIINATIBHO WHAA KapTHUHA:

— (paza 0OBITHO HAUMHACTCS HE C BBICOKOTO TOHAS,
— noBbimrenrne YOT 0ObIYHO MPOUCXOOUT MOCTENIEHHO HA BCeX MpeAyJapHBIX cJorax
(cm. puc. 2.7-2.9);

75
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20004 -
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i1l iy T B Y ‘ P | a | (i) H ‘p Bl B a H ]
boTorpadupyeis?
0.8%19 1.993

Time {5}

Puc. 2.7. Kpusas YOT obmiero Bonpoca Qomoepagupyeuis?
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Puc. 2.8. Kpusas YOT o6ero Bompoca 1o ocopody notioeme? (AAJ11926)

¢ Ha myntrocTparusix HIDKE 3TOT Ha9alIbHBIH TOrPaHNYHEINH TOH yCIOBHO MAapKHUpPyeTcst Kak cpeaaui (%oM),
TIOCKONIBKY (pOHeTHYEeCKH OTINYAETCS KaK OT BHICOKOTO, TaK M OT HU3KOTO; ()OHOJIOTHYECKH, OTHAKO,
OH IPOTHBOIOCTABIIEH TOJIBKO BbIcOKOMY %H (cM. Hmke 11. 3), mostomy B opMaibHOl (hoHOIOTHYe-
CKOM MOJIeIH TOJDKEeH 0003HaYaThes Kak HU3KUH %L (MM He OTMedaThest BOBCE).
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Puc. 2.9. Kpusas YOT ob6miero Bonpoca [lousna? (EAX1935)

— TOHAJILHBII MaKCUMYM JOCTHIAeTCs 10 HA4Ya/1a YIapHOIo IIIACHOT0, OOBIYHO Ha IPaHHIIC
Ha4aJbHOTO B CJIOTE COMIACHOrO U miacHoro (2.10-2.13), pexxe Ha COMIACHOM MHHIINAIN

Pitch (Hz)

(2.14, 2.15) wim naxxe 10

ero Havaa (2.16);
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Puc. 2.10. Kpusas UOT o6uiero Bonpoca Hy, anucaiu? Bcé? (AAJ11926)
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Puc. 2.11. Kpusas YOT obmero Bompoca IIpoodru? (MPK1930)
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Piteh (Hz)

Pitch (Hz)
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Puc. 2.12. Kpupas UOT obmiero Bonpoca A Huumo 3mo, 6ce20da 6bl, HA8EPHO, HAXOOUMeCy ) Hee?

(AAJI1926)

201506_and 1949
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Puc. 2.13. Kpusas HOT obmero Bonpoca Hy mam sudanu éom? (A1D1949)
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Puc. 2.14. Kpusas UHOT obuiero Bonpoca JJenveu Ha Kéapmupy He 803bMellb Y MeHA?
(AAJ11926)
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Puc. 2.15. Kpusas HOT obuiero Bonpoca Tt notidews 3a mens nomozams? (AAJ11926)
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Puc. 2.16. Kpusas UOT obmiero Bonpoca [1oopye, mol mue ne 3amenuuis? (EAK1935)

— B OOJIBIIMHCTBE CIIy4aeB MOCIE JOCTHKEHHS TOHAIBPHOTO MaKCHMyMa COXPaHSeTCs POB-
HBII BBICOKHMI TOH BIUIOTH JO CEPENUHBI YAApHOIO ITIAaCHOTO, IOCJIE YEro B Ipeaeiax

TOTO 7K€ YITapHOTO IIIACHOTO HauMHAeTCs MaJieHHe ToHa (CM. Bbime 2.7-2.15);

— B JIPYTHX CIIy4asiX MajieHue TOHA HAYMHASTCs cpasy 1ocie JOCTHKEHUS] MAaKCHMyMa — ¢ Ha-
yaJjia yiapHoro riacHoro (puc. 2.17-2.19), pexxe — 10 Havasa ynapsoro ciora (puc. 2.20,2.21)7;

35{‘ H H H H H H H
I AV | .
‘ ‘ ‘ - o Y ‘
i i i i Rl H -‘ -t
y i : H - b - -
= 200 R W T h Y e :h'ﬁ. .
= P—, T ® i i .,
5 P : TS
= 150 T A
= H* L%
BB n P'u ‘ y’ ‘n w'; a | a'n [e K ‘ Bl na u'T
Bl npHuamaniuck korpa-autyias?
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Time (5)

1.154

Puc. 2.17. Kpusas HOT obmiero Bonpoca Bul npuuawanucs koeoa-wuoyon? (AAJ11926)

7B s1ux ciyyasx Hocutenssmu CPJIS] BeickasbiBaHNE BHE KOHTEKCTA 3a4aCTyH0 BOCIIPUHUMAETCS KaK yT-

BEPAUTCIILHOEC, 4 HE BOIIPOCUTEIILHOC.
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Puc. 2.20. Kpupas UOT obmiero Bonipoca A ona dwviia ¢ Mockee? (EAYXK1935)



C. B. Kuszes 95

300 : : —T ; :

0] N
= L : \\""""—"‘:__ A : :
T 150 é : T : g
é 1254 ; H H : : H H H H : H H H
=9 %L H* L%

BHI K a‘nlrlo‘x“u‘;{‘a ile | m "
Bul kapToxu goenu?
1767 1768

Time (s)

Puc. 2.21. Kpusas UOT obuiero Bonpoca Bu kapmoxu doenu? (AUD1949)

— IaJICHNE TOHA OOBIYHO 3aKaHYMBACTCS HA IEPBOM 3aaKIIEHTHOM CJIOTE, ITOCIIE YET0 COXpa-
HseTCsI HU3KUH ((ppa3oBbIid L-) TOH BIIIOTE 70 MOCIEAHETO ciiora Bo (pa3e (HU3KUHA 1mo-
rpaHuuHBIN TOH, L%), cM. BeImIe puc. 2.5-2.8, 2.12-2.14,2.17, 2.18.

OCHOBBIBAsICH Ha IIPUBEICHHBIX BBIIIC JAHHBIX, MBI IIPEATAraéM HHTEPIPETUPOBATH TOHAIb-
HBIN aKIIEHT O0IIEro BOIPOCa B POrOBAaTOBCKOM T'OBOPE HE KakK BOCXosiuii (OutoHanbHbIi L*+H
wim L+H*), a kak MoHoToHaabHbIi H* (pOBHBIH BBICOKHIT).

APpryMEeHTaMH B TIOJIb3Y TAKOTO PEIICHHMS CIIy’KaT, BO-NIEPBBIX, COOCTBEHHO (hOHETHYECKNE
0COOCHHOCTH KOHTYpa 00IIero Bompoca:

— TIOABEM TOHA MPOUCXOJUT HE TOJIBKO HAa YIApHOM cjore, a (B OOJIBIINHCTBE CIy4YacB)
Ha BCEX MpEeIydapHbIX;

— TOHAJILHBI MaKCUMYM MOXET JOCTUTAThCs 0 Havana yaapHoro ciora (11 % Bcex cmy-
4aeB);

— Ha yapHOM cJiore (pUKCHPYeTCsl M HUCXO/IIee IBIKEHNE TOHA,

— HanOosee cTaOMIBHBIM AJIEMEHTOM B TIpejieNiax yAapHOTO CJIOTa SBISIETCSI NMEHHO POB-
HBIM BBICOKUH TOH.

Bo-BTOpbIX, UMEIOTCSI ¥ COOCTBEHHO (DOHOJIOTMUECKIE OCHOBAHMSI, CBSI3aHHBIC C XapaKTepOM
odopmiieHns 0011Iero BoIpoca B pyCCKHUX AHaleKTax. B aBTocerMeHTHO-METpHUECKOi MOJIENTN
(pazoBoii mpocoanu 6a30BBIMU BApUAHTAMH BOCXOJSAIINX aKIEHTOB sBisitoTes L*+H u L+H*,
7€ aCTEPHCK MapKUPYyeT TOT TOH, KOTOPBIH Hanbolsiee CTaOMIIBHO aCCOLMUPYETCSI C YIapHbIM
CJIOTOM aKIeHTOHOCHTEIs [Arvaniti 2022]. AHaNIN3 TOHATFHOTO KOHTYpa OOIIETo BOIIPOCa B 3a-
MaJHbIX CPETHEPYCCKHUX (HOBIOPOJICKHX, ICKOBCKUX, CEJIUTEPO-TOP’KKOBCKHX ) TOBOPAX MOKa3al,
YTO B HUX TOHAJBHBII MaKCUMyM BOCXOJSINIETO aKLEHTa AOCTHraeTcs pansiue, yem B CPJIA:
HE B KOHIIE, a B CepeInHe yIapHOro miacHoro akieHtoHocutens [Kusses, [psuenko 2023a;
202306; 20238], cm. Taxke Tadm. 1; 3TOT akieHT onuckiBaeTcs kak L+H* (em. puc. 2.22). B npy-
T'MX TOBOpax (Hampumep, OEI03epCKHX) TOHAIBHBIH MAKCUMYM BOCXOISIIETO aKIIEHTa OOIIEeTo
BOIIPOCA JIOCTUTAETCS B KOHIIE YAAPHOTO CJIOTa, HO MOBBIIICHUE TOHA HAYMHAETCS ropa3/o MOo3Ke,
yeMm B CPJISI n 3amagHbIX CpeqHEePYCCKUX TOBOPAaX — HE B Ha4ajie COMIACHOTO WHUIMAIH yAap-
Horo ciyora (cM. puc. 2.1, 2.2, 2.22), a co BTOpo# 4eTBepTH yaapHoro riacHoro [Kusszes, [Ips-
yenko 2023r] (cm. puc. 2.23). Dro akuent L*+H. TonanbHbIi akueHT o61ero Bonpoca B Poro-
BaTKe sIBHBIM 00pa30M OTJIMYAETCS! KaK OT TOTO, YTO MPEJICTABIEH B OEI03EePCKUX TOBOPaAXx, TaK
1 OT TOTO, KOTOPBIH 3aKCHUPOBAH B HOBIOPOJICKHX, TICKOBCKHX H CEJIUTEPO-TOP)KKOBCKHX. Cun-
TaeM MO3TOMY, YTO HanOoJee aIeKBaTHBIM €ro OTPakKeHHEM B (DOHOIOTHYECKN OPUEHTHPOBAH-
HOW MHTOHAIIMOHHOM HoTarmy siBisieTcs H*. Beck menmoamueckuii KOHTYp ob1ero Borpoca ¢o-
HETHYCCKH MPEACTABIACT co00i cTpykTypy YoM H* L- L%; dhonomornuecku — %L H* L%?®.

8 d)pa3031>1171 TOH B POTOBaTOM, TMO-BUIUMOMY, HE ABJISICTCSA q)OHOHOFPI‘{eCKI/IM.
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Puc. 2.22. Kpusas UOT obutero Boripoca /la 6bl e Oviiu?
(3BI11927, ceno Unbunckoe BrimraeBononkoro paiiona Tepckoii odnacti)
[Kusizes, [bstuenko 20230]
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Puc. 2.23. Kpusas HOT oburero Bonpoca Pozynbku?
(JID1932, n. Ynesaukuno benosepckoro p-na Bonorozckoii 00i.) [Kuszes, Apsuenko 2023r]

Tabruya 1
OcHOBHBIE Pa3JINYHsI TOHAJIBbHBIX aKIEeHTOB 001ero Bonpoca B CPJIS1, PoroBarom,
apXaHreJbCKUX, HOBIOPOJCKHX, ICKOBCKHUX, CEJTUT€PO-TOPKKOBCKUX U 0€J103epPCKUX IroOBOpax

CPIIA Basp. Apx.? Hosr. Ick. Cen.-T. Poro

OTpe30K yaapHOro
TIIACHOTO 0 TOYKH 97 % 96 % 48 % 47 % 43% 42 % 13%
TOHAJIBHOTO MaKCHMyMa

TaliMUHT BOCXO/SIIETO . N N . . N CBEpX-
MO3MHUK TIO3AHUM pAHHUM  pAaHHWH  paHHUA  paHHUK N
aKIeHTa paHHUI
Hauano Bocxomsmero
AL C \% C C C C nly

nBikenus Tona (LTP) !
ToHATBHBIN AKIIEHT (L+H)*"  L*+H (L+HH* (LHH* (LHH* (LHH* H*

°ITo [Kuszes 2022a].

10 C — Ha cormacHOM MHHIUAIN yIApHOTO cliora; V — Ha yIapHOM IJTACHOM, 11y — Ha MPeIyIapHbIX CII0-
rax.

1O ¢oHOMOrNYECKOH MHTEPIIPETALMH JIUTSPATYPHOIO TOHAIBHOTO aKIEHTa OOIIEro BOIpoca B CBETE
JIMAJNeKTHBIX AaHHBIX cM. [Kusa3eB 2024].
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‘VKaxeM B 3aKITIOUCHHUE 3TOTO pa3zieNia, 9To MbI He I pepeHIpyeM nepectpocs! (puc. 2.24-2.26)
OT COOCTBEHHO BOIIPOCOB — MX TOHAIBHOE O()OPMIICHHE B TOBOPE, II0-BUANMOMY, HE OTIIMYACTCSL.

425 T T
300 ; S ™
H —. -
T W K
200 : : ""'-._
g : e
= 150 : ;
£ 125 T T T
- G H* L%
! !
¥ ‘ M ‘ ¥ ] ¢ ie
B my3ee?
2188 2189

Time ()

Puc. 2.24. Kpusas UOT nepecnpoca B mysee? (MITHO1928)

42
PO LT
3004 R " 400
3 e
_:' “‘. 300 et .,
% 2004 Tt 1 " :: 200 :
E 1501 ; i : , T - ; ”
= %M H* L% = M H* L
8 | il | n c w c a
Buna? C'm:lu':‘
4918 4918 s T8
Time (s) Time (s)
Puc. 2.25. Kpusas HOT nepecnpoca: cieBa— buiia?; cipaBa— Ceema? (EAXK1935
2
325
N*\'g i ’.;-'\\
Y b ~
i “
- 'u& "- ‘: - - . -'V,‘/
200 i LY. .
i : - - - 1
=5 ._‘..ul . . ‘-lu.\' -
= ;
£ 150 ;
H+L* H*
[ a | K o (1T a w'e 5 b 1 H i ‘ W n
Kakoii ceivac meenn? Hione?
0427 27

Time (51

Puc. 2.26. Kpusas UOT nepecnpoca Kaxoti cetivac mecsay? Hiono? (AA11926)

3. YTBepaurte/bHble NPeII0KeHUs1

B omimmume ot obmiero Bompoca, yTBepxkaeHne — kak HedTpansHoe (MK-1), Tak n HeHel-
tpansHOoe (UK-2) —mapkupyercs B CPJIS aucxopsammm nemxenueM ToHa B neHTpe UK [Bpriz-
ryHosa 1980: 109-111]. OcHoBHOE pa3nuune MeXIy STUMH IBYMsI THIIAMH 3aKIII0UacTCs B Tai-
MHHI'€ HUCXOJISIIETO TOHAIbHOTO ABMkeHus [Odé 1989; Urapamru 2002; Igarashi 2005]: B cityuae
HK-1 nmaneHne ToHA MPOMCXOIUT paHbIle (B MHUIMAIHN YIApPHOTO CJIOTa aKIEHTOHOCHTEIs),
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yeMm B ciaydae VK-2 (Ha yoapHOM TIIacCHOM, WHOT/IA MPOAOIDKAETCS Ha 3aaKIEHTHBIX CIOTax) —
cM. puc. 3.1.

200

erett T taanananane,,
.

. i
eawy i
LTy e
- -.““-.o: LI

LR

Pitch (Hz)

75 :
(H+)L* L%
Il

a T B " B i H l i b

Do Heanoea.

9.782 10.59
Time (s)

errae
1 1 1 i eanet®” e,
T I T T L .
D

Pitch (Hz)

73

H*+L Lo

i H a

Fro Heanora!

20.71 21.38
Time (s)
Puc. 3.1. Beepxy: kpusas UOT ¢passt Dmo Heanosa (neiitpansaoe yreepxkaenne, MK-1, CPIIA);
BHU3y: kpuBast YOT dpasel Dmo Hsanosa! (HenelTpansHoe yrepxkaeuue, UK-2, CPJIS)

B aBTOCeFMeHTHO-MCTpH‘IeCKOﬁ HUHTEPIIPETAIIMN KOHCECHCYCa OTHOCUTCIIBHO CTaHAapTa (bO—
HOJIOTMYCCKON 3aIIMCH dTUX TOHAIbHEIX AKIICHTOB CPJIAI noka HCT, U pa3jinyuc MExKa1y HUMHU
MOXCT TPAKTOBATLCA [MO-PAa3HOMY:

— KaK IPOTHBOIOCTABJICHHE JIByX OMTOHAIBHBIX HUCXO/SIIUX aKIIEHTOB
— H+L* u H*+L [Igarashi 2005],

— KakK OIIO3UIHs OUTOHAILHOTO ¥ MOHOTOHAJIEHOIO aKI[EHTOB —
— nuskoro L* u nucxomsiero H+L* [Makarova 2003; 2007] nmu6o
— rucxopsmero H+L* u Beicokoro H* [Igarashi 2006; Rathcke 2017].

Bornee moapoOHO 3TH pa3nnuns B TPAKTOBKE IPUBEACHBI HIDKE B Ta0M. 2. Kak Buanm, Juis nH-
ToHaroHHOU cructeMbl CPJIS B paMKkax oHOTO (hOHOTOTHIECKOTO OITMCAHUS 12 TIpe/IoNaraeTcs
HaJIMYMe KaK MUHUMYM JIByX OMTOHAJIbHBIX (CKOJB3SIIUX, KOHTYPHBIX) aKIIEHTOB — BOCXO/S-
IIETO0 U HUCXOJIAIIET0, BO3MOXHO — TPeX (BOCXOAAIIETO U IBYX HUCXOISIINX), TPHUEM UMEHHO
TIOCJICIHNI BapUaHT SIBIsieTCs] HanOoJsIee pacipoCTpaHeHHbIM .

12C y4eToM Toro (akra, 4T0 BOCXOAAIIMI aKLEHT MEIOANYECKOTo KOHTypa MK-6 nieHTHyeH akuenry
HK-3 [Ode 2005], kak u Bocxozsiiee asimkeHne Tona B UK-5 [dypsirun 2021: 152-153], a Hucxoms-
it akueHT MK-4 u UK-5 — nucxomsiiemy akuenty MK-1 [Suko 2008: 248; Hypsarun 2021: 152].

13 “Recent investigations of Russian intonation are mostly inspired by the autosegmental-metrical model
and the possibility of reducing the intonational phonology to a small number of contrasts. In this
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Tabruya 2
DoHOJI0OrMYeCKasi TPAKTOBKA OCHOBHBIX TOHAJIbHBIX akueHToB CPJISI
. Bonpoc
HeiitpanbHoe .
¢ BONPOCHTEJIbHBIM O0mmii Bonpoc
yreepiienne CJIOBOM, y3KHii Gokyc
HK-1 HIK-2 N UK-3

Bprizrynosa 1980 . HUCXOIAIINN WIN .

HUCXOAAIIMUHI BBICOKI BOCXOZSILUIN
0dé 1989 =it == (prorarnmi, R (Bocxopsimuii)

paHHUM TaliMUHT) MO3HUI TaiMHHT)

0dé 2007, 2008 (TORI) L* HL* LH*
Moxosma 2003 (LH +) HL HL LH
Makarova 2003; 2007 L* H+L*
HWrapammm 2002, Igarashi o o o o
2005, 2006 H+L H*+L nnn H L+H
Meyer, Mleinek 2006 H*+L
Snko 2008 L*+H
Rathcke 2006, 2017 H+L* H*+L nnmu H* L*+H
Hypsarun 2021, 2022 H*+L L*+H
Kusizen 2024 (L+H)*

[IpumMeps! yTBEpANUTENBHBIX MPEAToXKEeHUH U3 PoroBaroro mpuBeneHs! HUXKE Ha puc. 3.2—
3.20. Ha pwuc. 3.2-3.17 npencrasneHs! (Gpasbl ¢ OMHUM TOHAIBHBIM aKLEHTOM, Ha puc. 3.18—
3.20 ¢ nByms (TEMaTHYECKUM ¥ PEMaTHUCCKUM).

Ha nepBblil B3I MOXKET MOKA3aThCs, YTO yTBEpXkIeHHEe B PoroBarom odopmisiercss HuC-
XOJISIIIIM JIBMDKCHHEM TOHA C BHICOKOTO YPOBHS Ha YAAPHOM ITTACHOM AKIIEHTOHOCHTEIS C T10-
CIIEIYIOIINM POBHBIM HU3KUM 110 KOHIA (ppa3sl (cM. puc. 3.2).

450 i i
3004 :
200-
= e A . E
= . | MN— Ny L 5 :

el : : i i . | e e
b‘—_‘ 100 T T T
H L L

M a 1| b H K M| o a X ‘ a T K B o B mo|a
ManeHbkan xaTka Goia,
2300 2302

Time (s)

Puc. 3.2. Kpusas YOT ¢dpassl Marenvkas xamka 6vi1a (EAXK1935)

framework, phonological categories of pitch peaks in Russian may be expressed in terms of the fol-
lowing three tone accents: H(+)L*, H*(+)L and L*(+)H, which are primarily related to the basic lin-
guistic functions of a simply statement, a statement with contrastive emphasis and a question, respec-
tively” [Rathcke 2006: 68].
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O,Z[HaKO H B OTOM Ciydae TaKOM THI TOHAJBHOTO aKICHTa TMPEACTABIIEH B TOBOPE TOJIBKO

Ha yJIapHOM CJI0Te, KOTOPBIH SIBJISETCS HauaJlbHBIM BO (ppase. B nmprmMepax ¢ OHMM TOHAJIBHBIM
AKI[EHTOM, COJIep KaIlNX NPEeIaKICHTHbIE CJIOTH, HaOII0AaeTCs HHAsl KapTHHA!

Pitch (Hz)

— (hpaza B MoABISIONIEM OOJIBIIMHCTBE CIy4acB HAYMHAETCS € BLICOKOTO TOHA WU C Pe3-
KOT'O MMOBBIIICHHUS Ha MEPBBIX 1-2 CerMEeHTaxX BHE 3aBHCHMOCTH OT MECTa yIapHOTO CJIOTa;

— B CITydae €CIIM YIapHBIHA CJIOT SIBISETCS BTOPHIM BO (pase, Ha HeM oTMedaeTcs oo (1)
MOHIKEHUE TOHA C MOCIEeIYIOIIMM POBHBIM HU3KUM (puc. 3.3), mu6o (2) pOBHBIN HU3KUI
ToH (puc. 3.4, 3.5);

300 T
..l’\‘
unf ! "'.F: i
LY : i

200 Y i e
b i ; L] iy g
w "M ', - i
150 T T T
GH L* L- L%
L 1
b ‘ a ‘ 3 | a ‘ ity |n|0 | v T B K B ‘ M M
JlaRaioT ByTHITRANME.
6H6R2 G833

Time ()

Puc. 3.3. Kpusas YOT dpaser Jasarom 6ymoiikamu (AAJ11926)

325 - . . :

_ 2004 l\g\...--w:u-_-*.r Pl .
£ 1504 i i i

GeH L# L- L%

L
H | 3 ‘ I B w i o ‘ H K a
H 310 wndnka.
2106 2107
Time ()
Puc. 3.4. Kpusast UOT dpasst 2 omo winénrka (MITKO1928)
400 - - - —
| i i i .’\
3004 Y
* H
v
3 200 "N :
%H L* L%
|
a i a ‘ Th B P’y ‘ n B n a il H a
A TOBOPIY: 04 NAJHO, - 4 FOBOPIY, - 3JAMEHID.

877.8 879.4

Time (s)

Puc. 3.5. Kpusas UOT ¢pa3sst 4 5 cosopro: «/la naono» (EAXK1935)
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— B CJIy4ae eciiv yIapHbIi CJIOT aKIIEHTOHOCHUTEIS TpeTuil (Min aanee) Bo pase, TOH Ha HeM

Pitch (Hz)

Pitch {Hz)

poBHBIH HU3KHI (puc. 3.6-3.9);

i
. : :
s :
- s H H
300 ™ 5 5
LY : :
- . H :
] e :
- * ;,n-q—-"\‘h
= A A
£ 200 i £y i
- % H L* L%
| | |
M < | M a M | T
H cuaur.
4422 4423
Time (s}

Puc. 3.6. Kpusas UOT dpasst 4 cuoum (AAJ11926)
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%eH
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Time (s)
Puc. 3.7. Kpusas UOT dpassl Bypaxamu cesnu (EAXK1935)
375 375
‘ - w -
300 %\N\\ o b
200 200 \-'
g W T s “"
\\nr-\._ ) h — :
150 T — T = 130 T - :‘ . =
WH I' l_lﬁi :: “H L* LI‘.{
a | nja|r|o |M| 3 ® | ] a a| e it |n a |y i K il al e |n |1.
it moToM EGonE wora, KOnEnK,
157.5 3590 3597 36003
Timi (53

Time (s)

Puc. 3.8. Kpusas UYOT tdpaser 4 nomom 3abonena noea— konenxa (AAJ11926)
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275
"A;t!' 4
Y < L V
200 i H
-I: H L -~ ’
=
i:_g 1500 T T
“H L* L%
| 1
1 b v ¢ T|p 1 ‘ 1] bl
Jay cTpanm,
8072 HOE.1
Time (s}

Puc. 3.9. Kpusas YOT dpassl La y cmpaner (AND1949)

— Ha BCEX IIPeyIapHBIX CIIOraxX aKIEHTOHOCHUTENA (KpoMe IepBoro Bo (hpase) HabmogaeTcs
naJeHue ToHa (IapaJulesIbHO TOMY, KaK B 00IIeM BOIIPOCE Ha BCEX MPELyNapHbIX CIOrax
¢uxcupyercs noseienue YOT), em. puc. 3.10-3.12;

350
2004
g owsof DD
S 1004 f e .
-y G%H L* L%
1 |
n | pu |j [ e ‘ HCH I a [ j ‘ y | T
(Hy, a xax me,) npHe3maoT.
459 460.2
Time (s)
Puc. 3.10. Kpusas UOT ¢passl [lpuesocarom (IINT1932)
40ﬂ 1 1 1 H
5 200, "o,
_::’ ; ; e
2 150 : : ; :
%H L* L%
H H b ‘ n ‘ ¢ ‘ p o T
M Hanepiin.
3441 3441
Time (s)

Puc. 3.11. Kpusast UOT dpazsr 4 nanepéo (AAJ]1926)
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Pitch (Hz)

350
= 2004
E 1504 ; : I S S S S | e : d I
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HYemy-unOyb Ouirh KOIH-HHOY b,
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Time (s}

Puc. 3.12. Kpupas UOT ¢passl Yemy-nubyowb 6bime konu-nubdyos (AAJ11926)

— Ha BCeX 3aaKIEHTHBIX CJIOTaX COXPAHAETCS POBHBIM HU3KHN TOH, cM. puc. 3.13, 3.14:
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Puc. 3.13. Kpupas UOT ¢passl Hy u ne 63s1a ee (A1D1949)
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Puc. 3.14. Kpusas UOT ¢passt Mo yuiru 6 smy nanamy (EAXK1935)
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— pa3nuuuil MeX Ty HeHTpaIbHBIM H HeHEeHTpadbHbIM (puc. 3.15-3.17) yTBeprkaeHIeM He Ha-

OnromaeTcs:
150
= 2004 W
B .
s . T~
£ en L L%
a ¥ | a’ | a X
Ay moaeit!
2009 2010
Time (5]
Puc. 3.15. Kpusas UOT ¢passr 4 y mooei! (AAJ]1926)
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00 /""J\\
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Puc. 3.16. Kpupas UOT dpasst He nyscna! (EAXK1935)
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Puc. 3.17. Kpusas UOT ¢passt Ja semaanoii 6vi1! (EAXK1935)

[IpuBeneHHbBIE BBIIIE JAHHBIE CBUACTEIBCTBYIOT, Ha HALI B3JISI, O TOM, YTO (POHOJIOTMIECKH
TOHAJBHBIN aKIIEHT YTBEPAUTEIBHBIX MIPpeANIokeHIiH B PoroBaTtom nipecTaBiseT codoif poBHBINH
Hu3kuii ToH (L¥), Hanbonee Onu3kwii ToHaneHOMY aknenty H+L* MK-1 CPJIS. Onnako B nu-
TepaTypHOM s3bIKE TOHATIBHOE O(DOPMIICHHE CIIOra-aKLEHTOHOCUTEINS He 3aBUCHUT OT €r0 MecTa
BO (ppase: BHE 3aBUCHMOCTH OT KOJIMUECTBA MTPEIAKICHTHBIX CIIOTOB MaJICHUE TOHA TPOHCXOAUT
Ha COIIACHOM MHMIMAJIH U NIEPBOW TPETH YAapHOTO IacHoro (cM. puc. 3.18).
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Puc. 3.18. Kpusas UOT cnoB sopon, sopona, éoponénox (UK-1, CPJIS)

B rosope xe, Ha000poT, Mo100HAS 3aBUCUMOCTh UMEET MECTO: HUCXO/SIINN TOH Ha YAapHOM
CcJIoTe BBIACTICHHOTO CIIOBA HaOMomaeTcs B aOCOMIOTHOM Havajie (hpassl, peske MpH HATHIHUHN OJT-
HOTO MPEyIapHOTO CIIora, ellle PeKe — IIPH HAIWYKH JIBYX; €CJIM TAKUX CJIOTOB elle 0oJblie,
TOH CJIOTa-aKIIEHTOHOCHUTEJIS] BCEI/ia pOBHBIN HU3KWil. Takum 00pazoM, MeIOANYEeCKU KOHTYD
yTBepkaeHus: B Poroarke cymectBeHHO ominyaercst or UK-1 — Haan4uueM BBICOKOTO Ha-
YaJIbHOT0 MOTPAHMYHOIO0 TOHA U pacrpocTpaHeHueM Hucxozsmero asmwxeHns YOT Ha Bcio
MIPEIAaKIICHTHYIO JacTh (a2 He Ha Hadaslo ymapHoro ciora, kak B CPJIS). Tem cambIM, cOOTBET-
CTBYIOIIME MENOANYECKNE KOHTYPBI Mbl aHanu3upyem kak (%L) H+L* L% (CPJIS) u %H L*
L% (Poroaaroe).

OTMeTHM, YTO CXOJHBIH, €CIIM HEe MJICHTUYHBIH, THIT IPOCOANYECKOTro ohopmieHus (pasbl
eme O6osree 100 set Hazan ObuT 3adukcupoBan Onadom BpokoM B apxandeckom ciioe I0KHO-
pycckoro Kayxckoro auanekra B 550 km ot PoroBarkn: «Cmapunnwiii xe o0pazb pbun coe-
TUHSETCS Ch CBOCOOPA3HOM MHTOHAIICH, SIPKO XapaKTepU3YIOIIiif TOBOPD M BooOIIe phub Beei
OKPECTHOCTH. YapeHie, Maaroliee Ha MEpPBbIi CII0TD CJI0BA, MOKHO HAa3BaTh BBICOKOTOHHBIMb
1 HUCXOSIIIIUM® (. ..) HUCXOMSIICE ABMKCHIC IPOIODKACTCS TakxkKe ocab racHaro, Bb cirbay-
I0IIEMb COHOPHOM® 3BYKb (...) A ecnu ynapeHie JeKXHUTh HE Ha MEPBOMb cJIor'b, — THITHUHAS
(bopMa MHTOHAIIIM TaKas, 9TO CIOT nepeds yAapIeMbIMb UMbeTh BEICOKHI TOHD, MEXIY ThMb
KaKb yIapseMblii CJIOr'b BEITOBAPUBAETCS HAa 3HAUMTEIbHBIN HHTEpBaIb HUXe» [bpok 1916: 7-8].
OTOT (haKT MO3BONSAET CAETATH MPEATOIOKEHNE O TOM, YTO, KAK MUHUMYM, B ITPOIILIOM, TaKasi
WHTOHAINS ObIIa XapaKTepHa Ul MHOTHX FOKHOPYCCKHX TOBOPOB.

AHanu3 yTBepAUTEIbHBIX MPEAIOKCHUN ¢ ABYMS TOHAJbLHBIMHM aKuneHTamu (puc. 3.19-
3.21) mo3BOJISICT CIeIaTh CIACIYIONIUE 3aKITFOUCHUS:

— INepBBIH (TeMaTHYeCKUii) aKIIeHT MapKUpyeTcst BEIcOKUM ToHOM (H*), honernuecku stor
TOH MOXKET OBITH HECKOJBKO 0OJiee BHICOKHM, YeM HayaslbHBIA BBICOKUH ITOrpaHUYHBIH
ToH (puc. 3.19, 3.20); maHHBII TOHANBHBINA aKIICHT HISHTHYCH aKI[eHTy 00IIero Bompoca,
HO MEJOANYECKHH KOHTYD B IIEJIOM OTJINYAETCS XapaKTePOM HayaJbHOTO MOIPAHHMYHOTO
TOHA: OH BHICOKHH B YTBEPAMUTEIBHBIX MPEATIOKECHUSIX U CpeiHNH ((POHOIOTHYECKN — HH3-
K1) B 0OLIMX BOIIpOCAXx;
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— BTOpOH (PeMaTHYECKHIT) aKIIEHT WACHTHYECH aKIEeHTy L* yTBepANTENbHBIX TPeAI0KEeHIH
C OIHUM AKIICHTOM.

325
— 200
5
2150
Kononnw 8 He mijana,
X8 3820
Time (s)
Puc. 3.19. Kpusas UOT ¢passt Kononuio s ne éuoana (ITINT1932)
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Puc. 3.20. Kpusas UOT ¢passt Bom s nonio uecnox (AAJ11926)
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Puc. 3.21. Kpusas UOT o¢passt [a mosicem, mol nioxo denaem (AAJ11926)

ITpuBeneHHbIC BBIIE (AKTHI CBUCTENBCTBYIOT, HA HAII B3IV, BO-NIEPBBIX, O HAINYUH (o-
HOJIOTHYECKOTO MPOTUBOIIOCTABICHHS BEICOKOTO U HU3KOTO HayaJIbHBIX IMOTPAHUYHBIX TOHOB
B roBope PoroBaroro; Bo-BTOPHIX — O MPUHLUIINAIBFHO HHOM 110 CPAaBHEHMIO C JHUTEpaTyp-
HBIM PYCCKUM SI3BIKOM yCTPOICTBE MHTOHAIIMOHHOM CHCTEMBI 3TOT0 FOBOpAa — €ro0 OpUEHTALUU
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Ha ypOBHEBBIE (POBHBIC HU3KUI 1 BEICOKHIT), @ HE Ha CKOMB3AIINE (HUCXOMAMINI U BOCXOISIIININ)
TOHBI B KAY€CTBE OCHOBBI ATOW CHCTEMBI.

OTMETHM B 3aKJIIOUEHHE ITOTO pas3/ielia, YTo MEIOIMIECKUE KOHTYPbI OOIIEro BOmpoca 1 Heil-
TPaIIEHOTO YTBEP KICHUS, peai30BaHHBIC HAa CJIOBAX C HAYaIbHBIM yIapeHueMm (cM. puc. 3.22),
(OHETHYECKH MOTYT BBIIVISACTh MPAKTUUECKU OJMHAKOBO (TIOBbIIICHNUE + POBHBIN TOH + majie-
HUe + POBHBII TOH), HO (DOHOIOIMYECKH, KaK TO MOYKHO BH/IETh B IPUMEpPAX ¢ OoIiee MO3THUM
PAaCIIONIOKEHUEM TOHAIBHOTO aKIIEHTA, TPEICTABILIIOT OO0 COBEPIIICHHO pa3HbIe THITBL: %YoL
H* L% u %H L* L% cooTBeTCTBEHHO.

400 4
'—'—-\

o0 / \w KL

200 . s 200

Pitch {Hz)

150 150

Pitch (Hz)p

Mowmo seas? “Momno".

17495 17938 1802 1803
Time (s} Time {5}

Puc. 3.22. Kpusas UOT ¢pa3 Mooicro 6edv? Mooicno (AAJ11926)

AHaJIOTUYHBIM 00Pa30M, TIOYTH MOJHOE POHETUYECKOE CXOACTBO HAOIIOAACTCS MEXKLY OT-
BETHBIMHM OJHOCJIOBHBIMH JHAJIOTHYECKUMU PEIUIMKaMK B IKHOpYycckoM (puc. 3.23) u ce-
BepHOpycckoM (puc. 3.24) roBopax, peanusyooumumu koHTypsl %H L* L% u L* H- L% co-
OTBETCTBEHHO.

350 . -
... ;
R ."., :
2004 i RO
~ H Tay
Frraspennnenpareaty
= 150 .
B 12 i T
& %H L* L%
i a
Ha,
4858 4858
Time (5)
1)
o .
g 20 - ... e
5
= wh L* L
H e T
Her!?
61 B662

Time: (5]

Puc. 3.23. Kpusas UOT ¢pa3 [a nu Hem! (EAXK1935)
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400 v

‘....u-uuuu."

200 s’ .,
...h"“'.-ocaauu.-"."""'.- ‘...

150

104

Pitch (Hz)

H @ (46} T

{- Pazpenunzere puiy?) - Het!

2139 284
Time (s)
Puc. 3.24. Kpusas UOT ¢passl (— Pazdenvisaeme puvidy?)— Hem!
1. Bagrora Apxanrenbckoi 001, 4

4. Bonipoc ¢ BONIPOCUTEIBLHBIM CJ10BOM

OCHOBHBIM CITOCOOOM O(OPMIIEHHS BOIPOCA C BOIMPOCHTEIBHBIM CIIOBOM B COBPEMEHHOM
PYCCKOM JINTEPaTypHOM SI3BIKE SIBIISICTCS HUCXOASIINI TOHAIBHBIH akueHT H*+L B cocraBe Me-
noguueckux koHTypoB UK-2 u UK-5 [dypsarun 2021].

[Ipumeps! oopmIileHNs YacTHBIX BOIPOCOB B roBope PoroBaroro mpuBeaeHBI HIDKE
Ha puc. 4.1-4.11. VIx aHanmM3 CBUAETEIBCTBYET O TOM, YTO B PoroBaTtom HaOMOmaeTCsI MOTHOE
CXOJICTBO MEX/y TOHAJIbHBIMU CTPYKTYPaMH YTBEPAUTEIbHBIX U YACTHOBOIIPOCUTEIBHBIX TPE/I-
noxxeHud. [Ipu peannsanuy akineHTa Ha Ha4aJIbHOM BO ()pase CJIOre OH MOXET OBITh IPHHST
3a HUCXOmAMH (cM. puc. 4.1).

350
ﬂ!
T 200
2 150 - 1 - - i
- L* L%
K a K a H o
Kak ono?
3048 3954
Time (s}

Puc. 4.1. Kpusas YHOT gactHoro Bonpoca Kax ono? (EAX1935)

B ciydae Hanuuus npeJakIeHTHBIX CI0T0B (CM. pUc. 4.2—4.6) CTaHOBUTCSI OYEBUIHBIM, YTO

— (bpasa HAQYMHACTCS C BBICOKOTO TOHA WK € PE3KOI'0 MOBBIIICHUA HA NEPBLIX 1-2 cermen-
TaxX BHC 3aBUCUMOCTH OT MCCTa yAapHOTI'O CJIOTa;

14 Kuszes C. B. Kopmyc roBopos 6acceiina Bepxneii [Iunern u Bemu. 2021. Mocksa: MexyHapoaHast jia-
Goparopwust si3pkoBoi koHBepreHunn HUY BILD. (Dnexrponnsiii pecype: http:/lingconlab.ru/vaduga/,
nara oopamenus 10.04.2023.)
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— Ha BCEX IPeIy/JapHbIX CJIOrax aKIeHTOHOCHUTEIs (KpoMe TIepBOro Bo (pase) HabIoaaeTcs
MaJIcHUE TOHA;

— B CJIyYae €CIIM YIapHBIH CIIOT SIBISICTCS HE HaYa IbHBIM BO ()pase, Ha HeM OOBIYHO OTMEYa-
€TCsI pOBHBII HU3KHUI TOH (B Cllydae TPETHETO U Jajiee OT Havyalla yAapHOro cliora— Ha-

Pitch (Hz)

YuHasdA ¢ CorjiaCHoro €ro I/IHI/IIII/IaJ'II/I);
— pOBHLIfI HHU3KUH TOH COXPAHACTCA HA 3daKLICHTHBIX CJIOraXx.

B
I

4353

N J\
- .
= 200 ""w,ﬁ -~
o = S
T T T = 150 T T
%H Le L% = s L* L%
L L | .
m - u a M ¥ n | 1 L o | M |
Moueny? Momemy
4354 5213 5213
Time (5) Time (=)
Puc. 4.2. Kpusas YOT Bonpocos [louemy? (AAJ11926)
400 H
300 . 'h-\ i i
=200 N e i
= P
2 150 ; . T
= 5H L
1 !
H | ¥ ‘ n ‘ ® H ‘ a ‘ M ‘ ¥
Hy moneny?
3599 3600
Time ()
Puc. 4.3. Kpusas YOT gactHoro Borpoca Hy nouemy? (EAXK1935)
250 -
L
200{ T, .
-
150 [P, N
= ; -
4 125 T
= SeH L%
\
a | T | K y i
Ja komy we?
726.3 727
Time (s)

Puc. 4.4. Kpusas UOT uactHoro Bomipoca /la xomy oce? (AND1949)
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A H : P :
i i M :.\ f i i i i i
I VN P P |
< 20{ L o : :
= -~ . i P f :
p I D : M S =~
= 150 T T T
= %H L* L%
ajn ®w | o a ‘ M|y ‘y ™ |u| & [ ‘p a ‘ n ‘ woa ¢’ [
(¥ arux y Oparsée nery gereii,) a nouesy y reda popunes?
1513 1514
Time (s)
Puc. 4.5. Kpusas UOT yactHoro Bonpoca A nouemy y meos poouncs? (AUD1949)
300
h -‘- ’ M' . . .
h ,—\-—‘ \ ‘e ;
200 .
] . 3 . -h/‘a_ :
- l- - - i p—
£ 150 ! . Sallh
= i
2 125 T —T
- M L* L% FH L* L%
) | L
Miy|a | n|n wu l M M|y [Bla ¢ |n(v| ¢ |wW|D a iy T ‘ A | a'u ‘ L] aly| o
Hy a novemy wae nocunaor” s vera?
7958 822

Time (5)

Puc. 4.6. Kpusas YOT BorpocoB Hy a nouemy sac nocvlnarom? [[nsa weeo? (MITHO1928)

Takum O6p8.30M, BOIIPOC C BOIPOCUTCIILHBIM CJIIOBOM B Porosarom OQ)OpMHHCTCSI TakK XK€, KaK

1 yTBEpIUTENbHBIC MTPpeAokeHns — KoHTypoM %H L* L% (cMm. puc. 4.7).

Piteh (Hz)

150

:p\\‘ '1\,.—\

) ) '\\

2 -,
200 f Al J&"- w& .
150 T T T

“%H L* L% HH L* L%

) ) ; !
a ‘ q' ‘ in ‘ c [ ‘ a ]
A Coon!
297 2199
Time i(5)

Puc. 4.7. Kpusas YOT ¢pa3 4 wvu? Ceou! (AAJ11926)

S. He3aBepiieHHOCTH

B coBpeMeHHOM pyCCKOM JINTEPATYPHOM SI3bIKE JUCKYPCUBHAS TIO3UIIHS HE3aBEPIIEHHOCTH
MapKupyeTcst 00bI9HO KoHTYpoM MK-3, aHamoruyHeIM KOHTYpPY 0OIIIEero Bompoca (BOCXOISIIHN
TOHAJBHBIN aKIICHT, HU3KUI MOrpaHuYHbIi ToH, L*+H L.%); 3HaUnTEIbHO pekKe ¢ ITOH IEIBI0
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ucnons3ytores MK-6 (Bocxoasammmii akIieHT + BBICOKHIA nmorpann4Hbiii ToH, L*+H H%) nm NK-4
(HMCXOISIIIMI WITM HU3KKH + BBICOKMIT TorpannuHblii ToH, (H+)L* H%) [Bbpsisrynosa 1980: 111,

114, 118]. CootBeTcTBytoImue mpumepsl U3 Porosaroro npuseaeHs! Hike Ha puc. 5.1-5.11. Onu
CBHUJICTENBCTBYIOT O TOM, UTO

— TUMHWYHBIM cI0CcO00M 0(hOPMIIEHHUS PEILTHK CO 3HaUCHHEM He3aBeplieHHOCTH B Porosa-
ToM, Kak u B CPJIS], sBiisieTcst MeIOANYECKUI KOHTYP, WACHTUYHBIA KOHTYPY 0OIIero Bo-
npoca, B AanHoM cirydae — %L H* L% ¢ BBICOKMM pOBHBIM TOHOM Ha YAapHOM IJIACHOM
AKIIEHTOHOCHUTEIS U TOCTEIIEHHBIM TOBBIIIEHUEM CO CpeaHero ((hOHOIOTHYECKH — HU3-
KOT0) Ha ero MpeayJapHbIX ciaorax (cM. puc. 5.1-5.5);

25

w0

o -
A 7"\'\\_
=
2 1254
= M H* L%
|
K| a |n e m H b M 0 e i i e ‘ i H ‘ a ‘ o H ‘ I ‘ " h
Koueuno, momer, ¢it n obngmo
1601 1603
Time (5)
Puc. 5.1. Kpusas UOT ¢passr Koneuno, moowcem, eti u 06uono... (EAXK1935)
2
. | .\ - w’-‘u .
3 = % - -
200 i -« \‘:‘ \r ) . - i
g 2 ' - N . oo
= -
= . H
2 150 : :
- H* L%
Ky | K a | T3 ‘ I:‘ T s ‘ a |a"u|n ‘ e | Eb | TR e |n 1 s
KMoka-To 370T NOABHICH OTKEIR-TO,
1547 1849
Time (s)
325 T T
'; A . |
T R W '\—/“'\; N B |
N - r :
T : * i 5 :
= 150 | : !
- G H* L4
m S ‘ M’ ‘ ¢ i a n ¥ c e X
NOCMELLAN BCEX,
1850 1852
Time {s)

Puc. 5.2. Kpusas UOT dpassl Knroka-mo smom noasuics omkenb-mo, nocmeuid 6cex,

(AAJ11926)
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Pitch (Hz)

Pitch (Hz)
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150 150
-
-~ H — h\t PaAnd'
200 A\ — % 2
150 \H—; k 5 150 \\\“‘ \—-q A
=
10014 i ; 2 m P S i i
H= H= L% a wH L= L%
nla|na |b| Cl ||¢‘ 'BEIR S |H| n | ps ||'| H | i} ¥ H | © a | S ¥ ¢’ e
[Tanouki ¥TH NpoTHInyY M CERYCh,
2609 2611 2612 2613
Time (=) Time (3)
Puc. 5.3. Kpusas UOT dpassl Ianouxu smu nponuwy — u casxcycs (EAX1935)
325 . . -
.-—~..... d | e |
- ~ Mw ‘(_-—\. &"V" ..
i ] \\c-"‘
1004 T T T — L T T
%M H* 'H* L% %eH L* L%
] | 1 1 1 1
M|B| W | X & nlu | n|n | H 3 H 3 | i | n|w i} El H o
H BExOgHIO B3 HeE MuCHD,
[5.0:] 1688
Time (5)
Puc. 5.4. Kpusas YOT tpasser H gvixoouno uz nee— nuerno (EAXK1939)
450
i I 1 f\
300 i 7 . i r 3
F # % i &
200 "\,ﬁ\ ‘W'—./ \_ i ,_\/J 4
: e
150 . ]
125 t T
oM H* L% 4ol H* L%
wlH || T [ ¥ oA e ‘ H ] ‘ i ‘,n Ho|mw |49 | # o € H a L. ‘ H w
Yo 5o riae Haiiaenms, Y0 He Haie .,
alol 6103

Time (5)

Puc. 5.5. Kpusas UOT dpassr Hu smo 2de natidewn, uu ve Hatioeun. (EAXK1935)

— ApYTUM BapUaHTOM, UCIIOJb3YyEMbIM NPCUMYHICCTBCHHO MPU NMEPECUNUCIICHNUU, ABIACTCA

KO

HTYp, cxozaHblil ¢ MK-4 (cm. puc. 5.6-5.8), mpudeM TOHaJIBHBII MAKCUMYM Yallle BCEro

JAOCTUTAaCTCA Ha NEPBOM K€ 3adKHCHTHOM IMNTACHOM U COXPAHACTCA OO KOHEHYHOIO Cjiora

BO

(bpaSe—TeM CaMbIM B TaHHOM CJIy4a€ MOXHO ITOCTaBUTbh BOIIPOC O HAJIMYHHU B IPO-

COIMUYECKON CHCTEME TOBOpa BEICOKOTO (ppa3oBoro ToHa (H-);
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450 450
300 fn-"‘-—\ f
& —
= 200 M :E
S s j ERNE :
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My pannanKi, N HEVHER
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© |1.| P e a | H L | H a a b | T | il T H H | il
Cpeanas, JleTarsmo,
4732 4733 4742 4743
Time (5) Time {s)
450
T —
300 ——— W
'd._/ L
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£ w0
R L - ; ;
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4744 4746
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Puc. 5.6. Kpusast UOT dpa3 Mypasnanka, [ pananas, Cpeouss, Jlemsaeuno, Manenxas Jlemsazuno
(EAX1935)

300

200

150

Pitch {Hz)

Bbiitn rasme kamn,

3260 3262
Time ()

Puc. 5.7. Kpusas UOT dpasst buiiu makue kanagel,
(EAX1935)
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2108 2111

Time (5)

Puc. 5.8. Kpusast UYOT ¢pas Ona g3sna, mym cowna ¢ dopocu, (EAXK1935)

— HaKOHelIl, B 3TOH (yHKIIMK OTMEYEH U KOHTYD, noxoxuii Ha IK-6, HO ¢ BBICOKHMM, a HE BOC-
XOILIINM, akileHTHhIM ToHOM — H* H% (cM. puc. 5.9-5.11).

363
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JleTr GuH O MHEMG MATEHERHE,
1482 1485
Time (s)
Puc. 5.9. Kpusas UOT dpassr [Jemu 6viau co muoro manenvkue, (EAXK1935)
450 T f,.\
300 ‘w i
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e P, i i i
200 m i i
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- M H* Hée
B ‘ 0 T K pe ‘ m ‘ o ‘ T
(Haknagaems noxois K IT0il, ) 80T K peluérke,
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Time (=)

Puc. 5.10. Kpusas UOT ¢passl (Haxrnaoaeus nooxoouwn k smoti) som k peuwremre, (EAYX1935)
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IMpuexanu math, (Monogas...)
2102 2103

Time (s)

Puc. 5.11. Kpusas YOT ¢passl Ipuexaru mams... (MPK1930)

Taxum 00pa3oM, B OTHOLIEHHH NMPHUHIUIIOB BBIOOPA THIIA MEJIOJNYECKOTO KOHTYpa st
odopMIICHNST HE3aBEPIICHHOCTH B TOBOpe HaluoaeTcsi KapTuHa, BecbMma cxonnas ¢ CPJISI
(c y4eToM OTJIMYHS B THUIAX TOHAJIBHOTO aKIEHTA: BEICOKMI TOH B POroBaTrke M BOCXOISIINH
B JIUTEPATYPHOM SI3BIKE).

B 3akmrouenne mpuBeaeM MpUMEpHl OYTH HUACHTUYHBIX ¢pa3 Ha I[lemposxky n A 6 Ile-
MpPOGKY ..., 0HOPMIICHHBIX UHTOHAIIMEH 3aBEPIICHHOCTH U HE3aBEPIICHHOCTH COOTBETCTBEHHO
(cm. puc. 5.12).

504

e —_——

o Y '\ " f._.. — .

200 N \
AW

1060

Pitch (Hz)

WEY | a ¥ | n a |'I ploo w| K ‘ ¥

Ha Merpossy. A s [lerposky...

03874 2914
Time ()

Puc. 5.12. Kpusas UOT ¢pa3 Ha Ilemposky u A 6 [lemposky... (EAXK1935)

6. BoxaTus

[Ipoconms BokarnBos B CPJIS mogpo6HO nccnenoana C. B. Kogzacosemv [Komzacos 2009:
161-174]. Cpenun merTpansHBIX oOpamiennii Kom3acos BeIIESIET ABa OCHOBHBIX THIIA:

1) «mpocbba Ha BCTYIUICHHE B KOHTAKT», OCHOBHOHN THIT 0()OPMIICHHS — «BOCXOSIIUI aK-
LICHT Ha YJapHOM CJIOTe M HUCXOJSIINM aKIIeHT HA KOHEYHOM, ITPOMEKYTOUHBIE CJIOTH,
€CJIM OHU €CTh, UMEIOT POBHBIN ToH» [TaMm xe: 162], cMm. puc. 6.1;

2) oOparmeHns, XapaKTepHbIe IS «MEHEee KOOMIEPATHBHOTO OOIICHMUSD, KOTOPBIC UCTIONB3Y-
FOTCS «JUTA BCTYIJICHNS B KOH(DIUKTHBIA TUATIOT WX JUIS TICUXOJIOTHYECKOTO TUCTAHITH-
POBaHUs OT COOECETHUKA»; B TOM CITydae «BOCXOSIIE-HUCXOAIIEe IBIKEHHE TOHA OCY-
LIECTBISIETCS] BHYTPH YIAPHOTO CJIOTa HE3aBUCHUMO OT HAUYUS IPYTHX CJIOTOB B CIIOBE»
[Tam xe: 163], cm. puc. 6.2.
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Hean Heanosna! (Xoture van?)
4.622 5,306
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Puc. 6.1. Kpusast UOT dpasst Hean Hsanosuy! (Xomume uaio?), CPIIS
200 - -
1501 ; 5."“."._
. el
I T H te,
=004 i i i "-.,.._”
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2 7 o =7
L+H+L L%
M B a H ‘ bl ‘ B Fl H 9
Hean Heanosuu! (Tlousenmy # B ve npuwnn?)
9,452 9048

Time (s}

Puc. 6.2. Kpusas UOT ¢passl Hearn Heanosuu! (Ilouemy s Bl ne npuwiiu?), CPIIS

[Ipumeps! oOpamennii u3 rosopa c. Porosaroro npuseneHs! Ha puc. 6.3—6.16 (6.3—6.8
JIBYCJIOBHBIE, 6.9—60.16 ogHOCcnoBHBIE). [1o BCcell BUAMMOCTH, BCE OHM OTHOCATCS K Tpymie 1,
TO €CTh IPEICTABIAIOT COOOH «IIPOCHOBI Ha BCTYIUICHUE B KOHTAKTY.

EnuucTBeHHbli (3 obuiero uncia 59) npumep odopmiienus odpaienus o tuiry CPIIS
C BOCXOJISIIIMM TOHOM Ha YIapHOM IJIACHOM, BBICOKHM Ha IEPBOM 3ayJapHOM U HUCXOISIINM
Ha KOHEYHOM 3ayJapHOM IPHBEJICH Ha pHC. 6.3, HO B 9TOM Clly4ae HH(POPMAHT IepenaeT mps-
MYIO pedb BHYUYKH, KUBYIIEH B TOPOJIE.
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Puc. 6.3. Kpusast YOT tpassl llpuexana: babywra! (IINT1932)
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B npyrux ciayuasx npocopuueckoe oopmireHne BOKaTHBOB B PoroBarom oTimyaercst oT Jiu-
TepaTypHOIO.

B aByCIIOBHBIX 00OpalieHHUsIX TOH MEXKIY ABYMS YAapHBIMU CJIOTAMH BCETAa HUCXOJSIIIHIA,
a He POBHBIH, cM. puc. 6.4, 6.5.
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GH L* L%

Pitch (Hz)

T a T 3 1 H

1A Hiopxa ener na rosoprT: ) “Térka Hacteia!™

2453 2402
Time (s)

Puc. 6.4. Kpusas UOT dpassr Témra Hacmora! (AAJ]1926)
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Térka HacToka, T Dyaeiie Teceryy nedn?

1237 1237
Time {5)

Puc. 6.5. Kpusas YOT dpazsr Témrxa Hacmoka (AAJ11926)

B 3HaunTenbHOM YacTH IByCIOBHBIX IPUMEPOB (pHC. 6.6—6.8) TOH HAa BTOPOM yIapHOM TJac-
HOM SIBHO HH3KWI, a HC HUCXOJSIINMI, YTO IMO3BOJISICT U B OCTANBHBIX CIIydasX pacCMaTpUBaTh
ero Kak ()OHOJOTHYCCKU HHU3KHUH, peaTH30BaHHBIN HUCXOMSAIINM BCIICACTBHEC HEIOCTATKA CET-
MEHTHOT'O MarepHuana.

2001 M
. 2

1300 t t i

Pitch (Hz)

Hauna Hactora!

1662 1963
Time (s)

Puc. 6.6. Kpusast UOT dpasst Hans Hacmoka! (AAJ]1926)
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Puc. 6.7. Kpusas UOT dpassr Témra Hacmora (AAJ]1926)
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Puc. 6.8. Kpusas UOT ¢passr Témra Maw! (MPK1930)

B npumepax ¢ npexynapHsIMU CIIOTaMU B Hadaure (hpa3bl HOBBIIICHUE IIPOUCXOIUT HE Ha ylap-
HOM IJIACHOM, a Ha Ha4yaJIbHOM BO ()pase BTOPOM IPEAYAAPHOM CIIOTE, YTO TUITUYHO JJIsl Hadallb-
HBIX TTIOTPAHUYHBIX TOHOB, a HE JIJIs TOHAJIBHBIX akIeHToB (puc. 6.9, 6.10).

400 — 7 7
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Puc. 6.9. Kpusas UOT ¢passt Jeowwuxa! (MPK1930)
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Puc. 6.10. Kpusas UOT dpa3ss! u cosopum: eeomesconox! (EAXK1935)

Ha ocHOBaHUM BCeX 3THUX JAHHBIX MBI CKJIOHHBI HHTEPIIPETUPOBATH IPOCOINIECKOE 0POPM-
JIGHUE JIByCJIIOBHBIX PUMEPOB 6.4—6.8 Kak CTaHAAPTHBIN JJIsi TOBOpPA MEJIOJUYECKUNH KOHTYP
%H L* L% ¢ ogHuM TOHAIBHBIM aKI[CHTOM.

ToT e KOHTYp MMeeT MecTo B HeOousbmoi yactu (13 %) OIHOCIOBHBIX BOKAaTHBOB
(cM. puc. 6.11), HO Topa3mo wame B 3TUX ciay4asx Bcrpedaercs purypa H* L% (puc. 6.12—
6.16).
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Time (s)
Puc. 6.11. Kpusas YOT ¢pa3zst [Toopye (EAK1935)
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Puc. 6.12. Kpusas UOT ¢paszst Mamna! (AAJ]1926)
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Puc. 6.13. Kpusas UOT ¢passt On cosopum: babywra (EAXK1935)
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Puc. 6.14. Kpusas UOT ¢passl badywra! (ITIMT1932)
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Puc. 6.15. Kpusas UOT ¢passl bab, bepu! (ITNT1932)

Time (s)
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Bryua, na swxomn sy

1346 1348
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Puc. 6.16. Kpusas UOT dpassl Bryua, oa evixoou samyorc! (ITUT1932)
Wrax, mpu MHTOHHPOBaHUK OOpAIICHUI B TOBOPE, KaK U B CIIydae IMPOCOIUIECKOTO 0POpM-

JICHUS JPYTUX KOMMYHHKATHBHBIX THITOB, HCIIONB3YIOTCS JBA TOHAIBHBIX aKIIEHTA: POBHBIH BBI-
coxmit H* u poBHbI HU3KMH L*.

7. UmueparuB

OdopmieHne UMIICPATHBHBIX KOHCTPYKLHUI B TOBOpE, M0 HAIIUM JaHHBIM, HE OTIHYa-
eTcs OT OOPMIICHHS TIPEUIOKEHHIH CO 3HAYEHHEM 3aBEPIIEHHOCTH — 3T0 KOHTYp Y%H L* L%,
cM. puc. 7.1-7.3 Hmke, a Taoke 6.15 1 6.16 BoIIIIE.
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Puc. 7.1. Kpusas YOT dpassl Cxoou — nocmompu, ckonvro epemenu (EAXK1935)
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Puc. 7.2. Kpusast YOT ¢passr He noxasvisaiics emy (EAXK1935)
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Puc. 7.3. Kpusas UOT dpassl Hou, cosopum, kyda-nubyos. (EAXK1935)

8. A-nepecnpoc

WHTOHAaNMA yacTUIsl 4, UCTIONB3yeMOH NpH mepecnpoce HepacciblmanHoro B CPJIS, onu-
cana B [KoGo3eBa, 3axapoB 2004 ] kak moybeM TOHA, KOTOPBIH «AMEET OOJIBITYI0 AMILTHTYILY, 10-
cTHraeT BepxHero ypoBHs» [Tam xe: 296]. DTa HHTOHAINS CXOIHA C MPOCOTMUYECKIM 0(POopM-
JeHreM OOIIero BOMpOoca: BOCXOISAIINHA TOHAJIBHBIN aKIEHT ¢ MHTEPBAIOM O0O0Jee OKTaBBHI,

TOHAJIbHBII MAKCUMYM KOTOPOTO JOCTHIA€TCsl B KOHIIE YIApPHOTO CJIOTa, ¥ yCeUeHHEM KOHEeY-
HOTO HHU3KOTO MOTPaHUYHOTO TOHA (cM. puc. 8.1).
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Puc. 8.1. Kpusas YOT A? nepecripoca uepaccibinianaoro (CPJIS)

B namem marepuane yactuna A? B 9Toil GyHKIMU BCTpeTHiack 25 pas (22 u3 HIX — B pedn
[MNT1932). CooTBeTCTBYIOLINE IPUMEPHI TIPUBEACHBI HIXKE Ha puC. 8.2.
Kak BUIHO U3 TIpe/ICTaBICHHBIX HA PACYHKE 8.2 HHTOHOTpaMM, A-TIepectpoc B TOBOpe 0hopM-
JSIETCSl MHAUE, YEM B JINTEPATYPHOM SI3bIKE: B a0COIIOTHOM OOJBIIMHCTBE CIy4aeB TOH Ha 4a-
CTHIIE POBHBIN, HHOT/IA C MPEALICCTBYFOIIMM HEOOIBIINM (MEHBIIE TOJTYOKTaBbI) MOBBIIICHHEM,

MbI HHTEPIIPETUPYEM ITOT MEJIOANICCKHI KOHTYp Kak %L H*: Hu3kuil HadampHBIN TIOrpaHy-
HBIH TOH + BBICOKHI TOHAJBLHBIN aKIICHT.
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Puc. 8.2. Kpusas HOT A-nepecnpocos (ITMT1932)

3aKJIoueHune

[TpuBeneHHBIN BhIIIIE MaTepHai MO3BOJISIET, KaK IPEACTABIISETCA, ¢ OOIBIION CTENEHBIO YBeE-
PEHHOCTH YTBEP)KIaTh, YTO OCHOBHBIM OTIIMYHEM MPOCOANYECKON CHCTEMBI I0KHOPYCCKOTO
rosopa cesa PoroBatoro ot 1urepaTypHOI pycCKOll SIBIIIETCS €€ OPHEHTALUs Ha MCIONb30Ba-
HHE NPEUMYIIECTBEHHO POBHBIX (YPOBHEBBIX) TOHOB — BBICOKOTO W HM3KOTO, 8 HE KOHTYPHBIX
(CKOMB3SIIINX ) BOCXO/SIIIIETO M HUCXO/SILETO, COCTABIISAIONINX PO HHTOHAIIMOHHON CHCTEMBI
CPJIA. Kak mokasai Hamn aHaJIN3, MPOCconnIeckoe ohopMireHne OCHOBHBIX KOMMYHHUKATHBHBIX
KaTETOPUH MOXKET OBITh ONMMCAHO C MCIONB30BAHHEM BCETO JBYX MOHOTOHAJIbHBIX AKILEH-
T0B— H* M L*. Cnenyer, BIipouem, OTMETUTh, YTO U B JINTEPATyPHOM PYCCKOM SI3BIKE YHCIIO
COOCTBEHHO TOHAJILHBIX AKI[EHTOB HE CTOJIb BEJIMKO — UX BCETO TPH, MPHYEM J[BA U3 HUX WU
Jla’ke BCE TPU — KOHTYpHbIE (CM. BBILIE II. 3).

PasnooOpasue 0a30BBIX MEIOJUYECKHX KOHTYpPOB, ONHCAHHBIX MCXOZHO B paboTax
E. A. bpreisrynosoii, B CPJIS mocturaercs pu 3TOM 3a CUET COUYETaHHs TOHATBHBIX aKIICHTOB
C IByMsI KOHGUHBIMH TTOTPAHUYHBIMHA TOHAMH (110 BpBI3ryHOBOW — THIIBI TIOCTLEHTPA): BHICO-
xoro H% u auskoro L% '°. MeI mocTynupyeM B roBope Poroparku Te e 1Ba KOHEYHBIX MOrpa-
HUYHBIX TOHA, KXK/IBIA M3 KOTOPBIX MOXKET COUETATHCSI C JIIOOBIM U3 JIByX TOHAIBHBIX aKIIEHTOB.
[Tpn sTOM (pakTOB, MO3BOJSIONIMX YTBEPKIATh CyIIECTBOBaHNE (POHOJIOTHYECKOTO MPOTHBO-
MocTaBJIeHUs pa3HbIX (Gpa3oBbix ToHOB (H- u L-), B Xone Hamero aHann3za He 0OHapYKEHO.

15 KoHeYHO, HE TOJNBKO 3a CYET ITOTO, HO M JPYTHE MPOCOMUIECKUE CPEICTBA — KaK TOHANIbHEBIC (MHTEP-
BaJI TOHAJILHOTO JIBHIKEHHUS, AUANA30H U JIp.), TAK U HETOHAJbHBIE ((POHAIIMOHHbIC, APTHKYIISIHOHHbIC
1 KonmdecTBeHHo-auHaMuveckue) [KonzacoB 2009] — ocrarorcst moka 3a npejesiaMu Hallero paccMo-
TpCHUSI.
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OnHoif 13 BakHEHIITNX 0coOeHHOCTEH (hpa3oBoii mpocoann PoroBaTku sBISETCS T0CTaTOUYHO
penKoe B TUIIOJIOTHYECKOM OTHOILIICHUH ITPOTHBOIOCTABICHHE ABYX THIIOB HAYaIbHBIX Orpa-
HUYHBIX TOHOB — %H 1 %L.

Caenenust 0 6a30BoM Habope TOHAIBHBIX cpe/icTB B Porosarke u CPJISI cymmupoBass! B Ta0I. 3.

Tabnuya 3
Ba3oBblii Ha00p TOHAJIBLHBIX cpeacTB B roBope c. Poroaroro u CPJISI
CPJIsA 1© PoroBaroe
HauanpHble morpaHuYHbIC TOHBI — %L, %H
ToHanbHBIE AKIIEHTHI H+L*, H*+L, (L+H)* 7 L&) THE
®Dpa3oBble TOHBI — —?
KoneuHble morpaHMYHbBIE TOHBI L%, H% L%, H%

Eciu nHTEpIpeTHPOBATH IPOCOIUYECKYIO CHCTEMY POTOBATOBCKOIO FOBOpA B TEPMUHAX HH-
TOHAITMOHHBIX KOHCTPYKIuii [bperynosa 1980], To, B COOTBETCTBHH C IPEICTABICHHBIM BEIIIE
QHAJIN30M, CUTyalls B TOBOPE CIEIYIOLIAs:

— KoHTYp, Onm3kuit UK-1 CPJIS, B Helt npencTaBiieH, HO TIPH CXO/ICTBE TOHAJIBHBIX aKIICH-
TOB OTJIMYAETCS OT JIUTEPATypPHOI0 BHICOKUM TOHOM IPEALEHTPA;

— ToHaNbHbIH akneHT Tha MK-2 oTcyTCTByeT; MOXKHO JlyMaTh, 4TO 3TO CBS3aHO C TEM, UTO
koHTYp ¢ mageaneM YOT Ha ymapHOM ITTaCHOM MCTONB3yeTCs I 0pOpPMIICHHUS OOIIIEro
BOIIPOCA;

— KOoHTYpHI, cxoaubie ¢ MK-3 u MK-6, npencraBieHsl, HO OTIIMYAIOTCA TUIIOM TOHAJIBHOTO
aknenra— H* na mecre (L+H)* nureparypHoro si3bika (¢ mogpeMoM TOHa Ha BCEd mpe-
JIylapHOH YacTH CJIOBA-aKIIEHTOHOCHUTEIIS, & HE Ha YJJapHOM CJIOTe);

— Menoandecknii KoHTyp tuna MK-4 umeercs:, OTIMYIE COCTONUT B TOM, YTO TOH B TIOCTIICH-
Tpe OOBIYHO TOBBIIIAETCS CPa3y MOCIE YIapHOIO CIIOTa;

— HK-5 B CPJISI mpencrasiset coboit komOouaanuio MK-6 u MK-1, cOOTBeTCTBEHHO, B TO-
BOpeE 3Ta (hpUrypa OTIMYaeTCsl OT JIUTEPATYPHON POBHBIM BBICOKMM TOHOM Ha TIEPBOM IICH-
Tpe U MaJICHUEM JI0 Hauasa yAapHOTO [IACHOTO HAa BTOPOM.

HakoHel, B 3aKJIFOUCHHE CYUTAEM HEOOXOIMMBIM OTMETHTh, YTO U B IPYTUX PYCCKHX FOBO-
pax (CeBEpHBIX H 3alaHBIX CPEJHEPYCCKHUX ) IPOCOANYECKAst CUCTEMA B OOJIbILEH CTEIIEHH, YeM
9TO MPEACTABIUIOCH paHee, OPHEHTHPOBaHA HA ypoBHEBBIe TOHBI [KHs3eB 2022a; 2024; Kus-
3eB, Jpsuenko 2023a; 20236].
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BBenenue

OcHoBHas 3a/1a4a JMHAMHYECKHUX (DOHOJIOrnYecKnX Mozenei!' (Harpumep, Mozenel, paspa-
OOTaHHBIX B paMKaX aPTHKYJISINHOHHOI (hOHOTIOTHH) 3aKIFOYACTCS B TOCTPOSHUHN AJITOPUTMOB
nepexoa oT JMCKPeTHOI neno4yku ¢oHeM (a Takke HEKOTOPBIX ITyOMHHBIX ITPOCOIUIECKUX
U BPEMEHHBIX NIPEJCTaBICHUI TEKCTa, COOTBETCTBYIOIIETO JaHHOH IeToduke (poHEeM) K Hempe-
PHIBHOMY pedeBOMYy MOTOKY. [Ipy 3TOM 11071 pe4eBbIM MOTOKOM MOXKET OHMMAThCS KaK He-
NpephIBHAS MOCIEA0BATEILHOCT KOH(DUTYpalnii peueBoro Tpakra (T. €. TPaeKTOPUH, ONHCHI-
BaeMble TOYKaMH Ha MIOBEPXHOCTSAX S3bIKA, HI)KHEH YeNIOCTH, TY0 U JPYTHX OpraHax pedeBoro
anrapara Ipy COBEPIICHUH PA3JIMYHBIX apTUKYISIHOHHBIX ABHKEHHN), TAK U COOTBETCTBYIO-
AN 3TUM apTUKYISIISIM pedeBoil curHain. C TeopeTHIecKoil TOUKM 3peHHMs TTOCIIeI0BATENb-
HOCTh KOH(UTYpaIuii peueBoro Tpakra (a Takke HEKOTOpas JAOMOIHHUTENbHAS HHPOPMAIHS,
CBSI3aHHAs C aKyCTUYECKUMH HCTOYHHKAMHU 3BYKa B PEYCBOM TPAKTE) OJTHO3HAYHO ONpPEesIsieT
COOTBETCTBYIOIIMM akycTuueckuit curnan [Jleonos u np. 2003; 2004; 2005; Makapos 2009;
2011; Sorokin et al. 2005]. ITosTomy B qanbpHEHIIEM TTOJT pEYEBBIM ITOTOKOM OyIET TOHUMATHCS
TOJIBKO TIOCIJIEI0BATEIBHOCTh KOH(UTYpannii pe4eBoro TpakTa.

OTMETHM HEKOTOPBIE OCHOBHBIE TIPOOIIEMBI, C KOTOPBIMH (B TEOPHH) TUHAMUYECKHE (HOHOIIO-
TMYECKUE MOZEIN 003aHbI YCIICITHO CIPABIATHCA: 1) MOPOXKIEHNE BCEX KOAPTHKYIUISIIMOHHBIX
SIBJICHUIA®, HAOJIIOIaeMBIX B PEaIbHOW pedH, 2) MOJACIMPOBAHUE PEUYEBOTO MOTOKA KaK JIJIsl MOJI-
Horo (1o [l{ep6e [1974]), Tak 1 A7 HEMOJIHOTO THIIOB IIPOM3HOLICHHUSI, 3) TeHEepaLHsl TOTOKA IS
MPOU3BOJILHOTO aHATOMHUYECKOTO CTPOCHHUSI PEYEBOTO anmapara (B TOM YHCIIE, JUIS TAKUX CITy4acB,
KaK OTCYTCTBHE 3yOOB MJIM HAJMYKE SBHBIX PEUEBBIX MMATOJIOTHI THIA 3ass4beil TyObl), 4) yuer
TIOJIOXKEHHSI YeJIOBEKA B ITPOCTPAHCTBE (TOBOPHT JIM YEIIOBEK CTOSI, CHJIS, JIEXKa, C 3alIPOKNHYTOH
TOJIOBOM, ITPH MEIJICHHON MK OBICTPOH X011p0e, Ha Oery H T. 11.), 5) MOpoXKIeHHE BCeX KOMIICHCA-
IMUOHHBIX apTUKYTIATUOHHBIX HBHCHHﬁ, BO3HUKAIOMINX U3-3a JOIMOJIHUTEIbHBIX BHCIITHUX OT'paHu-
YEeHHH TS TEX WIIM MHBIX OPTaHOB PEYeBOro ammapara (Harprumep, 4YeI0BEK TOBOPHUT C CHTIapeTon
B 3y0ax, ¢ KOH(ETOI BO PTy, 107 MECTHOH aHeCTe3Uel B CTOMATOJIOTHUECKOM KaOMHETE U T. J1.).

[Tpn nocTpoeHny TMHAMHYECKUX (OHOJIOTHYECKUX MOJIENICH HCKITIOUNTEIBHOE TeOpeTHYe-
CKO€ U NMPAKTHYECKOE 3HaYCHUE NMEIOT 0a3bl, coeprKallue B cede N3MepeHHs IBIKCHNH apTH-
KYJTALMOHHBIX OPTaHOB PA3HBIX JIFOJEH B PA3IMUHBIX SKCTPATMHIBUCTHUECKUX YCIOBUAX MPH
MIPOM3HECEHUH PA3IMYHOTO PEYEBOr0 Marepuaia. Mi3aMepeHns MOryT ObITh BBIIIOJHEHBI C IOMO-
LIBIO Pa3JIMYHBIX METOJIOB, HAPUMEP KMHOPEHTI€HOCHEMKH, DJIEKTPO-MarHUTHOM apTHKYJIOTpa-
¢un, KoMIbIOTEpHOH ToMorpaduu pedeBoro Tpakra u ap. [Koxzacos, Kpusnosa 2001: 93-97].
B Hacrosiem 0030pe B KauecTBe 0a3bl M3MEPEHUH MCIIONIB3YIOTCSI apTUKYIISIIIMOHHBIC 3aITHCH
PEUIEeBOTO TPAKTa, MOTYYEHHBIE C TOMOIIBI0 MUKPOIYYEBOH PEHTTEHOCKOITMUECKOH YCTAHOBKH
B yHHBepcuTere mTara Buckoncun [Westbury 1994]. B stoit 6a3e 3ammceit comepKarcsi CHH-
XPOHHBIC U3BMEPECHUA TpaeKTOpI/Iﬁ HECKOJIbKMX MUHUATIOPHBIX JAaTYUKOB (Ha3BIBaeMBIX B IaJib-
HelleM penepHbIMH TOUKAMH)“, IPUKJICCHHBIX K Pa3JIMNYHBIM Y4aCTKaM MOBEPXHOCTH SI3bIKa,

' TlonpoOHee 00 UCTOPUH, MPUHIUIIAX U TMOIXOAAX AMHAMIUYecKoil (oHomoruu cM. [Komzacos, Kpus-
nHoBa 2001: 1. 10].

2 JlapHEHIIHNIA CIIUCOK MPOOIIeM, OYEBHIIHO, HETIONIOH.

3 [Tox KOapTUKYIIAIUEH 3/1€Ch U BE3/IC 1aiee MOHUMACTCS BIUSHUE apTUKYIISAINNA COCETHUX 3BYKOB JIPYT
Ha JIpyra, IUIAHKPYEMOEe Ha yPOBHE MOTOPHO# IPOTrpaMMbI BbICKa3bIBaHHst. KoapTUKyISIIHs (KaK U BCe
(oHeTHYECKHUE SIBJICHHS, ONMChIBAEMbIC TUHAMUYECKUMH (POHOIOTHYSCKUMU MOJIEIISIMU ) OCYIIIECTBIIS-
€TCs TMOCJIe 3aBePILICHUS ICHCTBHS BCEX (DOHOIOTMIECKUX (JTMHIBUCTUYCCKHX ) MIPABII — ACCUMUJISIIUH,
PEIYKIMH TIIACHBIX, ONIYIICHH s / 03BOHYCHUSI KOHCUHBIX COTIACHBIX U T. . O pasrpannueHuu (oHO-
JIOTUYECKHX MPABHJI U CHHXPOHHBIX (POHETHUISCKUX M3MEHEHHIT, a TaKkiKe 00 UX HepapXuu CM., HalpH-
mep, [Kusze 1999; 2001; Konzacos, Kpusnosa 2001: 67 u ci.; Kusizes 2004].

4 BooO1ie roBopsi, Moji peHepHol TOYKOW MOXKHO IIOHUMATh HPOU3BOJIBHYIO TOUKY HAOIIOACHHS / H3Me-
PEHUSI Ha TIOBEPXHOCTH TOTO VIJIM HHOTO apTHKYIISIIIMOHHOTO OpraHa.
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HIDKHEH 4eNIOCTH U Ty0, a TaKkKe COOTBETCTBYIOMINE aKyCTUUECKHE CUTHAIIBI AJISI HECKOJIBKUX
JIECSITKOB HOCHTEJICH aMePUKaHCKOIO aHIIIMICKOTO SI3bIKA, IIPOU3HOCSIINX Pa3InYHbIC 3BYKH,
3BYKOCOUETaHHUS, CJI0Ba U (ppa3bl mo-aHmuiicky. Ha puc. 1 moka3aHo pacnoiokeHue U Hymepa-
IS 9THX PENEPHBIX ToUeK: | — Touka Ha BepxXHel ry0e, 2 — To4uka Ha HIDKHEH ryoe, 3 — Touka
Ha HIDKHEM IepeJHeM pesiie, 4 — TOUKa Ha HHKHEM XKEBaTeIbHOM 3y0e, 5—8 — 4eThIpe TOUKH
Ha MOBEPXHOCTH fA3bIKA. /151 y1oOCTBa BOCHIPHSITHS pENepHBIE TOUKH 0TOOpakeHBI Ha ()OHE He-
KOTOPBIX MOJICTBHBIX KOH(MUTYpaluil s361ka 1 ry0. Ocobo oTMeTHM, 9TO B 0a3e XpaHHUTCS WH-
(bopMarus TOJIbKO 0 BOCBMH TOYKaX (@ Tarkke 00 MHIAMBHYaIbHBIX aHATOMUYECKUX pa3Mepax
Ka)KI0T0 JUKTOpa: (hopMa TBEpAOro Heba, pasMephl BEpXHEW 1 HIDKHEH YellioCTH, a Takke 3y00B
1 ry0, pa3Mepsl uepera, KOOpIMHATHI TOYKH NPUKPEIUICHUS HIDKHEH YETIFOCTH K Yeperry U T. 1.),
a He 0 BCeil MOBEPXHOCTH si3bIka M I'y0°. Ha puc. 2 u 3 B kauecTBe IprMepa MoKa3aHbl H3MEPEH-
HBIE TPACKTOPUHU TOUKH 2 (HIKHSA Ty0a), Toukd 3 (HIDKHUHM mepemHuii 3y0) u Todek 5-8 (mo-
BEPXHOCTB SI3bIKa) MIPU MPOU3HECEHUN 3ByKocoueTanus /IA/ HocuTenem aMepruKaHCKOTO Bapu-
aHTa aHIIMHCKOTO sI3bIKa. VI3MepeHHbIe TPAeKTOPUU OTPUCOBAHBI JIMHUEH «X-». J{is ynoOcTBa
BOCIIPUSTHUS HA TPAEKTOPUH HAJIOKEHBI MOJIEIbHBIE KOHPHUTYpalny pedeBoro Tpakra. Ha puc. 2
MojIeJIbHas peueBasi KOH(PHUTypalusi COOTBETCTBYET (ha3e BBIICPKKH HaYaJILHOTO riacHoro /1/;
Ha pHc. 3 KOH(PUTYpaLusi COOTBETCTBYET (ha3e BHIJCPIKKN KOHEUHOTO TIIacHOTO /A/.

Puc. 1. PacmionoxxeHne pernepHbIX ToYek u3 0asbl qaHHbIX [Westbury 1994] Ha ¢pone HekoTOpol
MOJICTIbHOM KOH(HUTYpaLUH 3bIKa U TY0

S Borpoc 0 ToM, KakuM 00pa3oM 1o HH(MOPMALUH O PACIIONOKEHUH HECKOJIIBKUX PENepHBIX TOYEK BOC-
CTaHOBHTH BCIO OBEPXHOCTB SI3bIKA U TYO, SIBIAETCSA KPacyrodbHBIM MPH aHAIN3E U3MEPEHHUH, BBITIOII-
HEHHBIX C IOMOIIBI0 MUKPOJIy4EBOI0 PEHTICHOCKOIIA MM AJIEKTPOMAarHUTHOTO apTUKyIorpada. DToT
BOIIPOC TPE/ICTaBIsIET 3HAYUTEIBHBIC TEXHUUSCKHE CII0KHOCTH U 3/1eCh He paccMmarpuBaercs.. Heko-
TOpBIE MOAXOBI K peneHuto conepxarcs B [Kaburagi, Honda 1994; Copokun 2012: 378 u ci.; Wang
et al. 2014; Maxkapos 2023].

Cutyanust ycyryOunsieTcst TeM, YTO pelepHbIe TOUKH MPUKPEIUITIOTCS K TOBEPXHOCTSIM PEIEBOTO
TpaKTa TONBKO B €r0 MepeAHe-cpeqHeil yactu. MHdopmarms o HIKHEH JacTH TpakTa (3aQHsAsS 9acTh
A3bIKA, CPEAHAA U HUXKHSA YaCTh ITIOTKH, HAATOPTAaHHUK U 3nnnap1/u-u<c) OTCYTCTBYECT. MO’KHO JTH TOJIEKO
110 MH(OPMAIIUH O TPACKTOPUSIX HECKOJIBKHX PEHNEPHBIX TOUCK, a TAKXKE IT0 CHHXPOHHO 3aIMCAHHOMY
AKyCTHYECKOMY CHUTHAILy BOCCTAHOBUTH BCIO KOH(UTYPAIHIO PEYEBOTO TPAKTa — OT TOJIOCOBOM IIETH
110 ry6? DTOT BOIPOC UCKITIOUUTEIBHO CIIOXKEH U €Ile AajJeK OT CBOEro NOJIHOro pereHus. OQuH u3 noa-
XOZIOB K PEIISHUIO 3TOH IpobiieMs! peasioker B [Maxapos 2005].



. C. Makaposn 131

Puc. 2. VI3MepeHHBIE TPACKTOPUH PETICPHBIX TOUEK IPH apTHKYISILHU 3ByKocodeTanus /TA/
Ha (oHE MOsIeNbHON KOH(PUTYPAIIH PEUYEBOTO TPAKTA, COOTBETCTBYIOLICH (ha3e BBIACPIKKH
HayaJbHOIo racHoro /1/

Puc. 3. Te sxe TpaeKTOPHH, YTO U HA PHC. 2, C HATOKEHHOW MOJEIBbHON KOH(pUTypanuel pedeBoro
TpaKTa, COOTBETCTBYIONICH (ha3e BBIACPKKHM KOHEUHOTO IIacHOTo /A/

HpI/I HalmMCaHuHu 063opa ABTOP CTOJIKHYJICA C TPpEMA TPYAHOCTAMU. HepBasI TPYAHOCTH 3a-
KJIIHOYaeTCd B TOM, YTO PAa3HbIC JUHAMHWYCCKUC MOJACIN HCPCAKO UCIIOJB3YIOT pa3JIUYHYIO
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TEPMHUHOJIOTHUIO JUISl OTTUCAHUSI OJHUX U TeX K€ (MM OueHb OMM3KHX) MOHATUH U siBneHnil. Ha-
Onronaercst ¥ oOparHasi TeHICHLUS — WHOI/IA OJIMH U TOT )K€ TEPMHH B Pa3HbIX paborax Hc-
TIOJIB3YeTCsl JAJIsl 0003HAYECHUS BEChMa Pa3lIMuHbIX MOHATHHA. [109TOMY aBTOp MpeANpUHSIT IMOo-
IIBITKY YHUPUIMPOBATH TEPMHUHOIOTHYECKUH SI3BIK JUIsl O0JIee KOMITAKTHOTO OITUCAHMsI MOJIEIICH,
a TaroKe JJIsl 00JIETYeHNS 3a1a9i CONOCTABICHHS Pa3JIMIHBIX MOJIETIeH IpyT ¢ Apyrom. B Tadu. 1
IIPUBEJICHA CBOJIKA OCHOBHBIX TEPMUHOB, UCIIOIB3YEMbIX Pa3INYHBIMI JHHAMHYECKUMHI MOJIC-
JSIMH, @ TaKKe TpeuIaraeMblii aBTOPOM YHUDUIUPYIOUHH TepMHUH (OOBSCHEHHS BCEX TEPMHU-
HOB IIPUBOJATCS HIDKE; HACKOJIBKO TIPH 3TOM TEPMHH SBISCTCS yAAYHBIM — IIpeAsiaracTcs cy-
JIMTh YUTATEN0). BTOpas TpyqHOCTh BUANTCS B TOM, YTO JTHHAMHYECKHE MOJIENIN 0a3UPYIOTCS
Ha OOIIMPHOM MaccuBe 3HAHWH O (PHU3NOIOTUYECKUX, MEXaHNIECKUX ¥ KHHEMaTHIECKUX CBOM-
CTBAX PEUeBOTO aIapara 1 UCIONb3YIOT JUISl ONMCAHUS ATUX 3HAHUH BechMa CIOKHBII MaTeMa-
THYECKUH ammapar (B IIepBYyI0 04epeb TEOPHUIO ONITHMAIBFHOTO YIIPABICHUS, & TAKXKE amIapar,
COCTaBIISIOINI MaTeMaTHUECKUH (yHIaMEHT TEOPHH YIPYTOCTH U COIPOTUBIICHUSI MaTepua-
70B). [TockonbKy HEpeaTMCTUYHO OXKHJIATh OT MOTEHIIMATIBHOTO YUTATENs HACTOAIIETO 0030pa
3HAKOMCTBA C JaHHBIMH MaTeMaTUYECKUMH JTUCHUILUTMHAMHE, aBTOP BO BCEX CIIydasx M3oeran
KaKuX-JIM0O MaTeMaTuuecKux (GopMys U cTapajcs oObSICHITH HEOOXOAMMBIC MOHSTHSI HEPOP-
MasibHO. HakoHen, TpeThst TPYAHOCTh 3aKJII0YAETCSl B TOM, YTO B PYCCKOSI3BIYHOM (hOHETHUE-
CKOH JmMTeparype AJsl psga TEPMUHOB (HAIIpUMeEp, «IeNeBasi apTHKYISIINI, «apTUKYISIHOH-
HBIH JKECT») 3aKPENMIOCh TOHUMAaHHE, KOTOPOE HE BIIOJIHE COOTBETCTBYET (a MHOTIA — MPSMO
MIPOTHBOPEUHT) TOMY MTOHUMAHUIO, KOTOPOE BKJIAJBIBAIN B 3TH TEPMUHBI KJIACCUKU AMHAMHYE-
ckux (hoHONIOTHYECKUX MOJeNiel (Co3aaTen apTUKYISIIIMOHHON (DOHOIOTHH | T1p.). B HacTos-
1eM 0030pe aBTOp MPHUBOIMT TOJIBKO KIIACCHYECKHE TOJIKOBAHHS TEPMUHOB M HUKAK HE YIHUTHI-
BAaCT MX BO3MOJKHBIE PYCCKOSI3BIYHBIC PEHHTEPIIPETALHH.

Tabruya
TepMuHOIOTHYECKAsT CBOAKA

HpeZlJIal"aeMblﬁ pychOiBl:l‘lelﬁ TEPMHUH AHII0SI3bIYHBIE AHAJIOTH

Dynamic articulatory model,
Dynamic phonological model,
Task-dynamics model®,
Trajectory formation model

Junamuueckast GoHOIOrHYECKas MOJIENb

State variable,

Articulatory parameter,
Articulatory variable,

Tract variable’

Model articulator variable,
Articulatory degree-of-freedom
Articulatory coordinate
Vocal-tract coordinate

Vnpapistomuii (apTHKYIISIHOHHBIH) TapamMeTp

¢ B nmureparype TepmuH «task dynamics model» 00bI9HO HCTIONB3yeTCs AJIsi 0003HAUCHHS AUHAMUYC-
CKOM (pOHOTOTHUYECKOM MOJIeITH, pa3paboTaHHOM crienuaicTaMu XackuHekux naboparopuii (Haskins
Labs). Task dynamics model siBnsiercst KitoueBBIM MOJYJIEM B COCTaBe APTHKYJISIIUOHHOI (poHOT0-
ruu (articulatory phonology), oTBe4arommm 3a BEIYUCICHHS APTUKYISIIIOHHBIX TPACKTOPHUH 10 3a/1aH-
HOH MCKPETHOH Liernovke GoHeM.

7 B psine paboT TepMuH «tract variabley Bcronb3yercs Kak B 3HAUCHUH «YIPaBISIOMINI TapaMeTpy, TaK
¥ B 3HAQUCHUH «peIepHas Touka». Bo MHOrux padorax mpeacraButesneil XacknHCKuX J1abopaTopuii
(B TOM uncCIIe, B KJIaccH4deckoil crarbe [Saltzman, Munhall 1989]) mox «tract variable» nmorumaror me-
CTO U CTENEHb CY)KEHUS B PEIEBOM TPaAKTe, a 111 0003HAYEHHS YIIPABIIIONIEr0 apTHKYIATOPHOTO T1a-
pameTpa ucnoib3yror TepMuH «model articulator variabley. ITpu uTeHnn 3apy0OexHbIX paboT, MOCBSI-
MIEHHBIX JJMHAMUYECKUM (POHOJIOTUUECKUM MOJEISIM, Ha/I0 BCET]a UMETh B BUJLy TaKyIO IOJNCEMHIO
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IIpensaraeMslii pycCKOsI3bIYHBII TEPMHH AHIJI0S13bIYHbIE AHAIOTH
Penepnas Touka Tract variable

Vocal-tract model,

ApTI/IKyJ'ISIIII/IOHHaH MOICITb Articulatory el

(Phoneme-specific) motor task,
Phonemic articulatory target,
Phoneme-specific articulatory goal,
Phoneme-specific invariant feature(s)

LleneBast apTUKyISIUS (= apTHKYIALMOHHAS 1IEJIb)

(ApPTHUKYJISLHOHHBII) IPU3HAK Lzt varik e
PTHIYTHI p Tube feature
ApTHUKYJISLIMOHHBIN KeCT Articulatory gesture
ITapturypa Gestural score

VHTenBa AKTHBALI Activation interval,
P 1 Interval of active gestural control

ApPTUKYIISUOHHbBIC OrPaHUYCHUS Articulatory constraints

Optimality criterion,

Kpurepuii onTuMaabHOCTH .
parep Cost function

B HacTosimem 0030pe UCTIONB3YIOTCS IBa THITA TIPUMEPOB, WILTFOCTPUPYIOIIUX TC WA MHBIC
ACTIEKTHI JHHAMUYECKHUX aJITOPUTMOB: MOICIBHBIE TPUMEPHI, OTYICHHBIE ¢ TIOMOMIBIO HEKO-
TOPBIX AITOPUTMOB pacdeTa KOH(OUTYPAIIHil PEYeBOTO TPAaKTa U COOTBETCTBYIONICH aKyCTHKH,
Y TIPUMEPBI peabHBIX apTUKYISIIIMOHHBIX TpaeKkTopuil. Bce MonienbHbIE MPUMEPHI BHITTOTHEHBI
ABTOPOM; UCIIOIB3yEeMbIE APTUKYISIIIMOHHBIE U aKyCTUYECKHUE MOJIENIU C Pa3HOM CTETIEHBIO MOJI-
pobHocTH onmcanbl B [Makapos, Copokun 2004; banen u ap. 2005; Makapos 2009; 2011]. Ap-
TUKYJSIIIHOHHBIC TPACKTOPHUHU B3STHI aBTOPOM U3 0a3bl MUKPOIYUYCBBIX PEHTTECHOCKOIMNYIECKIX
n3Mmepenuit [Westbury 1994].

1. OcHOBHOI NMOHATUIHBIH aNMapaTr JUHAMUAYECKUX MojeJiei

PaccMOTpHM OCHOBHBIE TIOHSTHSI, IPHCYIIFE BCEM TMHAMHUYECKUM (DOHOJIOTMUECKAM MOJIEIISIM.

[Toxn ¢onemoii 3nech U Be3le Aajiee NOHUMAETCSl CUMBOJIbHASL CETMEHTHAs €UHULA JUIS 3a-
nUcu o3HavaroIux JIekcnkoHa® NaHHOTO s3bIKa MOCHe JeHCTBHS BceX (POHOIOTUUECKUX Ipa-
BWI. B TpaauimoHHO# (OHONIOTMH HET MpsIMOTo aHaiora 3ToMy TepMmuHy. HaBepHoe, creno-
BaJIO OBI MPUAYMaTh KaKOH-1100 0COObIM TEePMUH, HAPUMEP «IIOCT-(hoHeMay Wi «poHeMa
MIOBEPXHOCTHOTO YPOBHS», OJJHAKO BBH/Y UPE3BbIYAHHO IMUPOKOW pacipoCTPaHEHHOCTH Tep-
MHHA «(OHEMa» NMEHHO B TAKOM MOHIMAHHWU B AMHAMUYECKUX MOJIEIISIX MBI 31€Ch U BE3/IE Ja-
niee OyzieM yrmoTpeOIsaTh TOIBKO 3TOT TEpMHUH. MBI TipesoiaraeM, 94to Habop horeM, HeoOXoIH-
MBI M JOCTATOYHbIN /17151 ONMcaHusl JIEKCUKOHA TaHHOTO SI3bIKA, YK€ ONPEIEIeH TeM HJIH UHBIM

U Kbl pa3 0 KOHTEKCTY J0ra/blBaThCsl, B KAKOM UMEHHO 3HAUCHUU HCIOb3YETCs TOT MM UHOU
TepMHUH.

§ B TaKOM 3Ha4CHUM TEPMHH «tract variable» ynorpe0isiercs TOIbKO B paboTax CleHHaNIUCTOB XaCK1H-
cKkux Jaboparopuii (apTuxyssironHas ¢poHomorus, task dynamics model).

° Ilox JlexcukoHoM 31ech U nanee moHumaercss CioBapb BceX CIIOBOGOPM JaHHOTO S3bIKa (TaKoe Io-
HUMaHHUE TUIIMYHO JUISI MHOTHX paboT B 00JIacTH aBTOMAaTHYECKOTro pacro3HaBanus peun [Huang et al.
2001])
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crioco6om 1. Oco60 moguepKHEM, YTO yCTAaHOBICHNAE (DOHETHYESCKHX OIO3UITIHA 1 YepeTOBaHUH
B JIAHHOM sI3bIKe, ONpe/ielieHne KoJuyecTBa (JOHEM U OTHECEHHUE TOTO MJIM HHOTO 3ByKa K OIlpe-
JiefieHHOW (hOHeMe — BCe ATH 3a[aui He MMEIOT HUKaKOTO OTHOILIEHHUS K IPpoOIeMaTHKe JHHa-
MHUYECKUX MOJIEJICH; TMHAMHYECKHE MOJICNIN TIPE/IIONIAraloT, YTO 3TH MPOOJIEMbI YK€ PEIICHBI
Ha OoJee ITyO00KoM (POHOIIOTHYECKOM YPOBHE.

doneMa — HE eJUHCTBEHHAs CHMBOJIbHAsI CETMEHTHAs! €AWHUIA, KOTOpasi MOXKET OBITh HC-
M0JTb30BaHA B TMHAMUUECKUX MOAEIAX. J[pyruMu KaHAnAATaMH ISl 3aIMCH O3Hadarommx Jlek-
CHUKOHA MOTYT OBITh AM(OH (CErMEHTHAas €IMHUIIA, CTOSINAsl TIOCIe APYTOd CETMEHTHOU eIu-
HUIIBI) WIK K€ YPE3BBIYAHO MOMYJISPHBIA B CUCTEMaX aBTOMATHUECKOT0 paclio3HaBaHUs pedn
TpuQOH (CerMEHTHAsI €ANHMIIA, CTOSIIAS MEXy JIBYMsI IpyTHMU CETMEHTHBIMU €IMHHUIIAMH)
[Kaburagi, Honda 2001; Okadome, Honda 2001]. HecmoTpst Ha CyIIieCTBEHHYIO Pa3HHILY B YHCIIC
¢doneM, mnhoHOB U TPHU(POHOB AJIS TAHHOTO S3bIKA (HECKOIBKO ECATKOB (POHEM, COTHU I ]O-
HOB U THICSYH TPHU(OHOB), AMHAMHYECKHE MOJICITH Ha 0a3e STUX SAMHUIL TAIOT OJIM3KHE Pe3yIIb-
Tarhl (XOTsI, pasyMeeTcs, TEXHUUeCKas peayin3anysi (POHEMHBIX, TU(POHHBIX ¥ TPU(HOHHBIX MO-
Jiesielt MOJKET CYIIECTBEHHO Pa3InyaThCes).

Jlpyrue Bo3MOXKHBIE CETMEHTHBIE €IMHHUIIBI (HAIpUMep, CJIOT) Mbl HE pACCMaTpPHBAEM.

ITon auHamu4veckoil poHoIOrHYecKOil MOEJIBI0 TOHUMAETCS AITOPUTM, KOTOPBIU 110 3a-
JTAaHHOW TMCKPETHOW Ienodke (JOHEM JaHHOTO sI3bIKA (2 TAKXKE 10 JOTOJHHUTEIEHONH BpEeMEH-
HOM pa3MeTKe TEKCTa, COOTBETCTBYIOIETO JaHHOW IIeNOoYKe (DOHEM) BHIUUCIISIET HEMPEPBIBHYIO
I0CJIE/I0OBATENILHOCTh KOH(PUIYpallMii pe4eBOro TpakTa B JABYX WIIM TPEX U3MEPEHHsX ', cooT-
BETCTBYIOIYIO 3TOH 1enouke. Ilog BpeMeHHON pa3MeTKol TeKCTa MOHMMAaeTcs yKa3aHHue Mo-
MEHTOB BPEMEHH, B KOTOPBIX JIOJDKHBI OBITh JOCTHTHYTHI 1eJIeBble apTHKYJISIIHH ISl KOKI0H
(oHeMbI (OnpesieNIeHHE «IIETICBOH apTHKYIIALUI» CM. HIKE).

JluHaMudeckue MOJEIH pa3ielTioTCs Ha IeTePMIHUPOBAHHbIE 1 cTaTHCTHYecKkue. B pam-
Kax MEepBOTo Kjiacca MOEIEH HelpepbIBHAs MMOCIIEI0BATENLHOCTh KOH(DUTYPAIU PEYeBOTO
TpakTa ONpEeNemsAeTCs C MOMOIIBI0 PA3INYHBIX YPABHCHUH TCOPUHU KONECOAHUN MU TCOPHH
YOPYTOCTH, UCIOIB3YIOUINX B KadeCTBE MapaMeTPOB MEXaHHMUECKNEe U KMHEMaTH4eCKUe CBOil-
CTBa pa3IMYHbIX apTUKYJISLUOHHBIX OpraHoB. BTopoii ki1acec Mozenel CTpouTcs Ha OCHOBE He-
KOTOpOH OOIIMPHOI 6236l APTUKYISATOPHBIX U3MEPEHHH, CErMEHTUPOBAHHON Ha COCTABIISIONINE
(oreMpr. C IOMOIIBIO ATOI 0a3bI OMPENENAIOTCS CTATUCTHUECKUE (BEPOATHOCTHBIC) MIPaBUiIa
nepexosia OT 33aHHOH LEMOouKH (POHEM K COOTBETCTBYIOUINM apTUKYISALHUAM. [l IPON3BOIIb-
HOUW BXOJIHOM LIeNIOYKH (DOHEM COOTBETCTBYIOLIMN PEUYEBO MOTOK BBIUMCISIETCS HAa Oa3e 3THUX
npaBuil. HacTostuii 0030p MOCBSIIIEH IIaBHBIM 00pa3oM J1eTepPMUHHPOBAHHBIM MOJIEIISIM, KO-
TOpBIC U OOJIee MOIYISPHBI, YeM CTaTHCTHYECKHE, U UMEIOT OOJIBIIYIO OOBSICHUTEIBHYIO CHITY.

YnpasasiiomuMu apTHKYJISAIHOHHBIMI MapaMeTpaMu (WK IPOCTO YIPABISIOMNMH T1a-
paMeTpamMu) Ha3bIBAaIOT HA0Op MOCTYIINPYEMBIX KOOPJHHAT PEIEBOTO TPAKTA, N3MEHEHHE KOTO-
PBIX BBI3BIBAET COOTBETCTBYIOIIECE M3MEHEHNE BCEll apTHKYISIMOHHON KoH(purypamuu. [Ipu-
MEpPOM YTIPABIISAIOIIETO ITapaMeTpa CIYXKHUT YTroJl TOBOPOTa HIDKHEH YeIIIOCTH OTHOCUTENBHO e
TOYKH NMPUKPEIUIEHHUS K Yepeny: YBeIUUnBasi 3Hau€HHe ITOT0 yIila, Mbl H3MEHSIeM TeKylee Mo-
JIO’)KEeHNE HIKHEH YeIFOCTH, S3bIKa M HIDKHEH TyOBbI (= 4eM OoJIblIe Yol MoBOpoTa, TeM MINpe

10 O6br4HO cocTaB (hoHEM ISl AUHAMHYIECKUX MOJIENICH YCTAHABIMBACTCS HCXO/SI M3 CHCTEMbI (DOHETH-
YECKHUX OIMIMO3UINI B JaHHOM si3bIKe. [Ipr ATOM CIIOKHBIE TS TPAAUIIMOHHOM (GOHOTIOTHH CiTydau, KaKk
MPaBUJIO, BRIJCISIOTCS B OT/ICNbHBIC (poHeMbI. HampuMep, B paMkax THHAMUYECKON MOJIEIH JUIS PyC-
CKOTO $5I3bIKa B COCTaB IITACHBIX (JOHEM B TAKOM IIOHHUMaHHU BOIIYT, Hapsny ¢ /U, Y, D, O, A/, eme /bl/
u /o/ (uBa). Ocobo oT™MeTHM, uTo BhiaeneHue /bl/ u /o/ kak 0coObIx poHeM (B TAKOM TOHUMAHUH! ) TUK-
TyeTcs He QYHKIMOHATBHBIME COOOPaKECHHUSIMHU (T. €. aHATN30M (POHETUUECKUX OIMO3UINIA U Yepeo-
BaHUii), HO COOOPaKCHUSIMU YI00CTBA TPH PEIICHUH 3a(a491 TOPOKICHHS APTUKYISIIHAI 110 THCKPET-
HOM I1eTI0YKEe CUMBOJIOB.

11 Jlanee Bce MPUMeEPBI MPUBOAATCA Il KOHPHUTYPAIIMH PEUIEBOTO TPAKTa TOJIBKO B IBYX M3MEPEHUSX,
T. €. B CPE/IHe-CaruTTaJIbHOMN INIOCKOCTH (3TO COOTBETCTBYET HPUBBIYHBIM ISl (POHETHCTOB KAPTHHKAM
COCTOSIHUSI PEUEeBOTO amIapara).
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OTKpBIBaeTCs poT). JIpyruM npuMepoM yHpaBIsIOMINX MapaMeTPOB CIIy’KaT TOPU30HTAIbHAs
M BEPTHKAJIbHAsA KOOpAWHATBI KOPHA A3BIKA. WUsmensas TEKYHIUEC 3HAYCHUA OTUX NapaMETPOB,
MBI MEHSIEM TTOJIOKEHHE TeJIa sI3bIKa BO PTY (AJIs [NTACHBIX 3BYKOB FOPU30HTAJIbHASI KOOpAWHATA
KOPHSI s13bIKa U3MEHSICT PSI/I IVIACHOTO, a BEPTUKAJIbHASI KOOP/IMHATa — MoAbeM). Elite mprmMeps!
YIPaBISIONIMX TAPAMETPOB: yroJl TOBOPOTa HEOHOW 3aHABECKN OTHOCHTEIBHO TOUKU HPHUKpe-
IUICHHS K TBepioMy HeOy (deM OOIbIIIe yroi, TeM CHIIbHEE HOCOBas MOJIOCTh aKyCTHIECKH MOJI-
KJIFOYEHA K PEUEBOMY TPAKTy), BEPTHKAIBHOE PACCTOSTHHE MEKAY I'yO0amu (KOTAa pacCTOsTHUE
PaBHO HyJIIO, HAa Ty0ax 00pa3yercsi CMbIYKa), TOPU3OHTAIILHOE CMeIleHne TYO (deM Oosbliie cMe-
LIeHNe, TeM CHJIbHEee Jlabuanu3anus), BEepTHKaIbHasl 1 TOPU30HTAIbHAS KOOPHMHATHI KOHYHKA
S3bIKa U T. JI. BBIOOp TeX WM MHBIX KOOPAMHAT OIPEAEIISIETCS ONBITOM U BKYCaMH HCCIIEIOBa-
TeJIsl, @ TAK)KE PeIIaeMbIMU 3a/1a4aMH. B HEKOTOPBIX COBPEMEHHBIX OMOMEXaHUUECKIX MOJICIISX
PEUEeBOro TPaKTa YIpPaBIAIOINMHI TapaMETPaMH CITyKaT MEXaHMIECKHUE U KHHEMAaTHIeCKHUe Ta-
PaMeTpbI MBI, OTIPEACISAIOINX TEKYIIEE TOT0KEHIE aPTHKYISIIMOHHBIX OPTaHOB; CM., HAlIPH-
Mep, [Gomez et al. 2020]. HecMOTpst Ha OTPOMHYO TEOPETHYESCKYHO 3HAYMMOCTh TAKUX MOJICTICH,
MMM OYEHB CIIOKHO YIPABISITh; KPOME TOT0, C TAKUMH MOJEIISIMU CBSI3aH PsiJI IPUHIUITAAIBHBIX
1 JIO CHX MIOpP HE PEHICHHBIX (PU3HOIOTMYECKUX U MaTeMaTHIEeCKUX ciIokHocTel. [loatomy B mmo-
JIABJISIFOIIIEM OOJIBITMHCTBE COBPEMEHHBIX TMHAMUUECKIX MOJIETICH MCIONIB3YIOTCS Topas o 00-
Jiee IpocThie HaOOPBI YIPABISIONINX TapaMeTPOB THIIA TeX, KOTOPbIE OBIIM YHOMSIHYTHI BBILIIE.
@DyHAaMEHTaJILHBIM TTOHITHEM JUTSl BCEX IMHAMMYECKHX (DOHOJMIOTMUECKUX MOJIENIEH SIBIIsIeTCS
aAPTHKYJISIIIMOHHASI MOJeJIb. [10/1 apTUKYIISIIMOHHO MOJIENBIO TOHUMAETCSl HAOOP YIPABIISFOLINX
MapaMeTpOB U aJTOPUTM, KOTOPBIH I KaXI0r0 3HAYEHMs KaXKJI0r0 YIPaBIIOLIEro mapaMeTpa
BBIYMCISIET COOTBETCTBYIONIYIO KOH(HI'YpalIO pedeBoro Tpakra. Ha puc. 4 mokasaHsl JBe KOH-
(urypamyy peueBoro TpaKkTa, BBIUYMCICHHBIC JUIS IBYX PA3JIMUHBIX 3HAUCHHUH yIy1a TOBOPOTA HIXK-
Helt gemrocTr. Ha 3ToM prcyHKe ynpaBIIsionie mapaMeTphl MOKa3aHbl B BUE MOI3YHKOB; MEHSIS
TOJIOXKEHHUE TOTO MJIM MHOTO TTOJI3yHKa, MBI MEHSIEM 3HAUCHHE COOTBETCTBYIOIIETO YIPABIISIOIIETO
napamerpa. CrielMaIbHbIi aJrOpUTM 110 TEKYIIUM ITOJI0KEHHUSIM TI0JI3yHKOB BBIUUCIISIET KOHPHUTY-
PalLHIO PEUeBOTo TPaKTa, KOTOpas 3aTeM oToOpaskaeTcst Ha SKpaHe (BooOIIe HehopMaIbHO BCIKYIO
APTUKYJSITOPHYIO MOJIETb MOKHO TIPE/ICTaBISATh cebe Kak rpaduueckuii mHTepdeiic Thna, noka-
3aHHOTO Ha puc. 4 (c. 136), coneprkamniuii HaOOp IMOI3YHKOB-YIIPABICHH 1 aTOPUTM TSI OTPUCOBKU
BCell KOH(UTYpally PEYEeBOTO TPAKTa ITOCIE M3MEHEHUS TTOJIOKEHUSI ITPON3BOIIBHOTO TIOJI3YHKA).
CymiecTByeT 00JbIIOE KOMMUECTBO apTUKYISIIMOHHBIX MOAENIEH, OTINYAIOIINXCS IPYT
OT apyra (MHOTA OYCHb CYIIECTBEHHO) MCIOIb3YEMbIMH YIPABIAIONIMMHU NTapaMeTpaMu U ajl-
TOPUTMaMHU pacueTa COOTBETCTBYIOLICH KOH(UTypalMyu pedyeBoro Tpakra. Ynurarenro, HHTE-
pecyronieMycst TeM, Kak IMEHHO CTPOSITCSI TaKHe MOJEIH, MOJKHO PEKOMEHI0BATh IOJpOOHOE
OIMCaHue ATOTO Ipolecca, u3noxeHHoe B [CopokuH 1992: 1. §; 2012: 96-105]. MsI He Oy-
JIeM yIIyOJIsThCS B 3TOT BOTIPOC; OTMETHM TOJIBKO, YTO B PA3HBIX JUHAMHYECCKHX MOIEISIX MO-
T'YT OBITH MCIIOJB30BAHBI (M (PAKTHYCCKH MCIONB3YIOTCS) pa3HbIe apTHKYJISIIHOHHBIC MOJCITH.
JlanpHeliIee H310KEHIE B 3HAYUTEIIFHON Mepe ONMPAeTCsl Ha CICAYIOIIee YTBEPKIACHNS: IS
MIPOM3BOJILHOTO $I3bIKA 3aJlaHue 1) Cy)KeHHH B HEKOTOPBIX 00JIACTSIX PEYEBOTO TPaKTa (@ Takke
TUTOIIAIM ITPOCBETA MEX/y TOJIOCOBBIMH CKJIaJIKaMH), 2) 0OIIeH JUIMHBI TpakTa oT Tyl /10 rop-
TaHu, 3) 3aJaHKsT BpEMEHHOTO KOHTYPA MOJICBA309HOTO JABICHNS] HEOOXOANMO U I0CTATOYHO JUIsl
TeHepaliy OCHOBHBIX a3POIMHAMUIECKUX 1 aKyCTHIECKUX SIBJICHHH, BBIOIHSIONINX B JAHHOM
S3BIKE CMBICIIOPA3IMUUTENBHYIO (DYHKIMIO. Y TBEPKICHNE BECbMa XOPOIIO CONIACYETCsl C IKC-
MEePUMEHTAIBHBIMH JAHHBIMU U Pe3yIbTaTaMU MOJCINPOBaHNA a3poanHamuueckux [COpokuH
1992: 134—-143; Hanson, Stevens 2002] u akyctuueckux [Fant 2001; Story, Bunton 2011; 2019]
MPOIIECCOB PEUCBOr0O TPAKTa B YaCTOTHOM Juana3oHe 1o (mpumepHo) 4 000 I,
OueHb Ba)XXKHBIM TIOHATHEM B AMHAMUYECKUX (DOHOJIOTUYECKUX MOJICIISX SBIISETCS ITOHATHE
1eJIeBOil APTUKYIANNHU (FUTH APTHKYIALUOHHOM 1esn) U Kaxaoi ¢poremsl. [lon meneBoit
apTUKyIAnreii (GoHeMbl MOHUMAIOTCS 3HAUCHHS TUIOIAACH TONMEPEYHBIX CEUCHHUH 2 pedeBoro

12 C akyCTHYeCKOI TOUKHU 3pEHHs PEUeBOil TPAKT MpeaCcTaBisieT OO0 TPpyOy MepeMEHHOIO TONePeYHOro
CeUYEHMs U ePEMEHHON JUTHHBL. Pa3InHbBIM KOHQHUTYpaIIIM TpaKTa IPH STOM OyIyT COOTBETCTBOBATh
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Puc. 4. [Ige xoHdpurypannu peueBoro TpakTa, IoCTPOCHHbIE C MOMOIBI0 HEKOTOPOit
APTUKY/IALMOHHON Mojen. KoHurypanuu oTinyaoTes Apyr OT Apyra 3HaYSHUAMH yIiia
MIOBOPOTA HIXKHEH YEITIOCTH (= CTENEHBIO PACKPBITUS PTA)

(ycioBHOE Ha3BaHHE COOTBETCTBYIOLIETO non3yHka = ALFA)

TPaKTa B ONpe/IeTICHHBIX KOHTPOJIBHBIX 00JIACTSIX PEYEBOTO TPAKTA, a TAKKE IPHPAIICHNE JITHHBI
pEeUYeBOro TpakTa OTHOCUTEIBHO HEKOTOPOrO HEUTPATIbHOTO COCTOSHUS apTUKYJISALHOHHOIO a-
napata (1101 HeHTpaIbHBIM COCTOSIHEM OOBIYHO MOHUMAIOT COCTOSTHHE TIOKOSI PEYEBOTO TPAKTa:
YeJIOBEK MOJTYHT, YEJIIOCTH U I'yObl COMKHYTBI, HUKAKHX JIBHYKCHHH, B TOM YHCIIE KEBaTEIbHBIX,

PpasinyHbIe PACHIPEICIICHHUS UIOIIA/ICH MONIEPEUHbBIX CEUCHHI 3TOM TPyObI OT ropran 110 ry6 (moapob-
Hee cM. [Komzacos, KpusHosa 2001: 115-118]).
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BO PTy HE TporcxoauT) 3. Haue roBops, 11 Kak 101 (POHEMBI ee [1eIeBast apTHKYIISAIHS Ompe-
JIeIISIeTCs! 3a/JaHMEM a) KOOPJIMHAT KOHTPOJIbHBIX 00JacTell (KoopAnHaTa OTCUUTHIBACTCS BIOJIb
Cpe/IHeH JINHUM TpaKTa OT TOPTaHH K rydam), 0) 3HaYeHHWIl TuIoNa el OTePEeYHbIX CeUeHUH
TpaKTa B 3TUX KOOpP/AWHATAX, B) N3MEHEHHs OOIIEH JUIMHBI TPAaKTa OT TOPTaHU 70 T'y0 OTHOCH-
TENTBHO JUTMHBI B HEUTPAIIbHOM COCTOSHUU. J[ist apHenero o6Ccy K IeHuUs! YCIOBHO BBIACIUM
B pEYEBOM TpakTe HabOp W3 BOCBMH KOHTPOJIBHEIX 00macteii ' (puc. 5): 1-1 o6macts — obmactsb
MeXIy ryoamu (ryOHast 06macTh), 2-1 00/1aCTh — 00IaCTh MEXKTy HIDKHEH TyOOH U BEpXHUMHU
nepeaHuME 3y0amu (ryOHO-3yOHast 001acTh), 3- 00J1aCTh — 00JIaCTh MEK/Yy KOHYMKOM SI3bIKA
W BEPXHHMHU IMEPEJHUMH 3y0aMu (TiepeHes3bIaHO0-3y0Hast 00nacTsb), 4-s1 00aacTh — o0sacTb
MEXy TEpEeHEH YacThIO sI3bIKa U AJIbBEONIaMHU (TIepEIHE3bIYHO-IEBEONSIPHAs 001aCTh), 5-5
0071acTh — 00J1aCTh MKy NepeJHE-CPEIHEH YacThIO S3bIKa M CPEIHEH YacThIO TBEPAOro Heba
(manmaraxpHas 00MacTh), 6-5 00671aCTh — 00JIACTD MEXKIY CEPEANHON SI3BIKA U MATKUM HeOoM (Be-
JsipHAs 00J1acTh), 7-51 00IAaCTh — 00JIACTh MEXK/Ty 3a/HEH YacThIO SI3bIKA U 3aHEH CTCHKOU pe-
YEeBOr0 TpakTa (3ajHesi3blyHas 0051acTh), 8-s1 00IacTh — 00JacTh MEXKAY HEOHOM 3aHaBECKOU
1 3aJIHCH CTEHKOH peueBoro TpakTa (Ha3aibHas 00J1acTh).

Puc. 5. Cxema pacrionoxeHust 8-MU KOHTPOJIbHBIX CEUEHHUH

B xagectBe S, i =1, 2, ..., 8 MbI OyzieM 0003Ha4aTh 3HAYCHHE ILTOIIA/IN MOMICPESYHOTO CCUCHHS
B i-TOH 00nactu (Hanmpumep, S, — 3HAYCHUE TUTOMIAIN TIONEPEYHOTO CCUCHHS Ha ry0ax U T. 11.).
Beenewm ermie dL — mpuparieHne JIHHBI PEYeBOTO TPAKTa OTHOCHTEIBHO HEHTPAThHOH THHBI
(ecyu TPaKT YIIMHSACTCS OTHOCHTEIBFHO HEUTPATFHOTO COCTOSHUS, TO MBI OyJIeM CUUTaTh, YTO
dL > 0; B npoTHBHOM city4ae (T. €. Korzua peueBoii Tpakt ykopauuBaercs) dL < 0). lns npous-
BOJIHOT'O CCUCHHUS MTPOU3BOJIBHON (hPOHEMBI TUIOMAAb S; OyIeT JH00 YIOBICTBOPSATH OrpaHHue-
HUIO-PABCHCTBY (S;= a, @ — HEKOTOPOE YHCII0), JIUOO OrpaHHYCHHUIO-HEpaBeHCTBY (b < S, < ¢; b,
¢ — HeKoTopbIe uncia). OrpaHHnYeHUS-PAaBCHCTBA PEATH3YIOTCS B TICPBYIO OYSPEIb IS CMBIY-
HBIX (hoHeM (Hampumep, 171 horeM /b, I1/ mmeem S, = 0). [lomasmnstomniee OOTBITMHCTBO (hOHEM

13 ABTOpBI KJITaCCHYECKHUX paboOT M0 JHHAMHYECKUM MojielisiM (Hampumep, [Saltzman, Munhall 1989])
0c000 OTMEYAIOT, YTO IIeJIeBast APTUKYJIALHS GOHEMBI B O0IIEM CITydae He COBITAaeT C ONPECICHHON
koHpuUryparyeil pedeBoro TpakTa. VIMEHHO 10 3TOi MPUYUHE B paMKax apTHKYJISALHOHHOH GoHOIOrHN
LieJIeBbIe apTHKYIIMN 33a1al0Tcsl Ha Oojiee NTyOMHHOM YpOBHE TIPEACTAaBICHHS BBHICKA3BIBAHUS, YeM
COOTBETCTBYIOIINE TIOJIOKCHUSI IPOU3HOCUTEIIBHBIX OPraHoB (CM. jaiee).

14 [Ipemmaraemasi cxeMa KOHTPOJIBHBIX OOJNACTeH YCIOBHA ¥ CIY)KHT MCKITIOUHTENIFHO AEMOHCTPAIMOH-
HBIM 1ensiM. C oTpeieIeHHBIMU OTOBOPKAMH 3Ta CXeMa MOAXOIUT AT PyCCKOTO TUTEPATyPHOTO S3bIKA.
Pasymeercs, 1u1st Ipyrux sI3bIKOB YUCIIO M CXeMa PACIIOJIOKEHUsI KOHTPOJIBHBIX o0JiacTell MOTyT ObITh
COBEPILICHHO UHBIMH.
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peanu3yroT orpaHMYeHHA-HepaBeHcTBa (Harpumep, st poneM /C, 3/ umeem by < S;< ¢, TAC
yucna by, ¢; BBIOUPAIOTCSI TAKUM 00pa3oM, 4TOOBI TIOMIAAb Sy [IEIN MEXAY KOHUUKOM SI3bIKa
U MepeJIHUMH 3y0aMu OKa3bIBajlach B JiHana3oHe, HeOOXOIUMOM sl TypOyIH3aluy BO3YIII-
HOTO ITOTOKA, MPOTEKAIOIIEro Yepe3 Ty LIEb).

[IpuBeneM npuMepbl LENEBbIX APTHKYISILUN ISl HSKOTOPBIX (POHEM PYCCKOTO si3bIKa: 1) TBep-
nere empransie /I1, b/: S = 0 (cMpraka Ha rybax), Sy = 0 (0TCyTCTBHE Ha3aIH3allH, IPOTHBOIIO-
crasistoniee 3TuM poremam poremsl /M, M’/, S5 > as (oTCyTCTBHE TanaTanu3anyn)) %, 2) ¢ppu-
katuBHbIC MsTKKE hoHembl /C’, 3°/: by < S;< ¢, S5 < as, 3) TBepuas HazanbHas Gponema /H/: Sy=
0, S, >0, S5 > as, 4) tacuHas ponema /Y/: by < Sg< ¢, S5 > as, S; > a; (TpH OrpaHUYCHHUS OTIPE-
JICNISIOT HAJIMYMe HEOOXOMMOro CYXKEHUSI MEX/y Cpe/lHeH 4acThio SI3bIKa M MSTKHM HEOOM
npH OOJIBINKMX 3HAYCHHSX IUIOLIAIN ITONIEPEYHOrO CEUCHUS B IEPEIHEH U 3aHei 00nacTsax pe-
YeBOTO TpPakTa), dL > thr (pupamieHne IIHHBI PEUYeBOTO TPAKTa JODKHO MIPEBOCXOAUTE HEKO-
TOPBI TOpoT thr)'S.

W3 npuBeneHHBIX IPUMEPOB SICHO, YTO LEJIEBYIO apTHKYISIIHIO MOXKHO OIPEIESNIUTh eIlie
TaK: «UelieBasi apTUKYJSIHD» — HA0Op OrpaHnYeHui (PaBEeHCTB W HEPABEHCTB) JUIS JaHHON
(boHEeMbI, HaKJIaIbIBAEMbIX Ha TUIOIIA/IH TIONEPEYHOTO CEUCHHUS B ONPEACICHHBIX KOHTPOIBHBIX
00J1aCcTsAX PeYEeBOro TPAKTa, a TAKXKE Ha NPHUPALICHUE UTMHBI TPakTa. Takoe ONpeiesicHue AaeT
BO3MOXHOCTB IOCTPOUTH KOHCTPYKTUBHBIN aJITOPUTM Hepexosia OT LEeToYKn (HOHeM, XapaKTe-
PH3YIOLINXCS CBOMMH LIEJIEBBIMU apTHKYIALHUAME, K HEIPEPHIBHOMY apTHKY/ISALHOHHOMY IO~
TOKY (CM. HIXKe).

Kakum 00pa3oM ycTaHaBIMBAIOTCS IENeBbIe APTUKYISIIIMK (DOHEM B TOM I HHOM SI3bIKE?
Jast onpenieneHust KOHTPOJIBbHBIX 00NacTel B JAHHOM SI3bIKE, 8 TAK)KE KOHKPETHBIX YHCICHHBIX
3HAYCHUH KOI(P(OULMECHTOB B OrpaHUYCHUSX-PABEHCTBAX M HEPABCHCTBAX HCIOJIb3YHOTCS CIICLH-
aJbHbIe 0a3bl JaHHBIX, COACPIKAIINE H3MEPEHUS apTUKY/ISLOHHBIX IBIXKEHHH, COBEPIIACMBIX
HOCHTEJISIMH 3TOTO SI3bIKa IIPH MPOM3HECEHUH Pa3IMYHOIO PEYeBOro Marepuaia (Harpumep, yxe
yIIOMsIHyTast HaMH 0a3a MUKpPOJIY4eBbIX peHTreHorpaduueckux uzmepenuii [Westbury 19947).
[IpoBonst CTAaTUCTUUECKUH aHAJIN3 ITHX JaHHBIX, MOKHO ONPEJEIUTh KOJINYECTBO U PacIoo-
JKEHUE KOHTPOJIBHBIX 001acTel, HEOOXOIMMBIX JUIsl TOPOXKICHUS apPTHKYJISIUI 10 TUCKPETHON
nenoyke GOHEM B JIAaHHOM SI3bIKE, & TAKKE M0A00paTh HY)KHbIE KOA()(ULIUEHTHI B OrPaHUYCHHSX
[Kaburagi, Honda 1996; Dusan 2000: 37-59; Okadome, Honda 2001]. AnbsTepHaTHBHBIM TIOA-
XOZIOM SIBIISIETCS ITOA00P LEIEBBIX APTUKYISALUHA ¢ HOMOLIBIO AJITOPUTMOB aPTHKYIISIIHOHHOTO
cunresa [Schroeter, Sondhi 1991]. ITon6op k03(hHUIMECHTOB B OTpaHHUUCHUSX-HEPABEHCTBAX JJIsI
(puKaTUBHBIX (POHEM MOXKET OBITH BBHITIOJIHEH KaK C TIOMOII[BIO CTATHCTHYECKOTO aHAIN3a U3Me-
PEHHBIX apTUKYJIALHNA, TaK U IyTEM PELICHHS 3a/1a4K PACCESHUS BO3AYLIHOTO MOTOKA Ha Tpe-
IIATCTBHH, CO37[aBaeMoM Tybamu, 3ybamu mim HeOoMm [Narayanan, Alwan 2000].

[NonsTHe LEeneBoi apTUKYIISALIN PEIIoIaraeT 3a1aHue OrpaHMYCeHHI Ha IUTOIAIN CEUCHHUS
B OIIPEJIETICHHBIX 00JIACTSIX, HO He KOHKPETH3ALHUIO TOTO, C IIOMOIIBIO KAKUX apTUKYJISLIIN 3TH
OIr'paHUYCHUSA TOCTUTAIOTCA. DTO CBOMCTBO SIBIAETCS KIFOYEBBIM JIIsL O6’I)$[CH6HI/I$[ Pa3JINIHBIX
KOMITEHCAllMOHHBIX 3 deKToB B pedeBoM notoke. Hanpumep, cmbruka (S; = 0) Mex1y KOHUH-
KOM $I3bIKa U TIEpeJHUMH BEepXHUMH 3yOamu (kak mpu aptukymsiaun ponem /T, J1/) moxer no-
CTHTAThCS 3 CYET UCIIONB30BAHUsI OTHOM U3 TPEX apTUKYJSILUOHHBIX TAKTUK: &) aKTHBHOE MOJI-
HSTHE KOHYHUKA A3bIKA K 3y0aM MPH HEHM3MEHHOM I0JIOKSHUH HIDKHEH YeNIOCTH, 0) aKTHBHOE
3aKpBIBAIOIICE ABMKCHHUE HIDKHEH YETIOCTH IPH HETIOBHKHOM ITOIHATOM KOHYHKE s13bIKa, B) CO-
BMCECTHOC HUCIIOJIb30BAHNEC aKTUBHBIX )IBPI)KCHPIIZ KOHYMKA S3bIKa M HIDKHEN JeimrocTh. Kakas KoH-
KpEeTHasl TaKTHKa OyJIeT HCI0JIb30BaHa YeIOBEKOM B JaHHbI MOMEHT BPEMEHHU — OIPEIeIISIeTCSI

15 Mesxmy co0o#t 3TH (hOHEMBI Pa3INYaloTcsl HAIMYHEM / OTCYTCTBHEM TOJIOCOBOTO BO30YKACHH, T. €. (o-
HAaLMOHHBIM, a HE apTHKYJISIIMOHHBIM TPU3HAKOM. JI7Isl TOCTABICHHOH 3a1a4l CHHTE3a apTUKYIISIINOH-
HBIX TPACKTOPUi ()OHALIMOHHbIE PA3INYKsl HEPEICBAHTHBI.

16 Koo $puuueHTs B OrpaHHYCHUAX-PABEHCTBAX M HEPABCHCTBAX JUISL PA3TUYHBIX (DOHEM TOTKHBI OBITh
pasnuusbiMu. [IpuBoanMBIE B TEKCTE LieeBble apTUKY/ISILUN HE IPETEHIYIOT Ha MOJHOTY M Ipeciie-
JYIOT IEMOHCTPALHOHHYIO IIEJb.
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TEKYIIUMH (B YaCTHOCTH, SKCTPAIMHTBUCTUYECKUMHU) YCIOBUSAMM IpousHouenus. Hampuwmep,
€CIIM B JAHHBIIl MOMEHT BPEMEHH Y YeJIOBEeKa MPAKTHYSCKH 00€3/IBUIKEHA HIKHSISL YSITIOCTh (CH-
Tyalusl CUTapeThl B 3y0ax MM CTOMAaTOJIOTMYECKOH aHecTe3HH), TO OyAeT MCIOJIb30BaHa TaK-
THKa (a). B MHBIX YCIIOBHSIX YEJIOBEK MOXKET BOCIIOJIB30BATHCS APYTHMH apTHKYISIIUOHHBIMA
CIeHapUsIMH (HUKAK HE 3aTParvBalOIIMMHM IEJIEBYI0 apTUKYISIUIO TIEPEAHES3bIYHBIX 3yOHbBIX
cMberaHBIX (hoHEeM). Eme mpumep. Ha prc. 6 moka3aHbl [Be KOH(QHUTYpAIMH PEICBOTO TpaKTa
npu apTUKyasuu GoHemsl /Y/. Jlnsg nanHoW (OHEMBI B IEIEBYI0 aPTHKYIALNNIO BXOIUT yC-
JIOBUE YIUIMHEHHUS] PEUYEBOI0 TPAKTa OTHOCHTENILHO HEHTpanbHOTO coctosiuus (dL > thr), npu
3TOM — Ha YPOBHE LIEJICBOI apTHKYJSIIIUY — He KOHKPETH3HPYETCsI, C TOMOIIBIO KAKUX apTH-
KYJISIUOHHBIX JIBUOKCHHUH JIOCTUTaeTcs 3TO yuInHeHue. Ha j1eBoM pucyHKe yJUIMHEHHE TpaKTa
JIOCTHTAETCs 3a CUET JJaOMaIM3alliy; Ha TIPaBoM JlaOMaIu3anusi OTCyTCTBYET, a TpeOyemoe yi-
JIMHEHHE IOCTUTAETCS 3a CUET OITyCKaHMS TOPTaHN M yMEHBIICHHS 3HaYeHUs TUIomaau S, B 00-
JacTu MATKOro Heba. M3 puc. 6 BUAHO, 9TO A1 00enX KOH(UTYpaIiid 3HaYCHUS TIEPBBIX TPEX
(OpMaHTHBIX YaCTOT OYeHb OM3KH. Kakylo KOHKPETHO apTHUKYISIIMOHHYIO TaKTUKY OyIeT uc-
TMIOJIb30BATh YEJIOBEK JUISl TOCTHKEHUS! TpeOyeMOro yIJIHMHEHHsI — 3aBUCHT OT TEKYIIUX YCIIO-
BUIl NPON3HOLIEHUS (HAIPUMeEp, B CUTYalllH 00€3/IBIKEHHBIX I'y0 Oy/IeT HCIoJIb30BaHa BTopast
TakTHKa). B mobom cirydae, cooTBETCTBYOMIAs LIEIeBasi apTUKYIISIHS OCTAeTCsl HEN3MEHHOH.
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Puc. 6. /e apTuxynsiyioHHbIe KOHQUTYpaun GOHEMBI /Y/ 1 COOTBETCTBYIONIHE 3HAYCHUS TPEX
nepBbIX popMaHTHBIX YyacToT. HeoOxoaumble 3HaueHusI (JOPMAHTHBIX YaCTOT HA JIEBOM rpaduke
JOCTHUTAOTCS 32 CUET JIabrann3aluy, a Ha IPaBOM — 3a CUeT OIyCKaHHsI TOPTAHU U YMEHBIICHUS
3HAYCHUS TUTOIIAM B 00JIaCTH MATKOrO Heba

LeneBast apTUKyJISILUS TIPOU3BOJIbHOM (DOHEMBI TIpe/IIoaraeT 3aiaHie 3HaueHU Tomaaei
JIMIIB B ONIPE/IENICHHBIX 00acTsIX (CBOMX AJIsI KayK101 (POHEMBI) — B PYTUX JKe 00IacTsIX 3Haue-
HUSI IJIOIIAAEH MOT'YT JIEKaTh B BEChMa IIMPOKUX JUANa30HaX 3HaUCHUIH. DTO CBOMCTBO SABIISETCS
KIIFOYEBBIM ISl OOBSICHEHHSI OYCHb MHOTHX KOAPTHKYJSIIMOHHBIX SBICHUH B PEYEBOM IOTOKE.
Harpumep, B 11e7I€BY10 apTHUKYILIINIO PYCCKUX IVIACHBIX (DOHEM HE BXOJHT IUIONIAIb S IPOXoa
B HOCOBYIO 00JIaCTh; COOTBETCTBEHHO, YTOJI TIOBOPOTA HEOHOH 3aHABECKU NIPH MX apTUKYIIALUH
JISKUT B BECbMa IIMPOKKX Juana3oHax. KoHKpeTHOe 3HaYeHue yTIiia IOBOPOTa IIPH MPOH3HECe-
HHUH PYCCKHX IVIaCHBIX (poHEM Oy/eT onpenensThes TeKyleld (poHeTHUECKOH MO3UINEeH: B CO-
CeJICTBE Ha3aJIbHBIX 3BYKOB IUIOMIAIb TPOX0/Ia B HOCOBOM TPakT OyJeT HeHYIeBOH (IIPOU30HIeT
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Ha3aJIM3anus IacHbIX), @ B COCE/ICTBE HEHA3aIbHBIX 3BYKOB — HYJIEBOH (Hazanu3anuu He Oy-
net). LleneBble apTUKYISILUN PYCCKHUX IJIACHBIX (DOHEM MPU 3TOM OCTAHYTCS HEU3MEHHBIMHU.

[TonsiTre 1eneBoit apTUKYIALNU ABISIETCA KIIOYEBBIM JUISI MOJCITUPOBAHUS UHIUBUAYaIb-
HBIX apTUKYJSIIMOHHBIX TakTUK. Ha puc. 7 (nannbIe B3sThI M3 06a3bl [ Westbury 1994]) mokaszana
apTUKYJSIIUs 3ByKocodeTanusi /ARA/ aByMst pa3iIMIHBIMU TUKTOPaMH (TPH BEPXHHUX PHCYHKA
COOTBETCTBYIOT apTHKYJISIIIAHU 3ByKocodeTaHusi /ARA/ MUKTOPOM-My>KUNHOH, TP HIPKHHUX PH-
CYHKa — JUKTOPOM-KEHITMHOI. JIeBbIil cToa0eI] COOTBETCTBYET apTUKY/ISIIMK HAYaJIbHOTO
/A/, cpennuii cronber — apTUKyIsiuy /R/, npaBblii cTon0en — apTUKYISIIMKA KOHEYHOTO /A/.
Bo Bcex ciyyasx nokaszana (aza BBIICPKKH ISl KaKA0# U3 Tpex (poHeM. BpemeHHOH HHTEp-
BaJI MEX/ly KOH(QUTypanusMi Ha PUCYHKaxX cocTapisieT npumepHo 150 mcek. B neneyro ap-
TUKYJISIINIO (oHEMBI /R/ BXOIUT OrpaHUYEeHHE-HEPaBEHCTBO Ha 3HAUCHHUE TUIOIIAM B 00J1acTH
MeXITy TIepeIHel 9acThIo SA3bIKa U TBepasIM HeOoM [Zhou et al. 2008]. BuaHo, 4T0 AUKTOPHI
UCTIONB3YIOT IIPHHIUITUAIBHO PA3IMYHbIC APTUKYIISIIMOHHBIC TAKTUKHU JJOCTHKEHHS 3TOM LEITH:
B [1EPBOM cityuae (CpefHuil cronlell, BEpXHUH PUCYHOK) Liellb JOCTUIACTCs 3a CUET IobeMa
KOHYMKa sI3bIKa K TBEPAOMY HeOy M 3HaYNTEIBHOTO M3rnda KOHYMKA Ha3aJl; BO BTOPOM CIIydae
(cpennuii cronben, HUKHUM PUCYHOK) 1Ieb JJOCTHIAeTCsl 38 CUET MOJbeMa Tella s3bIKa K TBep-
JIoMy HeOy IpH OIMYIIEHHOM KOHYHKE SI3bIKa.
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Puc. 7. Heckonbko (peiiMoB jurst 3Bykocoderanust /ARA/. BepxHsist cTpoka — IUKTOP-MY>KIHHa,
HIDKHSIS — JIUKTOP-)KCHIIMHA. ¥ — N3MEPEHHBIC PEIIEPHbIC TOUKH HA TOBEPXHOCTH s3bIKA,
0 — COOTBETCTBYIOIIE TOUKH, BEIYUCICHHBIE 110 MOJEIH. BpeMEeHHOI HHTepBall MEX/y KaJpaMu
npumepHo paBeH 150 mcek. Ha Bcex prcyHKax ryObl He TOKa3aHbI

[TpuHIMIHATBHO BaXKHBIM U JI0 CHX TIOP HEpELIEHHBIM BOIIPOCOM SIBJISIETCSI BOIIPOC O TOM, Ha-
CKOJIBKO MH/IMBH/IyaIbHOE aHATOMHYECKOE CTPOCHNE PEUEBBIX TPAKTOB JIFOACH BIMSACT HA ONpe-
JIeTIeHNE EEBBIX apTHKYIISINI Tex mi HHbIX GoreM. Ha prc. 8 moka3ans! u3MepeHHbIE (OPMEI
TBEpAOro Heba A Tpex TUKTOpoB U3 0as3el [Westbury 1994]. Bunno, uto 3T GpopMeI cytie-
CTBEHHO pa3/INyaoTcsa Mexay coboil. OTcrona ciaemyeT, 4To U HOJIOKeHUSI KOHTPOJIBHBIX 001a-
CTel, M 3HAYCHUSI TUIONIAJIel B ATUX OOIACTSX JJIsl Pa3HBIX JTUKTOPOB MOTYT OBITH PA3IMYHBIMU.
Kaxk yuecTs Takue paziandus B JMHAMUYECKOH (oHOMornueckoi monenn? HykHo i1 onuchIBaTh
Ka)XXIYIO LEJIeBYIO apTUKYIISIMIO C TOMOIIBbI0 HEKOTOPOH BEPOSTHOCTHON Mozenu (Hampumep,
JUISL KQKZI0M LIeNIEBOM apTUKYIISILIMKA CTPOUTH MOJIEIb FayCCOBBIX CMECEH, KpaliHe MOMYISIPHYIO
B cHcTeMax pacro3HaBaHus peun [Huang et al. 2001])? Wnm e MOXXHO IOCTPOUTH HEKOTO-
Pblil nAcanbHbI pe4eBOM TPAKT, B KOTOPOM HUBEIMPOBAHbl BCE BO3MOXKHbIC aHATOMUUYECKUE
pas3Iuuus MEX/Ly TOBOPSIIIMMH, ONPENENIUTD LIeJIeBbIe apTHKYIISALUH JUIs1 BceX (POHEM OTHOCH-
TEIBHO JAHHOTO MJICaTEHOTO TPAKTa, & OTOM — IIPH MEPEX0/ie K PEUYeBOMY TPAKTy KOHKPETHOTO
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YeJI0BeKa — KaKUM-TO 00pa3oM MepecYUThIBATh LI ¢ yUYSeTOM UHIMBHYaIbHbIX aHATOMUYE-
CKHX 0cobeHHOCTEH? HeKoTophIe TOIXO/IbI K PEHICHUIO 3TOH 3a1a4K TIPEIOKEHBI, HAITPUMED,
B [Hashi et al. 1998; Serrurier et al. 2017; 2023], ognako mpobiiemMa Bce elie Jajieka OT OKOHYa-
TEJILHOTO pelicHus. B paMKax CymieCTBYIOIINX JMHAMUYCCKUX MOJIETIeH CHHTE3 PEUEBOro Mo-
TOKa OOBIYHO OCYIIECTBIISICTCS JUTS 33IaHHOTO PEUEBOr0 TPAKTa C 3apaHee W3BECTHBIMU aHa-
TOMHUYECKIMH XapaKTEPUCTUKAMH (T. €. TI0 CYTH JJIsl OTHOTO AUKTOpa). IMEHHO TaKoil moaxo.
MIPUHAT B HACTOSIIEM 0030pe.
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Puc. 8. l3mepennsie Gopmbl TBepAOro Heba T TpeX AUKTOPOB U3 6a3bl [Westbury 1994].

B 0a3e ropu3oHTaNbHAS KOOPMHATA TBEPAOIro HeOa OTCUNUTHIBACTCS] OT OCHOBAHMSI BEPXHUX

PE3ILOB 0 TOUKH NPUKPEIICHHs] HeOHOM 3aHaBECKH, TIPH 3TOM 3HAYEHHMS STOH KOOPANHATHI
OepyTcs CO 3HAKOM «MHUHYC

Urak, kaxas GpoHema 3a1aeTcst HA0OPOM OIPEACIICHHbIX 3HAYCHHH IIIONIa/Iel B HEKOTOPBIX
KOHTPOJIBHBIX CEYCHHUSIX PEUeBOTO TpakTa. EcTecTBeHHO onpeienuTh (POHOI0rHYecKUi apTH-
KYJSIHHOHHBIN MPU3HAK KaK IUIONIA/[b TPAKTA B ONPECICHHOM KOHTPOJIBHOM CEYEeHHH (B pa-
0oTax crenHanucToB XacKMHCKUX JIa00OpaTopuil apTHKYIAHMOHHbIC IPU3HAKH HA3bIBAIOTCS
phoneme tube features, o crosa tube — pedeBas Tpy6a). Hampumep, ryOHOM TTpHU3HAK COOT-
BETCTBYET IUTOIAIH S, B TYOHOU 00TaCTH, allMKaIbHBINA IPU3HAK — IUIOIMAAN Sy B TIEPEIHES3bIY-
HO-3yOHOU 00JacTH U T. A. [Ipr3HaK — 3TO MepeMeHHast BENYMHA; ISl pa3JIn4HbIX (DOHEM OH
OyzeT mpUHUMATh pa3iIM4YHbIe HeJeBble 3HaueHus. Hanpumep, 1t ponem tuna /T, J1/ ueneBbim
3HAYCHUEM IepeTHesI3bIYHO-3yOHOr0 Mpru3HaKa OyaeT Hoib, a it ponem tuna /C, 3/ neneBoe
3HAYECHUE TOT'O Ke IPU3HAKA JOIDKHO OKa3aThCsl BHYTPH AuanazoHa by < S; < ¢; (bs, ¢;— MUHH-
MaJIbHOE M MAaKCUMaJIbHOE 3HAYCHHE TUIOIIAN, HEOOXOAUMOM Ut TypOyIn3auy BO3TYLITHOTO
moroka). O61mee KOMU4IecTBO (DOHOIOTUIESCKUX apTHKYIISAIMOHHBIX MPU3HAKOB B S3BIKE COOT-
BETCTBYET UMCILy KOHTPOJIbHBIX CEUEHUI; HAIIPUMED, JUJIS1 CXEMBI, I0Ka3aHHOM Ha puUC. 5, YMCII0
npuzHakoB = 8!7. Onpenenenune TepMUHa «(hOHEMa» MOXKHO TEIeph BBECTH uepe3 TepMHH «(Po-
HOJIOTHYECKUH apTHKYJSIIMOHHBIN MTpHU3HAK»: (hoHEMa — 3TO HaOOp IEEBbIX 3HaYeHUH (POHO-
JIOTUYECKHX apTUKY/ISLUOHHBIX (M (POHALMOHHBIX) IPH3HAKOB. Pa3HbIe ()OHEMBI pa3IMYaroTCs
a) HabopaMu MIPU3HAKOB, 0) [IEIEBEIMH 3HAYCHUSIMU TTPU3HAKOB.

17 Pagymeetcst, ISl TIOJTHOM XapaKTEPUCTUKK CUCTEMBbI ()OHEM B TOM HJIM HHOM SI3bIKE HEOOXOIUMO, HO-
MHMO apTHKYIISIIINOHHEIX, YKa3bIBATh ellle ¥ ()OHAIMOHHBIC IPU3HAKH (2 BO3MOXKHO, U YTO-TO €IIe).
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IIpencTaBnseT 3HAUUTENBHBIN HHTEPEC UCCIIEJOBAHUE TOTO, KAK IPU3HAKH MEHSIOT CBOU 3Ha-
YEeHUs BO BpeMeHH (HarpuMmep, Kak MEHsIeTCs TUIoLIa/ b I'yOHO!H 00JIacTH B IIpOLIecCce apTUKYIIsI-
ILIH ONPE/IeTICHHOTO peYeBOro Mateprania). B pamkax apTUKyJISIHOHHON (OHOJIOTHH BBOIUTCS
CHEeNNAIBHBIN TEPMUH — «apPTUKYJSIIIMOHHBIN KecT». 107 apTHKYISIMOHHBIM KECTOM MOHH-
MaeTcs J1t00ast TPaeKTOpHs TIOMAAN TpakTa Si(¢) B i-TOM KOHTPOJIBHOM CEUECHUH (f — Bpemsi),
KOTOpasi HAYMHACTCS C TIPON3BOIBHOTO 3HAYEHHS STOM IUIONIA N B HEKOTOPBII HAdalIbHBIH MO-
MEHT HaOJIO[CHNUS ¢, U 3aKaHYNBACTCS LIEJIEBBIM 3HAYEHHEM 3TOH IUIOIAAN B 3aJaHHBIN MO-
MEHT BPEMEHH ?,. MBI y>Ke BHJIEIIH, YTO OJJHA U Ta )K€ IUIOIIAJb B JaHHOM KOHTPOJBHOM ceve-
HUH MOXKET OBITh IOCTUTHYTA C TIOMOIIBIO PAa3IMYHBIX BIKCHUH apTHKY/SIIMOHHBIX OPraHOB.
[ToaTOMY TEpMUH «apTUKYJSIMOHHBIH )KECT» MOXKHO ONPEICITUTD CIIIe TaK: apTUKYIISIIMOHHBIN
JKecT — Ha0Op KOOPIMHNPOBAHHBIX JIBIKCHUH apTHKYIISIIUOHHBIX OPraHOB, OCYIIECTBIIIEMBIX
JUTSL TOCTIDKEHNUS LIENICBOTO 3HAYEHHS TUIOMIAN PEYEBOTO TPAKTA B OMPEIEICHHOM KOHTPOIb-
HOM CEYEHMH B 3a/IaHHBII MOMEHT BpEMEHHU 5.

[Ipu mopoXIeHNN KOHKPETHOTO PEUEBOT0 MOTOKA JJIS KAXKJJ0T0 apTUKYJISILIMOHHOTO JKecTa He-
00X0IMMO 3aJ/1aTh HA0Op NHTEPBAJIOB AKTHBAIUH, T. €. HA0OP BPEMEHHBIX HHTEPBAJIOB, COEP-
JKaIMX CICAYIONIYI0 HH(OPMAIIMIO: a) B KAKME MOMEHTHI BpEMEHH IPHU3HAK, COOTBETCTBY O
JTAHHOMY JKECTY, JI0JDKeH NMPUHUMATh OIIpEICICHHBIC 1IeIeBbIe 3HAYCHUS (3aBUCSIIIE OT BXOJ-
HOM 11enodkn (hoHeM), 0) CKOIBKO IT0 BPEMEHH JODKHO BBIICPKUBATHCS TO WA WHOE IEIIEBOC
3HaueHne. OYeHb HANIISAHO 3TO MOXKHO OTOOPA3MUTh C IIOMOIIBIO MAPTHTYPHI, T. €. C TOMOIIBIO
rpaduka apTUKYJISIIMOHHOTO [UIAHMPOBAHMUS JAHHOTO BhICKa3biBaHus. Ha puc. 9 nokazana mnap-
TUTypa aHIIMKACKOI ciioBodopmbl [baen] (ban) anst 4eThipeX apTUKYISIHOHHBIX KECTOB: T'y0-
HO-TYOHOTO, MaJIaTaJbHOT0, alIMKAILHOTO U HAa3aIbHOTO.
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Puc. 9. AptukynsiunoHHast mapTUTYpa cioBopopMel [ban]| (ban).

[To ropu30oHTaNBHOM OCH OTI0KEHO BpeMs (B HEKOTOPBIX YCIOBHBIX €AMHUIIAX); IO BEPTH-
KaJbHOM — aMIIINTy/la aKTUBAIMU JUIS KaXJ0To *kecta. Ha BpeMeHHBIX MHTEpBajax, Ha KO-
TOPBIX aMIUINTY/Ia aKTHBAllMU PaBHA €IUHUIIE (Ha 3TUX MHTEPBAJIaX COOTBETCTBYIOLIUH KeCT

18 910 KITAccHYecKoe oIpeselIeHe TePMIHA «apTHKYISIIIMOHHEIN xkecT» [Saltzman, Munhall 1989]. Nnsle
OTIpeieNIeH s ApTUKYIISIIUOHHOTO JKecTa (HapHMep, JKeCT — 3TO HEKOTOPast apTUKYJIALHS, )KECT — 3TO
3BYKOTHII U T. I.) HE COBIAJAIOT C KIACCHUSCKUM IIOHUMaHHUEM TOrO TePMUHA, YTO 0CO00 MOTYEPKH-
BaJIOCh B YKa3aHHOI1 pabore.
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CUUTACTCS AKTUBHPOBAHHBIM), IUIOIIA/(b B COOTBETCTBYIOIIEM CEUCHUH JI0JKHA OBITH PaBHOM
[CJICBOMY 3HAYCHHUIO (HAIpUMEpP, HA Y4acTKEe, COOTBETCTBYIOIIEM apTHKYISIUU (hoHembl /B/,
TUIOIAAb Sy MKy r'y0amMHu JIOJDKHA ObITh HYJIEBOM; Ha y4acTKe, COOTBETCTBYoIeM (hoHeme /N/,
JIOJDKHA OBITH JIOCTUTHYTA CMBIYKA B IepeqHesI3bI9HON oonactu (S, = 0) n, KpoMe Toro, JOIMKHA
npucyTcTBOBaTh Hazanuzanus (Sy > 0)). Ha unTepBanax, He sSBIAIOMINXCS MHTEpBAIaMU aKTH-
BaINH, IUIOIIA/AN CEYEHHSI COOTBETCTBYIOIINX JKECTOB MOTYT OBITh ITPAKTHYECKU MTPOM3BOIb-
HBIMH (C yCIIOBHEM, YTO OHH HE OyIyT HYJIEBBIMH, a TAKXKe HE OyayT MPUHUMATh CIHIIKOM Ma-
JIBIC 3HAQYCHUSA, JOCTATOYHBIC JIJIA Typ6yJ'II/IBaHI/II/I BO3IYIIHOI'O ITIOTOKAa B JAHHOM Ce‘-IeHI/II/I). Kakue
KOHKPETHbIE 3HAYESHUS! IPUMYT IUIOIIA I COOTBETCTBYIOIINX KECTOB Ha MHTEPBaax, He sBIIs-
IOIINXCS] HHTEPBAIaMH aKTHBAIMH, Oy/IET ONPECISATHCS TeKYIIMMH apTHKYJISIIIHOHHBIMU OTpa-
HUYCHHSMH, a TAK)KE YCIOBUSAMH, 3a/1aBACMBIMHU ITPUHIIMIIOM SKOHOMHH IPON3HOCHTEIBHBIX
ycunuii (CM. HIDKE).

Ha sToM MBI 3aKkaHYMBaeM 00CYKICHHE TIOHATHS apTHKYJISATOPHBII sKecT. MBI e1ie K Hemy
BEPHEMCSI HIDKE, KOTJIa Peub MOUICT 0 paboTax uccienoBaresieii n3 XaCKUHCKHX JIabopaTopuit
B o0JyiacTu apTuKyIsATOpHOU (oHonoruu. Ceifuac TOIBKO OTMETUM, YTO HE BCE AMHAMUYECKUE
(oHOIOTHYECKHE MOJICIN ONEPUPYIOT TEPMUHOM «aPTHUKYISITOPHBIHN KeCT»; HalpuMep, B pa-
60Tax MHOTHUX SITOHCKHUX MCCIIEZIOBATENCH OH HE MCIOIb3yeTCsl.

Urak, kaxxmas (oHeMa B TaHHOM S3BIKE IIPECTABICHA OTHOM [IeIeBOM apTHKyIueil. mes
Ha BXOZ€ LIENOUKy (hOHEM, TUHAMHUYECKAs MOJEIb IS KaXXJO0H (DOHEMBI CUUTHIBAET COOTBET-
CTBYIOILYIO 1I€JICBYIO apTHKYJISILIUIO, ITOCIE YEro MO0 MOCIeA0BaTeIbHOCTH Leei BBIYUCIISIET
TPAEKTOPUH YIIPABIISIOMINX aPTUKYIISIIIMOHHBIX TTapaMeTpoB. J{ist 3a1aHHOM apTUKYIISIIMOHHON
MOJIEJIN ATU TPACKTOPHU OJIHO3HAYHO OIPEICIISIOT MOCIIeI0BAaTEIbHOCTh KOH(UTYpaluii pede-
BOTO TpakTa. /Il MOHMMaHMS TOTO, KAK MIMEHHO IIPOMCXOJHT IIPOLIECC Mepexoa OT IOCIeso-
BaTEJIbHOCTH IENEBBIX apTUKYIANH K TPACKTOPHSAM YIPABISIOIINX TapaMETPOB, HAM HE00X0-
JIIMBI [IBa BaKHBIX TEPMUHA: KKPUTEPHUI ONTUMAIBHOCTI» M «apTUKYISIIUOHHBIC OTPAHUUCHUSDY
(HE ImyTaTh C OTPAaHUICHUAMH, BXOSIIIMHI B OTIPe/IeTICHUE TOW W WHOMH Ie7eBON apTHKYJISILIUH).

[Tox apTUKYJISAMOHHBIMHE OTPAHUYEHUSIMH [TOHUMAIOTCS JTI0ObIe OrpaHn4eHus (paBeH-
CTBa WJIM HEPABEHCTBA), HAKJIAAbIBAEMbIC Ha BOSMOKHBIC 3HAUCHHUS YIPABISONIINX apTHKYJIS-
LIMOHHBIX TTAPAMETPOB. DTH OTPaHUUYCHUSI PA3/ICIITIOTCS Ha IVI00aJbHbIe U CHTYaTUBHBIE. [1o
100aJIbHBIMU TTOHUMAIOTCSI OTPAHIYCHNS Ha YIIPABIIAIOIINE TTAPAMETPHI, TUKTyeMbIe (PU3HOIIO0-
TMYECKUMH U (pU3NYECKUMH CBOMCTBAMHU peueBoro anmnapara. Harmpumep, yron noBopora HuxX-
HEll 4earocTH (= yrojl pacTBOpa pPra) JCKUT B ONPEACICHHBIX (DU3UOJOTHUCCKU TOMYCTUMBIX
npezienax u o0ObIMHO He npeBbimaeT 30°. BepTukanbHble U TOPU30HTAIBHBIE CMEICHUS S3bIKa,
HIDKHEH YeNIOCTH U T'y0, a TaK)Ke BEPTHKAIBHOE CMEIEHHE TOPTaH! HE MOTYT IPEBBIIIATH He-
CKOJIBKMX CAaHTUMETPOB. B crily MexaHMYeCKMX M KMHEMAaTHYECKUX CBOMCTB apTHUKYIISAIHOH-
HBIX OPTaHOB JIOIYCTUMBIE CKOPOCTH U YCKOPEHHSI, PA3BUBAEMBIE SI3BIKOM, YEITIOCTHIO M TyOaMH,
TaKXKe HaXO/STCS B ONPE/ICICHHBIX Tpe/enax (HanpuMep, MbIIIIIbI A3bIKa HE MOTYT Pa3BUBAaTh
yCUIIUS B JIECATKH KT). [IprMepHble 3HaueHHUs ITI00a IbHBIX OTPaHMYCHUH JJIsl HEKOTOPOH apTH-
KyJIIMUOHHOM Monenu ripuBeieHbl B [CopokuH 2012: 106]. B kauecTBe m100a1bHBIX OrpaHHYe-
HUI MOTYT UCIIOIb30BaThCS OIPAaHUYCHUSI-PABEHCTBA, KOTOPBIE JUKTYIOTCS MAaTeMaTHYeCKUMHU
AITOPUTMaMHM, MOACIHPYIONIMMH apTHKYJSIINOHHBIE TPAaeKTOpHH. BechMa pacripocTpaHeHHOM
SIBJISIETCSI MOJIETIb, OTIMCHIBAIONIAS AMHAMUKY KaXIOTO YIPABIISIONIETO TapaMeTpa KaK OTKIIHK
TapMOHNYECKOTO OCIMIIITOpA Ha (CTYNCHUYATYIO WM JINHEHHYI0) KOMaH/y yIPaBJICHUS; IPH
3TOM Macca, yIpyroctb U Ko3(pQUIMEHT nmoTeph JaHHOTO OCIMIUISTOPA COOTBETCTBYET Macce,
YIPYTOCTH M KOAP(HUIIUCHTY TIOTEPh COOTBETCTBYIOIIETO YIIPaBIIONIero napamerpa [Kaburagi,
Honda 1996; Copoxun 2012: 104—106]. Bbibop TOro uiax MHOT0 MOJEIBHOTO OTPaHUYEHUSI-
paBeHCTBa (MM HEUCIIOIb30BaHNE HUKAKOT0) ONPENEISIETCS] TEOPETUIECKUMHE TIPEICTABICHH-
SIMH, BKyCOM H OITBITOM KOHKPETHOTO HCCIIEI0BATEIIS.

[Tox cuTyaTHBHBIMH apTUKYJIALUOHHBIMHM OI'PAHUYCHHUSIMH TOHUMAIOTCS OTPAHUUYCHUS
Ha yTIpaBJIIOLINe TapaMeTphl, HaKJIabIBaeMble KOHKPETHBIMHU TEKYIIUMH (B YaCTHOCTH, KCTpa-
JIMHTBUCTUYECKUMH) YCIIOBUSIMH TTPOM3HOIIECHUs. Hanpumep, eciiit B JaHHBIH MOMEHT BpEMEHN
y 4enoBeKa OJIOKMPOBAHO JIBU)KEHHE T'y0, TO AMAIAa30H PACCTOSHUN MEXTy BEpXHEH M HIDKHEH
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ry0oii cokparuTcs 10 Hy/s. BO3MOXKHBI pa3IMYHbIC CUTYaTHBHBIE OTPAHHUCHUS HA 3HAYCHUS
CKOpPOCTE M YCKOPEHHH YITPABIISIOIINX apaMeTpoB (HalpuMep, YelIOBEK TOBOPHUT Ha OEry, SMO-
IIUOHAJIBHO BO30YKICH U T. 11.).

3aganue 100aIbHBIX W/WIIH CUTYaTHBHBIX OTPaHHMYCHUH HAa CKOPOCTH MIIH YCKOPEHUSI YIIPaB-
JSTIOIIMX TTApaMETPOB MO3BOJISICT MOJICIINPOBATH SIBJIICHNE HEAOCTIKEHUS IEJICBBIX apPTHKYIISIIAI
TeX WIIN WHEIX (POHEM B PEUCBOM ITOTOKEe — T. H. siBeHHe undershoot (Hemoctpenn).

PaccMoTrpum Teneps MOHATHE KPUTEPHsl ONITHMANILHOCTH. Kak creyeT n3 mpeiplayIero
N3JI0KCHHUA, JOCTHKCHHUEC LCJIICBBIX apTI/IKyJ'IHHI/Iﬁ B ITOTOKE PE€YM BO3MOKHO NPUHIUIINAIBHO
Pa3IMYHBIMH apTHKYJISIUOHHBIMU JIBH)KSHUSIME; 00IIee KOJMYECTBO MOTEHIHMAIbHO BO3MOXK-
HBIX apTUKYJISILIUOHHBIX TpaeKTopHii OeckoHewHo. KpuTtepuii onTHManbHOCTH (COBMECTHO C TIIO-
OaJbHBIMU U CUTYaTUBHBIMH OTPAHMUYCHHUSIMH) OIIPEICIISCT, Kakasi KOHKPETHO IOCIJIEI0BATEIb-
HOCTH KOH(UTYpAIMii pEe4eBOro TpakTa OyJeT MOPOK/ICHA B TEKYIINX YCIOBHAX IPOU3HOIICHUSL.
Kpurepuii onTUMaibHOCTH — 3TO MPUHIMI SKOHOMUHU MTPOU3HOCUTENBHBIX YCUINI: YETIOBEK
13 BCEX BO3MOXKHBIX aPTUKYIISIIIMOHHBIX TPACKTOPUI BRIOMPAET TaKKe, KOTOpbIe 00eCIIeUnBaIOT
JUISL HETO MHHUMYM 3aTpadMBaeMbIX TPOM3HOCHTEIBHBIX YCHIIHH .

C mareMaTn4ecKkol TOYKH 3peHUs? 1o/l KPUTEPHeM ONTHMAJLHOCTH TOHUMACTCS aJIro-
PHUTM, KOTOPBIH 110 MPOU3BOIBHON apTHKYISIIMOHHOW TPACKTOPUH YIIPABIISIONIETO TapaMeTpa
(wmm To 1eTIoMy HabOpy MPOU3BOJIBHBIX TPAEKTOPHUIT Pa3INUHBIX YIIPABISIOMINX TapaMETPOB)
onpeaeNsieT HeKoTopoe uucio. [Ipocrelimmii npuMep KpUTepus ONTUMAIbHOCTH — CPEAHEE
3HaueHHE YIPABJISIOLIEro TapaMeTpa Ha HEKOTOPOM HMHTepBalie BpeMeHHU (Mbl OepeM Tpaek-
TOPHIO YNPABJSIOLIETO NapaMeTpa Ha HEKOTOPOM MHTEpBaJIC BPEMEHU U BBIYHCIISIEM CpelTHEe
3HAYEHHUE TOTO MapaMeTpa Ha 33laHHOM MHTepBase). MOXKHO NMpuayMarh OECKOHEYHOE KOJIH-
YEeCTBO KPUTEPHUEB ONTHMAIBHOCTH. B TMHaMuYecknx (OHOJIOTHUECKHX MOZEISIX Hamboiee
TIOITYJISIPHBIMU SIBJISTIOTCSI: HEPreTH4eCcKMii Kputepuii (onpeaeseMblii Kak CyMMa KBaIpaToB
CKOPOCTEH yIPaBIAIOIETO MapaMeTpa B Pa3INIHbIE MOMEHTHI BPEMEHH) F CUJIOBOI KpPUTEPHA
(ompezensieMblii Kak CyMMa KBaIpaToB YCKOPEHUI yIIPaBIIAIOIIEro HapamMeTpa B pa3InyHbIe MO-
MeHThl Bpemenn) [Kaburagi, Honda 1996; Copoxun 2012: 335-372]. DHepreTuyeckuii Kpute-
pHii ompesessieT CyMMapHYI0 KHHETHUECKYIO S9HEPTHIO, KOTOPYIO 3aTpayrBacT YeJIOBEK B MPO-
1ecce apTUKYJIALIN; CHIIOBOM KPUTEPHI €CTh CyMMapHOE YCHIIHE, KOTOPOE YEJIOBEK 3aTpaunBacT
Ha OCYIIECTBICHHE JBIKECHUI apTHKYIAHOHHBIX opraHoB. C (hoHeTHUECKON TOUKH 3peHHs 00a
KPHUTEpPUsI MOTYT OBITh MHTEPIIPETUPOBAHBI KaK Mepa MPOU3HOCUTENBHBIX YCUINH, 3aTpaunBa-
€MBIX YeJIOBEKOM B Ipolecce apTHKy s, OTcrozia caeyer, 4To caMo Mo cebe CI0BOCoueTa-
HUE «IPOU3HOCUTEIBHOE YCHIIME» He 0003HaYaeT HUKAKOTO (PU3NYECKOTro WM (U3HOJIOTHYe-
CKOTO SIBJICHUSI; O/THAKO CMBICII 3TOT'0 CJIOBOCOYETAHMUS BIIOJIIHE OIIPE/ICNISICTCs], KOT/Ia MBI 33/1aeM
KOHKPETHBII KPUTEPUI ONTUMAIbHOCTH ',

B nmuHamMmuecKnX (OHOIOTHYECKUX MOJEISAX MPEAIIONaraeTcs, YTo Py IUNIAHUPOBAHUH ap-
TUKYJSIIMOHHBIX JIBIKCHUH M3 BCEX BO3MOKHBIX TPACKTOPHUH YIPABISIONINX TAPaMETPOB BbI-
6I/IpaIOTC$[ TOJIBKO TaKUE€ TPACKTOPUH, KOTOPLIC JOCTABIAIOT MUHUMAJIbHOC 3HAYCHUEC BBI6paH-
HOMY KPUTEPHIO ONTHMAIILHOCTH. DTa ()OPMYIHPOBKA KOHKPETH3UPYET CMBICI CIIOBOCOYETAHUS
«IIPUHIMIT SKOHOMHH ITPOM3HOCHUTEINBHBIX YCHIniiy. Harpumep, ecim B KadecTBe KpUTEPHSI OT1-
TUMaJbHOCTH HCIOJIB3YETCSI SHEPIreTUIECKUI KPUTEPHUi, TO MPUHINI SKOHOMHHU MTPOU3HOCH-
TENBHBIX YCUIINI O3HAYAET CIEAYIONIEe: U3 BCEX BO3MOKHBIX APTHUKYISIIMOHHBIX TPAGKTOPHI

19 Cp. [Komzacos, KpusHoBa 2001: 88]: «IIpeamonaraercs, 4To Npu IIIaHAPOBAHUH TPACKTOPHIA BAXKHYIO
POJIb UI'Pa€T NPUHIUII SKOHOMUH ITPOU3HOCUTEIIbHBIX yCHﬂﬂﬁ)).

20 JlanpHeHIICe ONMCaHKE B TEKYIIeM a03alie BEIHYK/ICHHO YIPOLIEHHOE.

21 DHepPreTHYECKHil 1 CHIIOBOH KPUTEPUH — HE SMHCTBEHHbBIC KPUTEPHH, HCIIOIb3YeMble B JUHAMUYC-
CKHX (POHOJIOTMYECKUX MOZIeNIsiX. BechMa MOMyJSIpHBIM SIBISICTCSl KpUTEPHH pabOThI Ha IepeMelleHUE
APTHUKYISIUOHHBIX OPraHOB U3 HEUTPAIBHOTO COCTOSHUS (TOHMMAeMBbIi Kak CyMMa KBaJpaToB CMeIIle-
HHH YHPABISIOIIETO ITapaMeTpa U3 HeHTPaIbHOTO COCTOSHUS B Pa3iIM4YHbIe MOMEHTHI BpeMeHH) [Copo-
KuH 1992: 266 u ci1.]. Bo3aMOXXHO HCIIONB30BaHNe U KOMOMHALIMK TeX WK UHBIX KpuTepues [Kaburagi,
Honda 1996].
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YEJIOBEK BBIOMPAET TaKHe, AJIsl KOTOPBIX CyMMapHbIE SHEPTeTUIECKUE 3aTPAThl, CBSI3aHHBIE C CO-
BCPHICHUEM apTUKYIIAIMOHHBIX ﬂBH)KeHHﬁ, MHWHHUMAJIBHBI. ﬂ]’[ﬂ CHUJIOBOI'O KpUTCPUA NPHUHIIAIT
HKOHOMMH TIPOM3HOCUTENBHBIX YCHIINH TpeOyeT BBIOOPA TOJIBKO TAKUX TPACKTOPHH, TSl KOTOPBIX
CYMMapHO€ YCHJIME Ha OCYIIECTBICHHE JBIKCHUI apTUKYISIUOHHBIX OPraHOB MHHUMAJIBHO.

CrpaBeuIuB BOTIPOC: OTKY/IA CIIEAYET, YTO YEJIOBEK YTO-TO BOOOIIE SKOHOMHUT IPH ITLTAaHUPO-
BaHWU M OCYIIECTBICHUN apTUKYISIIMOHHBIX ABMKEHHUI? Bompoc oueHb TOHKHMH, 1 ero 00CyX-
JICHHE 3aBEJI0 OBI HAC CIMIIIKOM JalieK0 B CTOPOHY OT IIPEAMETa HACTOSIIEro 0030pa. 31eCh MBI
OrpaHUYMUMCH CICAYIOIIUMU MMOACHCHUAMU. TeOpeTI/I‘IeCKaH MEXaHUKa YYUT, YTO MEXaHUYCCKHE
CHCTEMBI, U3MEHSISI CBOE TIOJIOXKEHHE BO BPEMEHH, U3 BCEX BO3MOXKHBIX TPAEKTOPHUIl BEIOHPAIOT
TOJIBKO TaKHe, KOTOpbIe 00ECIeYNBAOT MUHUMYM HEKOTOPOTO KPUTEPHsI ONTHMAJILHOCTH (Ta-
KO€ YTBEPKIEHHE HOCUT Ha3BaHHE «IIPUHLHUIIA HAUMEHbBIIETO IEHCTBUS», cM. [ApHOabA 1999:
49])%. IlockombKy pedeBoil ammapar ¢ GU3NIECKON TOUKU 3pEHISI TAKKE SABISACTCS MEXaHNIe-
CKOM CHCTEMOM, OH JTOJKEH MOAUYMHATHCS NPUHLKIY HAUMEHbIIEro aAeicTsus. Becy Bompoc
B BBIOOPE TAKOTO KPUTEPHSI ONTUMAILHOCTH, KOTOPBIiA ObI a/IeKBaTHO MOJIEIPOBAII HaOronae-
MbI€ apTUKYISIIIMOHHBIE TpaeKTOpruu. ONBIT OKA3bIBAET, YTO TPACKTOPHH, MUHUMHU3UPYIOIINE
9HEPreTHYECKUI WM CHIIOBOM KPUTEPHH, BO MHOTHX CITydasix alpOKCHMHUPYIOT HaOII01aeMble
ApTHUKY/ISIIMOHHBIC JIBM)KCHHUS C OYEHb BBICOKOHM TOYHOCTHIO. B kauecTBe nmpumMepa Ha puc. 10
MTOKa3aHbl U3MEPEHHBIE TPACKTOPUH 4-X PETepHBIX TOUeK M3 MHUKPOIydeBoi 6a3nl [ Westbury
1994] npu nponsHecenuu 3Bykocouetanus /IA/ (cMm. T. puc. 2-3, Tae Te e caMmble TPaeKTo-
pun 0ToOpaxkeHb! Ha (hOHE MOJCIBHBIX KOH(PUTYpaIMii pedeBOro Tpakra). TpaekTopuu OTPHUCO-
BaHbl JIMHUEH «*-». [loBepX HUX OTOOpa)KeHBI TPACKTOPUH, BBIYHUCICHHBIE ITyTEM MHHUMH3a-
LIUH CWJIOBOTO KPUTEPHS ONTUMAILHOCTH (OTPUCOBAHBI JIMHKEH «0-»). BuaHO, 4T0 M3MepeHHbIe

Touka 3 - HUKHMIA pedey Touka 5 - KOHYHMK A3bIKa

0.2

1.4 -1.2 -1 0.8
cm

Touka 6 Ha A3bIKe ) Touka 7 Ha A3bIKe

2.2 2 -1.8 -1.8 - 4 3.8 -3.8 3.7 36
cm cm

Puc. 10. V3MepeHHbIE TPACKTOPHUH YETHIPEX PEIEPHBIX TOYEK MPH MPOH3HECCHUH
3ByKocodeTanus /IA/ (0ToOpakeHbI KaK *-) U TpaeKTOPHH, MUHUMH3HUPYIOIIUE CHIIOBOM
KpuTepuii (0ToOpakeHbI KaK 0-)

22 OTMETHM, YTO STOT MPUHIIUI HE UMECT PAIHOHAIBHOTO OOBICHEHHUSI, YTO CO3AACT IMPOKOE MOJIC IS
o6medrmIocodcKux 1 1aske PeIUTHO3HBIX CHEKYIISIHA.
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1 MOZIEJIbHBIE TPACKTOPUH MPAKTHUECKH HEOTINYNUMBI APYT OT Apyra (110 KpaiHel Mepe, Ais
JIAHHOTO pedeBoro Qaiina). MUHUMU3AIMs CHIIOBOTO KPUTEPHUsT ONTHMAIBHOCTH TT03BOJIHIIA
B JIaHHOM CJIy4Yae BBIYMCIUTH TPACKTOPUH, KOTOPIE OYEHb ITOX0XKH Ha N3MEpPEHHBIE apTUKYIIsI-
IIMOHHBIE JABWXEHUs. Vcronp30BaHne SHEPreTHYECKOTO KPUTEPHS TAKXKE 3a4acTyI0 PUBOIUT
K BECbMa TOYHOM anmpoKCUMALNH U3MEPEHHBIX TPACKTOPHH.

Wrak, At 3aJaHHOM 1TOCIEI0BAaTEIbHOCTH HEJIEBBIX apTUKYIISINNA B KAY€CTBE COOTBETCTBY-
IOMINX TPAEKTOPHH YIIPABIISIOIINX [TapaMETPOB BEIOMPAIOTCS TAKUE, KOTOPBIE, BO-IIEPBBIX, YI0B-
JICTBOPAIOT BCEM FJ'IO6aJ'II)HBIM 1 CUTYaTUBHBIM OTPaHUYCHUAM; BO-BTOPBIX, O6eCHe‘II/IBaIOT 3KO-
HOMMIO TIPOU3HOCHUTEINILHBIX YCHIINH; B-TPETHHX, TI0 BO3MOXKHOCTH 00ECIIEUMBAIOT JIOCTHIKEHNE
1esnei B 3alaHHbIe MOMEHTBI BpEMEHH .

Bompoc o ToM, KakuM 00pa3oM TEXHHYECKN PEaIn3yeTcs HaXOKICHUE TPACKTOPUH yIpaBIs-
IOMINX TTAPaMETPOB, MUHUMH3UPYIOIINX IPOU3HOCUTENIBHBIC YCHITHSI, YIOBICTBOPSIONINX BCEM
OTPaHUYCHUSIM U 00ECTIEUNBAIOIINX IOCTHKEHHUE 1IETIEBBIX apTUKYIISIUN B 33/[aHHBIC MOMEHTBI
BPEMCHU, pCIIACTCA CPEACTBAMU TCOPUHN OTITUMAJIBHOIO YIIPABJICHUA, HAIIPUMEDP METOIOM JIMHA-
MHYECKOTO IIPOrPaMMHPOBAHUSI HJIH aJITOPUTMaMH Ha 0a3e npuHIHNa MakcuMyMa [loHTpsruHa.
B cuity 3HaUMTENIBHBIX MAaTEMAaTHYECKUX TPYIHOCTEH B HACTOSIIIEM 0030pe ATOT BOIPOC HE pac-
cMmarpuBaeTcs (MMOAPOOHBIN aITOPUTM HAXOXK/CHUS apTHKYIIILIUOHHBIX TPACKTOPHA Ha 6ase -
HAMHYECKOTO IPOTpaMMUPOBAHUS TIPEICTaBlIeH, HanpuMep, B [Kaburagi, Honda 1996]).

CyMMupyeM BBECHHBII MOHATUIHHBIN anmapar B €ANHYIO CXeMY TIOPOXK/ICHUS! PEYEBOTO T10-
toka. [Ipenmonaraercs, 4To B HaMsATH JUHAMHYECKOW (DOHOIOrMYECKON MOJIENIN O3HAYAOIIHE
JlekcukoHa 3amucanbl B BUJIE Liernoyek (ponem. Kpome Toro, B maMsiTi MOJIESTH XPaHUTCS CIIETY-
tontast nHGopManwst: 1) 1eneBast apTUKYISIMS U1l KaxXJI0H (POHEMBI, 2) apTHUKYJISIIMOHHAST MO-
JIelTb, 3) CIUCOK NIO0ATbHBIX OPaHWYECHHUH IS YIIPABIISIOINX [TapaMeTpoB, 4) KpUTepuii on-
TUMAIFHOCTH (WM HaOOp TaKMX KPUTEPUEB).

Ha nuHrBHCTHUECKOM 3Tare HOCTPOSHHS BBICKA3bIBaHNS U3 JIEKCHKOHA N3BIIEKAIOTCS CIIOBO-
(OpMBI, KOTOpBIE OPraHU3YIOTCSl B HEKOTOPYIO CHHTAKCHUECKYIO CTPYKTYPY C IIOMOIIBIO IpaM-
MaTHYeCKUX U CHHTaKCHYECKUX IIPABHJI IAHHOTO sI3bIKa. Taroke Ha TOM dTare OCyIeCTBISIFOTCS
KOHTEKCTHBIE MOJM(DMKAIIMU 03HAYAIONINX CIOBO(GOPM C TOMOIIBIO0 POHOIIOTHYECKHUX (JIMHI'BH-
CTHYECKHX ) TPABIII — aCCUMUIISILIAM, PELYKIIMHU [IACHBIX, OIVTYIICHNS / 03BOHUCHHST KOHEUHBIX
COIVIACHBIX U T. A. JIMHIBUCTHYECKU 3Tal He SIBJIsieTcs OOBEKTOM M3YUYECHUS] AMHAMUYECKUX
(hOHOTOTHYECKHUX MOJICIIEH.

Ha Bxox auHamuueckoil (POHOTOrMYESCKOM MOJCIH MTOCTYIIAeT HEKOTOPask IeouKa (poHeM,
TMOJTyYeHHAs! IOCIIE 3aBEPIICHHS ISHCTBHSI BCeX ()OHOIIOTHYECKHUX TPaBHJI, U HH(POPMAIIHS O Te-
KYyIUX YCJIOBUSX, B TOM YHCJIE IKCTPAIMHTBUCTHYECKUX, TPOM3HOMIECHNS >, JlanpHe Uit CuH-
TE3 PEYEeBOTO MIOTOKA YIOOHO MPEACTABUTh B BUAE CICIYIOIEH MHOTO3TAITHONW CXEMBI.

['ny0MHHO-MOTOPHBIH 3TAI: HA STOM dTarte I KaxX 101 (POHeMBI U3 BXOIHOHN IIETIOYKH OTIpe-
JIENSIETCs COOTBETCTBYIOMIAS 1IeTIeBasi ApTUKYISIHA. DKBUBAJICHTHBIM IPE/ICTABICHUEM SIBIIS-
eTCsl IAPTUTYpa apTHKYJSILMOHHBIX JKECTOB ISl BXOTHOH LEMmoYKH (DOHEM.

JTan BHYTPeHHEro TAHMHHIA: Ha 3TOM dTalle pacCTaBISIFOTCS MOMEHTBI BPEMEHH, B KOTO-
pBI€ JIOJKHBI OBITH IOCTUTHYTHI IIE€JI€BbIC apTHKYIIAIUH. [Ipy paccTaHOBKE BPEMEHHBIX METOK

23 @paza «110 BO3MOXKHOCTH 00SCTICUNBAIOT JOCTIDKCHUE LIENICH B 3a/JaHHBIC MOMEHTHI BPEMEHM» O3Ha-
JaeT creyloniee. YCI0BUS YIOBIETBOPEHHUS OTPAaHNUEHUSIM U 00€CTIeueH sl SKOHOMHUHU TIPOM3HOCHTENb-
HBIX YCHUJIM BBINOJIHSIOTCS BCEINa; HAIIPOTUB, YCIOBHE JOCTHKCHUS apTUKY/IALMOHHBIX LieJel B pe-
YEeBOM MOTOKE JJISI OIPEIEICHHBIX (POHEM MOXKET M He BBIIOMHATHCS (siBieHue undershoot, Hegocrpen).
Henoctpen mponsoiifieT B TOM cilydae, €CIIH NP FeHepaliy TPAeKTOPHH YIPaBIIsIOMNX MapaMeTpoB
BO3HUKHET HapylIeHHe II00ATbHBIX WM CHTYaTHBHBIX orpaHndeHuid. Hampumep, eciau it 1octu-
JKEHHS e B 3aJaHHBIH MOMEHT BPEMEHH HEOOXOIUMBI TAaKHE CKOPOCTH MIIH YCKOPCHHUSI HEKOTOPBIX
YIIPaBIAIOIIHUX TTaPaMETPOB, KOTOPbIe (PH3MOIOTMYECKH WIIM CHTYaTUBHO HEJOIYCTUMBI (= HE YI0B-
JIETBOPSIIOT OTPAHUYCHHUSIM), TO B PEYEBOM MIOTOKE JaHHAs IiesieBast apTHKYIISIIHS JOCTUTHYTA He OyJIeT.

24 Bonpoc 0 SI3bIKE 3alHCH TEKYIIUX YCIOBUIl IPOM3HOLICHHS IPEICTABISIET OOJIBIIYIO TPAKTHIECKYIO
Ba)KHOCTb, OJJHAKO, HACKOJIBKO aBTOP MOXKET CyAUTb, COBEPIICHHO HE U3y4dascs B IUTEpaType.
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YUUTBHIBAIOTCSI KaK MpaBHia, CBOWCTBEHHbIC JAHHOMY SI3BIKY, TAK U WHIUBH/yallbHbIC OCOOCH-
HOCTH OpraHH3alUK TEMIIO-PUTMHUYECKOH CTPYKTYPbI 1JIsl IAHHOTO YeJIOBeKa (TeMII, CBOHCTBEH-
HBII JaHHOMY Y€JIOBEKY) M TEKYIIME YCIOBHSI TPOU3HOIIEHHS (TEKYIIee YMOIIMOHAILHOE COCTO-
SIHUE YeJIOBEKa, TOBOPUT JIM OH B TIOJIOXKEHHH TTOKOSI MJTH Ha Oery u T. 11.). OAnH U3 alrOpuTMOB
BHYTpEHHETO TaiiMuHTa octpoeH B [Kaburagi, Kim 2007]. Ecnu ucnionp3yeTcst MOHSATHE Tap-
TUTYPBI, TO 3Tall BHYTPEHHETO TAMHUHIA CAMOCTOSITENBHO HE BBIACIACTCS — MMAPTUTYpa yxKe
COZIEPKHUT BCIO HEOOXOIMMYIO BPEMEHHYIO HH(POPMALUIO IS OPOJKAAEMOTO BBICKA3bIBAHUSL.

ITan yCTaHOBKH CHTYaTMBHBIX OTPAHUYEHMI1: Ha TOM dTare BBOAATCS CUTyaTUBHBIC Orpa-
HUYCHHUS Ha 3HAYEHHSI, CKODOCTH M YCKOPEHUsI YIIPABIISIONINX TapaMeTPOB.

IToBepxHOCTHO-MOTOPHBIN 3Tan. Ha 1aHHOM 3Tarne NpOUCXOANUT CHHTE3 apTHKYJISIHOH-
HBIX KOHQUTYpALUHA IMyTeM IOPOXKICHHS TAKUX TPACKTOPHUH, KOTOpBIE OBI, BO-NIEPBBIX, YIOB-
JIETBOPSUTH BCEM IVIOOATBHBIM M CUTYaTHBHBIM OTPAHHYCHUSAM, BO-BTOPBIX, MUHIMH3UPOBAIIN
BBIOpaHHBIM KPUTEPHH ONTUMAIBHOCTH H, B-TPETHHX, TI0 BO3MOKHOCTH JOCTUTAIN OBI IIejIe-
BBIX apTHUKYJISILIMI B 33/laHHBIE MOMEHTbBI BPEMEHH.

Jlanee MBI pacCMOTpPHUM JiBe HauOojiee U3BECTHBIE B MUPOBOW JIUTEpAType TUHAMHUYECKHUE
¢doHoNOrMUECKNEe MOJeNN: 1) MOJeNTH, MOCTPOCHHBIE CIICIUATUCTaMi XaCKUHCKUX Jlabopa-
topuii, CLIHA (paboter E. Salztman, K. Munhall, J. Perkell, D. Ostry, K. Browman, L. Gold-
stein u Ap.), 2) MOAENHN STMOHCKAX CIICI[HAINCTOB, B TIEPBYIO OUepeas COTpyOTHUKOB Waseda
University 1 NTT Communication Science Labs (pabotst M. Honda, K. Honda, J. Dang, T. Ka-
buragi, T. Okadome u ap.).

2. Cnenunaymcrsl XackuHcknx gadoparopuii (Haskins Labs)

OCHOBHO# (DOHOJIOTHYECKOH KOHIICTIIIMEH, B paMKaX KOTOPOH CHEeNUaNIUCThl XaCKHHCKUX
nabopaTopuii ONKMCHIBAIOT (POHETHKY €CTECTBEHHBIX SI3BIKOB, SIBJSIETCS] TAK Ha3bIBaeMasi apTH-
KyJsinuoHHast ¢ponosorusi [Browman, Goldstein 1989]. B pamkax gaHHOH KOHIENIIUH aTo-
MapHO# eMHUNEH (OHOIOTHYECKOW CHCTEMBI JUIsl PONU3BOJIBHOTO SI3bIKA SIBIISICTCS apTHKYIIS-
IHOHHBIN KecT?. Pa3HbIe SI3BIKH OTIAMYAIOTCS APYT OT APYyra pa3INdHBIMU HaOOpaMu KeCTOB
W/MITH Pa3IUYHBIMU [EJIEBBIMU 3HAYCHUSIMU apTUKYIAIHMOHHBIX IPU3HAKOB JUTS TEX MM MHBIX
KCCTOB. MOTOpHaH porpaMMa KaXJ0ro rmfiaHupye€Moro BbICKa3bIBaHHA 3allUCBIBACTCA B BUC
MapTUTYPHI (CM. BBIIIE), HA KOTOPOI B IBHOM BH/I€ YKa3bIBAIOTCS KAK MHTEPBAJIbI aKTHBAIINH JIIS
Ka)KJIOT0 )KeCTa, TaK U LEJIEBbIC 3HAUYCHHSI COOTBETCTBYIOIIUX APTHKYJISIIMOHHBIX TIPH3HAKOB.

[TonsiTHe MAPTUTYpPHI AaET BO3MOXKHOCTH BBECTH B (DOHOJIOTMYECKOE OIMCAHUE €CTECTBEH-
HBIX 3bIKOB BpeMs. Kajkmoe miaHmpyemMoe BBICKAa3bIBaHIE HA MOTOPHOM YPOBHE MOXKET OBITH
MIPE/ICTABIICHO B BU/IE TOM MJIM MHOW MAPTUTYPBI; HHAYE TOBOPS, HA MOTOPHOM YPOBHE Ka)KI0€
BBICKa3bIBAHUE SIBJIIETCS CKOOPAMHUPOBAHHON BO BPEMEHU CTPYKTYPOM OIPEIEIICHHBIX apTUKY-
JISIIIMOHHBIX JKECTOB. JIJIsl pa3iIMYHBIX BXOAHBIX (POHEMHBIX IIETIOYEK ITH CTPYKTYPBI Pa3IHYHbI;
BMECTE C TEM, B Ka)KJOM SI3bIKE NMPHCYTCTBYET HAOOP TUIMHYHBIX (VIS TAHHOTO SI3bIKA) apTH-
KYJSIUOHHBIX CTPYKTYp. B paMkax apTUKyJISIIMOHHON (DOHOJIOTHMH TakHe CTPYKTYPHI Ha3bIBa-
1oTcs hoHOMOTHYEeCKIMH co3Be3misiMu (constellations), wmu GoHOTOTHIECKIMA MOJIEKYTaMU
(molecules). Onnu co3Be3nust COOTBETCTBYIOT (poHEMaM (B TPAAUIIHOHHOM TaKCOHOMHYECKOM
MOHUMaHHUHU 3TOT0 TEPMHUHA), JIPYTHUEe — CIIOTaM U T. JI. Ba)kHO UMETh B BUJLY, UTO MOHATHE «(HO-
HEMa» He SABJSETCS, B IPOTUBOIOJIOKHOCTD apTUKYIAHOHHOMY KECTY, OCHOBOIIOJIAraroIiuM
B apTHUKYJISILIMOHHOH (DOHOIOTHH.

WHTepBansl akTUBALUKU JJIsl Pa3IMYHBIX JKECTOB MOTYT HMEPEKpHIBATHCS BO BPEMECHH —
MOJTHOCTBIO WJIM YaCTUYHO (HAampUMep, Ha pHUC. 9 MHTEpBAIbl AKTUBALMHU [UIS I1aJaTalbHOTO

25 B pabote [Byrd, Krivokapic 2021] npennpuHsaTa HOIBITKA IOCTPOUTH AUHAMHUYECKYIO MPOCOIMYECKYIO
MojIeNb Ha 6a3e MOCTY/IaTOB apTUKY/ISIIMOHHON (hoHOMOTHH. B paMKax TaHHOM KOHIICIIIIUNK aTOMapHOH
€INHUIIEH SBISICTCS TPOCOTMIECKIUI HKECT.
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1 Ha3aJIbHOTO KECTa YaCTUYHO MEPEKPHIBAIOTCSA BO BPEMEHH; HAa TOM K€ PUCYHKE MHTEPBAJIbI
Ha3JIbHOTO M alTMKaJILHOTO JKECTOB TTOJTHOCTHIO TIEPEKPHIBAIOTCS BO BpeMeHH). B pamkax aprtu-
KYJISIMOHHOW (DOHOJIOT MY SIBIICHNE BPEMEHHOT'O TIEPEKPHITHSI NHTEPBAJIOB aKTUBALIMH SIBIISIETCSI
OCHOBHBIM JIs1 00BSICHEHHSI PA3JINYHBIX KOAPTUKYIISIIMOHHBIX SIBJICHHUH (HarpuMep, 4acTUIHON
Ha3aJIM3alny [IACHOTO /&/, OUeBUIHOM Ha mapTutype puc. 9). Pazinndne Mexry NOJHBIM U He-
TIOJTHBIM CTHJISIMH TIPOM3HOIICHHUS B PAMKaX apTHKY/ISIIHOHHOM (DOHOIOTHH OOBSICHSAETCS a) CO-
KpalleHHeM HHTEPBAJIOB aKTUBALIUK B HEIIOJIHOM CTHJIE, 0) YBEINUEHHEM CITy4acB YaCTUIHOTO
WJIN TIOJTHOTO TEPEKPBITHS MHTEPBAJIOB aKTUBAIIMU B HETIOJHOM CTHJIC, B) YMEHBIICHUEM aM-
TUTNTY/BI aKTHBAIMHN JUIsT pa3HbBIX JKECTOB (YTO O3HAYAET HEAOCTHIKEHHE TEMH WIIM UHBIMHU TIPH-
3HAaKaMU CBOWX IIeJIeBbIX 3HaueHHH, undershoot) (moxpoduee cM. [Browman, Goldstein 1989]).

BbrauciiTennbHIM MOJYJIEM, TTO3BOJISIOIINM B paMKax apTHUKYJISLIMOHHOH (OHOIOTHN T'eHepH-
pOBaTh KOHKPETHBIE apPTHKY/ISIIHOHHbIE TPASKTOPHUH 10 33JaHHOW TUCKPETHOH IeTtouke (hoHeMm,
SIBIISICTCS Tak Ha3piBaeMas task-dynamics-mozens, moctpoenHnas B [Saltzman, Munhall 1989].
B pamMkax cTaTby NOpOXK/I€HHE POU3BOJIBHOTO PEUSBOI0 MOTOKA 110 BXOJHOM Liernouke GpoHem
pa3duBacTCs Ha JiBa 3Tara — DIyOMHHO-MOTOPHBIH 3Tar («intergestural coordination», coriacHO
tepmunoioruu [Ibid.]) u moBepxHOCTHO-MOTOPHBIH dTan («interarticulatory coordination», co-
m1acHo tepmuHoioruu [Ibid.]). Ha mryOMHHO-MOTOpHOM 3Tare oCymIecTBIseTCsl TOCTPOCHNE
MIAPTUTYPHI IUNIAHHPYEMOTO BBICKA3bIBAHHS C TIOMOIIBIO Psiia IBPUCTHUECKUX NpaBmil. Ha mo-
BEPXHOCTHO-MOTOPHOM 3TaIe MPOUCXOIUT CHHTE3 KOHKPETHBIX APTHKY/IALMOHHBIX TPACKTOPHH.

B ocHOBe Bcex MOCTpOSHUI JISKUT apTUKYIISIIIMOHHAST MOJIEIb, IpeuioxkeHHas B [Rubin et al.
1981]. Momenpb XapakTepu3yeTcsi CISIyOIUME YIIPaBISIONIMMU Tapamerpamu («articulatory
variables», cornacHo TepmuHONMoruu [Saltzman, Munhall 1989]): LH — ropusonTansHOe cMe-
meHue ryo, JA— yron pactBopa HikHel genmtocti, ULV — BepTHKaIbHOE CcMeIeHne BepXHEen
ryos1, LLV — BepTukansHoe cMenieHne HikHer ryosl, TBR, TBA — BepTukaisHO€ 1 TOPH30H-
TaJIbHOE CMEILCHNE TENa A3bIKa OTHOCUTEIILHO CHCTEMbI KOOP/ANHAT, KECTKO CBSI3aHHON C HIXK-
Heit yemoctsio, TTR, TTA— BepTrkanbHOE ¥ TOPU30HTAIBHOE CMEIIICHNE KOHUHKA S3bIKa, V —
yTOJI TIOBOPOTa HEOHOW 3aHABECKH OTHOCHTENIFHO TOYKH €€ NMPHUKPEIICHUs K TBepAoMy HeOy,
G — paccrosHEE MEX/1y YepIaJOBUIHBIMH XpAIIaMH (T. €. GOHAIIMOHHBIN TPU3HAK, ONIPE/IeIIsi-
IOIINIT Haln4ue / OTCYTCTBHE TOJIOCOBOTO HCTOYHHUKA), T. €. Bcero 10 yrpaBIsiomux napaMmeTpoB.
Kpome Toro, BBOASATCS ciiemyromue 9 apTUKyIIAIIMOHHBIX TPU3HAKOB («tract variablesy, cormacHo
tepmuHoorud [Saltzman, Munhall 1989]), onpenenstronux 1ieieBbie apTHKY/SIun poHeM: LP—
cTeneHs oryonenus, LA — miomazas nonepeyHoro cedeHus ryonoi cexiun, LTH — mmomans
TrorepevyHoro ceueHus 3yonoi cexiuu, TTCD — nutoriaap nonepeyHoro ce4eH s nepeIHes3bra-
Hoii cexuuu, TTCL— koopnunara nepeanesssiaHoi cexiuy, TDCD — mnomaas nonepeuyHoro
CEUECHHSI, COOTBETCTBYIOIIETO JI0pcabHOM obnmacti Ha sizbike, TDCL — koopaunara cooTBeT-
ctBytomer cexnun, VEL — momanes mpoxona B HazanpHy0 o06macts, GLO — miomans mpo-
CBETA MEX/ly TOJIOCOBBIMHU CKJIAJKaMHU. APTHKYIALMOHHbBIE IPU3HAKK M YIPABIISIOMINE Mapa-
METPBI CBsI3aHbl HAOOPOM JIMHEIHBIX YPABHEHUIA, [IOyUSHHBIX 110 Pe3yJIbTaraM 3KCIIEPUMEHTOB
C apTUKYISIIIMOHHOW Mojiernbio n3 [Rubin et al. 1981].

C KaX/IIM U3 JICBATH apTUKYJSIIMOHHBIX IIPH3HAKOB U KXJI0H (POHEMOIl B JAHHOM SI3bIKE
CBSI3BIBACTCSI OIIPE/ICIICHHBIN apTUKYJSIIMOHHBIN skecT. Kaxk bl )kecT onpenesnsieTcs: 4eThIpbMs
XapaKTePUCTHKAMM: a) LEJIeBOE 3HAUCHHE APTHKYISANMOHHOTO MpHU3HAKa A JaHHOH (o-
HEMBI, 0) SKBUBAJICHTHAsI Macca CEKIMU PEUEBOTO TPAKTA, CBSI3AHHOM C TaHHBIM KECTOM (HampH-
Mep, Juisi OMI1adnalIbHOTO KeCTa 3aaeTcs Macca BEpXHEH U HUXKHEH I'yObl), B) SKBUBAJICHTHAsI
JKECTKOCTB > CEKLIUK PEUEBOT0 TPAKTA, CBS3aHHOM C JaHHBIM )KECTOM, I') SKBUBAJIICHTHBIN KOA(-
(UIMEHT MEXaHMYECKUX MTOTEPh CEKIIMH PEYEBOT0O TPAKTa, CBSI3aHHOM C JaHHBIM XecToM. [{nHa-
MHKa KQKIO0T0 )KECTa ONUCHIBACTCS ypaBHEHHEM rapMOHNYECKOro ocumuistopa®’. B kauectse

26 )KecTKOCTh HEKOTOPOTO PEYEBOTO yYACTKA SBIISIETCS MEPOi €ro HaMPsHKEHHOCTH: YEM BBIIIIE )KECTKOCTh,
TeM OOJIbIIIe HANPSDHKEHBI CTEHKH PEYeBOro TPaKTa Ha JAaHHOM ydJacTKe, 1 Ha00OpOT.

27 Yyrareny, He 3HAKOMbIE C YPAaBHEHHEM aPMOHHYECKOTO OCLMIUISITOPa, MOTYT 00paTHThCs 3 J0MOI-
HHUTEIHbHOH HHpOopManuel K TF000My yueOHNKY O OOBIKHOBEHHBIM JH((GepeHIHaTEHBIM yPaBHEHHSIM.
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KPUTEPHs ONTUMAIBHOCTH HCIIONB3YETCs KPUTSPU MUHIMYMa paOOTHl YIPaBIISIOMNX Hapa-
METPOB Ha CMEIICHUE OTHOCUTEIBHO HEHTpaIbHOW KOH(UTYpaIliK peueBoro Tpakra. [loctpo-
€HUE MHTEPBAJIOB aKTUBAIIUU JIJIS1 KQXKJIOTO JKECTa OCYHIECTBIISIETCS C TIOMOIIBIO CIIEIUATBHBIX
JIUHTBUCTHYCCKUX MPABIII; 3TH MPABHJIA COBMECTHO C KPUTEPUEM MHHAMYMa PaOOTHI apTUKY-
JIATOPOB, YPaBHEHUSIMH TaPMOHHYECKOTO OCIMIIIATOPA M aHATUTHYCCKAMHU COOTHOIICHUSMHU
MEXIy apTHKYISAIIUOHHBIMH MIPU3HAKAMH W YIIPABILIOMIAME MTapaMeTpaMi MOTHOCTHIO OTpe-
JISNISAIOT TUHAMUYecKyio Moaens [Saltzman, Munhall 1989]. BeictpanBas m1st KaX 101 BXOTHOM
LEMOYKHA (POHEM COOTBETCTBYIOIIYIO MAPTUTYPY M UCIIOJIB3YS YIIOMSHYTBIC BBIIIC YPABHCHHUS,
MOKHO BBIYUCIIUTH UCKOMBII PEUEBOM MOTOK.

Hcmnonb3yst NOCTPOEHHYIO TUHAMUYECKYIO MOJIEJb, aBTOPhI MPOBEIU Psii SIKCIIEPUMEHTOB
10 MOJICITUPOBAHUIO HEKOTOPBIX aPTHKYJISIIMOHHBIX SBICHUI:

1. Bputi cMomennpoBaHbI 3ByKOCOUCTaHNUS /1 g i/ v /& g &/, Ipr 3TOM KOH(HUTYparuy Hadalb-
HOW ¥ KOHEUHOH IIaCHO# (hoHEMBI ObLIH 3a1aHbl. J{JIst coracHoi poHEMBI /g/ B Ka4eCTBe
LIEJICBOM apTHKYJISIIIMK 331aBAJIach TOJIBKO HYJIEBasl BEJISIpHAs CMbIUKa, HO HE MECTO CMBbI-
KaHMs1 (MECTO CMBIKaHHS JIOJDKHO OBIJIO OBITh PACCUMTAHO AMHAMUYECKOW MOAIeIbIo). [t
/g/ B OKpYy>XEHHH ITIaCHBIX /1/ BBIYUCICHHOE MECTO CMBIKAHUsI CIIPABEIIINBO OKA3aJIOCh IO-
pa3zo Ooree mepeaHNM (TTATaTaIn30BaHHBIM), YeM JUIS /g/ B OKPYKCHUH TIIACHBIX /a&/.

2. BeInm creHeprpoBaHbl TPACKTOPUN HECKOJIBKHUX PEHEPHBIX TOUCK Ha ry0ax, HWKHEH ue-
JIFOCTH | SI3bIKE TIPH apTUKYIIAIUH 3BykocoueTanus /I', — C,—I',— C,—TI',/, rue B kaue-
ctBe C, u C, BBICTYIIAIN TITyXUE U 3BOHKKE OMIa0HaIbHbIC B3PBIBHBIC (JOHEMBI, a B Kaue-
cre '}, I', u I'; BeIcTymam miacHsie hoHEMSBI /9, &, /. BeruncienHble TpackTopun ObUIN
COIIOCTABJICHBI C TPACKTOPHUSIMU, N3MEPEHHBIMH C TOMOIIIBI0 CKOPOCTHOW KHHOPEHTI€HO-
CHEMKH JUTSI HEKOTOPOTO HOCUTEISI aMEPUKAHCKOTO aHIIIMICKOTO s13bIKa. TpaeKTopuu Ka-
YECTBEHHO OKA3aJIMCh BEChbMA MTOXOXKUMH; K COXAJICHUIO, KOJIMUYECTBEHHBIE PE3yIIbTaThl
CPaBHEHUS TPAEKTOPHUH B CTAaTbe HE IPUBOJSTCS.

B [Browman, Goldstein 1990] apTuKy/ISIIMOHHAS TAPTUTYPA TOMOTHEHA HHGOPMAIIHUEH O pUT-
MHYECKOH OpraHu3alny MOpoXk/IaeMoro BrIcKa3biBaHus. Kpome Toro, mokazana HeoOX0AMMOCTh
UCIIONB30BaHuUs OoJiee ITyOMHHBIX, YeM MMapTHTYpa, MPEACTABICHUI BbICKa3bIBAaHUS B TCPMHU-
Hax TIACHBIX M COIIACHBIX KiaccoB (oHeM. [lomyueHHBIE pe3ynbraThl 0OCYKAAIOTCS MPUMe-
HHUTEIBHO K NPOOIeMe MOACIUPOBAHUS PEYEBOTO TIOTOKA B HETIOJIHOM CTHJIE IIPOM3HOLICHHMS.

[TocTpoenune mapTUTyphI UIsl MPOU3BOJILHOTO BHICKA3bIBaHUS TPEOYyeT 3aJjaHusI HHTEPBAJIOB
aKTHBAIMU apTUKYJSIIMOHHBIX JKECTOB, @ TAK)KE BPEMEHHBIX C/IBUTOB 3TUX MHTEPBAJIOB JIPYyT
OTHOCHTENBHO Jipyra (intergestural timing). [TpaBuiia mocTpoeHust TaKMX CIABUTOB JUIS TIOJTHOTO
Y HETIOJTHOTO CTUJICH MPOU3HOILCHHUS Ha MaTepualie pa3IMYHbIX S3bIKOB 00Cy ) aatTcs B [Brow-
man 1992; Gafos et al. 2020]. bonee cnoxxHast MOZIETb, OMUPAIOIIASACS Ha METOB HETTMHEHHON
JTUHAMUKH, TIOCTPOCHA U HccienoBana B [Saltzman, Byrd 2000].

B pa6orax [Smith et al. 1993; McGowan 1994; McGowan, Lee 1996] noctpoeHsI airopurmbl
BBIYHCIICHUSI XapaKTEPUCTHK apTHKYJISIIIMOHHBIX JKECTOB (T. €. 3HaUSHHUH SKBUBAJICHTHBIX Macc,
K03 QUIMEHTOB MOTEPh M )KECTKOCTEN ) 10 U3MEPEHHBIM TPACKTOPHSIM PEIEPHBIX TOYEK Ha IO/~
BIDKHBIX ITOBEPXHOCTSX PEYCBOTO TPAKTa U MO (POPMAHTHBIM TPACKTOPHSIM.

B [McGowan, Saltzman 1995] B 4rcno ympaBIsionIux mapaMeTpoB apTHKYISIIHOHHON MO-
Jieny OBITH BHECEHBI TPH HOBBIX: @) CHJIA, OKa3bIBaeMas AnadparMoii Ha JIeTKue, 0) HaTsHKeHHe
TOJIOCOBBIX CKJIAJIOK U B) 00BEM PEUEBOIr0 TPAKTA OT T'OJOCOBOM ILEINH JI0 MECTa HAUOOJIbIIIETO
cyxeHust Bo pry. CoCTaB NPU3HAKOB TaKXKe ObLI JIOMOJIHEH TPEeMsI HOBBIMU: &) TOJICBSI304HOE
JlaBiieHue, 0) riepena;] HaJCBsI3049HOTO 1 MO/ICBSI30YHOTO JAABJICHUS U B) 4aCTOTa OCHOBHOTO TOHA.
Hogsle ynpapistoiue napaMeTpbl U IPH3HAKH TO3BOJIMIIA aBTOPAMH MOJICIUPOBATh HE TOJIBKO
APTUKYISLIIO, HO U HEKOTOPBIE a9POAMHAMHYECKHE ITPOLECCHI, IIPOUCKOJIINE B PEYSBOM TPAKTe
B TIpo1iecce pedeoOpa3oBanus. B cTaTbe o BXOIHBIM 1enoukaM GoHeM I HEKOTOPBIX 3BYKO-
codeTaHuil TMNa «riacHas GpoHemMa + corniacHas poHeMa + racHas (pOHEMa» CHHTE3UPOBAHbI
HE TOJIKO peveBbIe MOTOKH (= IOCJIE0BATEIBHOCTH apPTUKYJISIINN), HO U COOTBETCTBYIOIINE
9THM MOTOKaM aKycTnueckue curHaisl. B [Rubin et al. 1996] Habop ynpasnisiomux napaMeTpoB
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JIOTIONTHEH €IIIe OTHUM — ITapaMeTPpOM, OTpenessionmM nporud konanka s3bika (TTCO) B cpen-
He-CaruTTaJbHOM cedeHuH. Kpome Toro, nmpeiiokeHa Mojielib aBTOMaTHYeCKOrO TIOCTPOCHHUS
MHTEPBAJIOB aKTHBAIIMU Ha 0a3e HEeKOTOPO peKyppeHTHO! HelpoHHOI ceTn. OOHOBIICHHAS -
HaMHYecKasi MOJIeIIb C YCIIeXOM ObljIa NCIIONIb30BaHa B apTHKYJSIIMOHHOM cuHTe3atope CASY
[Iskarous et al. 2003; Nam et al. 2013].

3. Sinonckue uccaenopanus (Waseda University, NTT
Communication Science Labs)

Krnaccrngeckoii cTaTheld, B 3HAYUTENBHON CTENICHN ONPEICTUBIICH HAallpaBICHUE PadOT AMIOH-
CKHX HCCIIeioBaTeNel, crana myonukanus [Kaburagi, Honda 1996]. B Heif B kauecTBe JaHHBIX
HCITONIb30BAJICh CHHXPOHHBIC U3MEPECHHS TPACKTOPUI CEMH PENepHBIX TOYeK (OJHA TOYKa
Ha BepxHel ry0e, oJ{Ha Ha HIKHEH, OJJHa Ha HWYKHEM pe3lie, YeThIPE TOUKHU Ha SI3bIKE) M COOT-
BETCTBYIOIIMX PEUEBIX CUTHAJIOB. Bece n3MepeHust BHITTIOJIHEHBI C TOMOIIBIO 3JIEKTPOMAarHUTHOTO
aptukynorpada. B kauecTBe MUHUMAIBHOH eanHULBI JIeKCHKOHA BBICTyMaeT hoHeMa. Yrpas-
JSIFOLIAMHE TIapaMeTpaMy CITYXKIIN: PacCTOSTHUE MEXIy BepXHEH W HWKHel ryOoi, cTerneHb
oryOneHust, KOOPIMHATH! HIDKHETO pe3lia M KOOPAUHATHI 32-X YIPaBIISIOMINX TOYEK Ha ITOBEpPX-
HOCTH si3bIKa. JIMHAMKKa Ka)0ro YIpaBISIONIEro napaMeTpa MoAeIMpoBaliach YpaBHEHUEM
rapMOHMYECKOT0 OCLHUILIATOPA, BO30YK/JaeMOr0 CTyIIeH4aTol KoMaH /101 (¢ Gpu3nonornueckoi
TOYKM 3pEHHUSI KOMaH/Ia €CTh PaBHOJACHCTBYIOIAs BCEX CHJI, OKA3bIBAEGMBIX MBIIIIAMHU Ha JIaH-
HbII yIpaBIOMMi napameTp). B kauecTBe KpUTEpHs ONTHMAIBHOCTH UCIIONB30BAIaCh CyMMa
SHEPTEeTHYECKOr0 KPUTEPHS U JIOIOIHUTEIHFHOTO KPHTEPHS, MUHIMHU3HPYOLIET0 KOJINYECTBO
KOMaH/I Ha HEKOTOPOM BpeMeHHOM HHTepBaje (okomo 150 mcek). LleneBrie apTUKyISIIuy 11st
KaX10¥ (DOHEMBI OMPEICIISIIUCH OCPESICTBOM CIICIIHAIBHBIX OTPAHUYCHUI-PABCHCTB, CBS3bI-
BAIOIUX YIPABISIOIINE AapaMeTpPhl C CYKEHUSIMU B Pa3IMYHBIX CEUECHHSIX PEYEBOrO TPAKTa.
[Nonnas mporetypa aBTOMaTHYECKOTO BBIYMCICHUS apTHKYISIIHOHHBIX TPACKTOPHIA 110 3a/1aH-
HOI JUCKPETHOH Lernoyke GOoHeM CBOAWIIACH K MUHUMH3AIMH CYMMapHOI'O DHEPTreTHYECKOTO
KPHUTEPHS IIPU JIBYX THUIIAX OTPAHUUYCHUIA: a) OrpaHHYCHHA-PABEHCTBA, 3a1aBaeMbIe LeJIeBBIMH
APTUKYIAUUAMA (OHEM B OIpeIeIeHHbIE MOMEHTHI BpeMeHH, 0) MOJIe/IbHbIC OTPaHUYEHUSA-Pa-
BEHCTBA, CBS3BIBAIOIINE JMHAMUKY KaXKIOTO YIPaBISIOIIETO Mapamerpa ¢ KOMaHI0i Imocpe-
CTBOM ypaBHEHHsI TAPMOHHUYECKOTO OCHMILIITOpa. B cTrarbe MOCTPOEH aJTOPUTM aHaIUTHYe-
CKOT'O pElICHHs 3TOH ONTHUMHU3AIMOHHON 3a/1a4M Ha 0a3e JMHAMHUYECKOTO ITPOrpaMMHPOBaHUSL.

B [Kaburagi, Honda 2001] pa3pabotana crieruansHasi CTaTUCTHYSCKAs Mporenypa (Ha 6a3e
JMHEWHOTO TUCKPHMHUHAHTHOTO aHAJIN3a), TO3BOJIIONIAs 10 M3MEPEHUSM C TIOMOLIBIO JJICK-
TPOMAarHUTHOTO apTHKYJIOrpada ONpenesATh [eJIeBble apTHKYISIHUN (OoHEM (BCEro B HCCIISNO-
BaHUU UCIIOIb30BAJIOCH 35 OHEM SIOHCKOTO s3bIKa). M crosb3ys JaHHYO TPOLEyPY, a TAKKe
YIIOMSIHYTHII BBIIIE QITOPUTM pacdyeTa peueBOro IMOTOKa M0 JTUCKPETHOU LieroyKke GoHeM, aB-
TOPBI CMOJICITUPOBAIIN PsiJl KOAPTUKYJSIIIMOHHBIX 3()(PEKTOB B STIOHCKOM SI3bIKE Ha CHHTETHYE-
CKHX TPaeKTOPHSIX HEKOTOPBIX 3BYKOCOUECTAHUIl THIIA «TiacHast poHeMa + cornacHast oHema +
macHas GoHemay (tmacusie = /E, I/, cormacusie = /P, T, K/). Ha maTepBane mpomsHeceHNs BCeX
CONIacHBIX (DOHEM aITOPHUTM IPABMIBHO aBTOMATHYECKH PacCUUTal [TaaTaau3altIo s3bIKa Ie-
pen /I/ u Bensipusanuio nepex /A/*. Taxoke ObLIIM CMOJCINPOBAHBI PEUEBbIC IOTOKH JUIS psizia
(pa3 sAMoHCKOro s13bIKa. TpaeKkTopHuy JUI KaKI0H perepHOil TOYKK ObLIH COMOCTAaBIIECHBI C Tpa-
EKTOPHSMH, U3MEPEHHBIMH C TIOMOIIBIO AJIEKTPOMArHUTHOTO apTukynorpada. Cpenusist ommoka
MEXKy M3MEPCHHBIMU M BBIYMCICHHBIMH TPACKTOPUSMH 0 BCEM TOYKaM cocTaBmia 1,5 MM

28 [ leneBble apTukyssiun 11 /P, T, K/ B 910l paboTe onpenersiinch Kak HyJaeBas IUIOIAIs Ha ry0ax, B Iie-
PEIHEes3BIYHON U 3aHEA3BITHON 00IACTAX COOTBETCTBEHHO. [lamaranusanust u BeIApHU3alusl HE BXO-
JUJIM B YUCIIO LEJIEBBIX apTUKY/ISILUHN, HOCKOIBKY OMIMO3ULMUS 110 «TBEPAOCTH — MATKOCTH» B SIOH-
CKOM $I3bIKE HE SIBJIICTCSI CMBICIIOPA3INUUTEIBHOM.
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(K cOKaNeHUIO, 3HAYCHHS CPEAHEKBAAPATUIECKON OIIMOKH B IPOLIGHTAX HE MPUBOTCS). Taroke
ObLIH IMPOBEACHBI SKCIICPUMEHTBI 110 CUHTE3Y PEUYCBLIX IMOTOKOB IIPU YCJIOBUH, YTO MUHUMAJIb-
HoW enuHMIeH JIekcukoHa siBisieTcs He (hoHEeMa, a TU(OH (BCEro B MCCICIOBAHUM UCIIONIB30-
Bastoch 248 nudoHoB). BBISICHUIIOCH, YTO TOYHOCTD aNMPOKCUMAIMH H3MEPEHHBIX TPACKTOPUH
(onemHOH 1 TU(OHHON MOAEITAMH NPAaKTHIYECKN ouHaKoBa. OTciona ObUT caeaH BEIBOJ O (H-
3MOJIOTHYECKON aIeKBaTHOCTH MTOCTPOCHHON (DOHEMHON MOJIEIIH.

B [Okadome, Honda 2001] B kauecTBe MUHIMAIILHOUW €WHHIIBI JIEKCHKOHA UCTIONB30BAIICS
TpuoH (Bcero ucnonb3oBaiock 507 TpudoHoB). B kauecTBe 1eneBoil apTUKYISIIMN KaKI0TO
TpHr(OHA HCIONB30BAIHNCH CPEJJHNE 3HAUCHHSI KOOPMHAT U CKOPOCTEH YIPaBIISIOIINX ITapame-
TPOB, ONPEJICNICHHBIX C MOMOIIBIO 0a3bl ApTUKYJIOrpapuIecKuX n3MepeHnii. B kauecTse mene-
BOTO (DYHKIIOHAJIA UCTIONB30BAJICS CHIIOBOH KpuTepuil. CpemHss ommoka Mex1y H3MEPEHHBIMH
1 BBIYHCIICHHBIMHU TPACKTOPHSAMH T10 BCEM PEIEpPHBIM TOUKaM cocTaBmia 1,55 MM, 4To conocTa-
BHMO C TOYHOCTBIO (POHEMHOHN TMHAMHYECKON MOJICIIH.

B [Kaburagi, Kim 2007] ucciemoBanach 3aaa4a mOpOXKICHHS KaK apTHKYJISIIHOHHBIX TPACK-
TOPHH, TaK U COOTBETCTBYIOIINX PEUEBHIX CHTHAJIOB IO AMCKPETHOH 1enouke ¢poHeM. B kaue-
CTBE PENEePHBIX TOYEK HCIOJIB30BAINCH § TOUEK n3MepeHus (7 Touek Ha rybax, HWKHEM pe3lie
U s13bIKE — CM. BBIIIIE, U OJJHA TOYKA Ha MATKOM Hebe). B kauecTBe eanHMIb JIEKCHKOHA UCTIONb-
30Banack poHeMa. APTHKYIATOPHAs MOAENb, OTPAHUYCHNS U KPUTEPUH ONTUMAIHOCTH 3a1M-
ctBoBanmch u3 [Kaburagi, Honda 1996]. Ilpouenypa onpeneneHust IeiIeBbIX apTUKYIANNI Go-
HeM coBrazana ¢ npouenypoit u3 [Kaburagi, Honda 2001]. [ToctpoeH anroputm BHyTPEHHETO
taiiMupoBanust. C TOMOIBIO 0a3bI CHHXPOHHBIX M3MEPEHH PEUEBBIX CUI'HAJIOB U COOTBETCTRBY-
IOIINX TPACKTOPHUI PETIEPHBIX TOYEK KaXKI0H (poHEMe OBLIT COTIOCTABIIEH COOTBETCTBYIOIIMI ei
AKYCTHYECKHH CIIEKTP (aKyCTHUECKHE CHEKTPHI MMapaMeTpu3oBaiuch 14 ko3 dunnenramu am-
HEIHOTO TpeICcKa3aHus MPU YacTOTe AUCKpEeTH3anuu pedeBoro curaana = 8 kl'm). [Toce re-
Hepalny apTUKYSIINOHHBIX TPACKTOPUIN aKyCTHUECKHH CIIEKTP B IPOU3BOJILHBII MOMEHT Bpe-
MCHU BBIYUCIIAJICA KaK B3BCHICHHAA CyMMa aKyCTHYCCKUX CIICKTPOB, COOTBETCTBYIOUINX JIBYM
cocelHUM (hoHEeMaM. DKCIEPUMEHTHI C CHHTE30M apTUKYIISIIHOHHBIX TPAeKTOPUI U COOTBET-
CTBYIOIIMX UM COHOTPaMM OBIIH NPOBECHBI Ha Marepuase psiaa 3ByKOCOUCTAHHUH SITTOHCKOTO
s3bIKa THIA «riacHas (GoHema + cormtacHas oHema + rmacHas (oHEMa», a TAaK)Ke HA OTHOH
AMOHCKOH (hpaze. CHHTETHYECKNE TPASKTOPHH M COOTBETCTBYIOIINE UM COHOTPAaMMBI OKa3aJI1Ch
KaueCTBEHHO BEChbMa ITOXOKHMHU Ha apTUKYISIMOHHBIC U aKycTHdeckue u3mepenus. Cpennee
3HAYCHUC CPCAHCKBAIPATUYCCKUX HOFpeIHHOCTeﬁ MCXKIAY UBMEPCHHBIMU U CUHTCTUYCCKUMU
TPaeKTOPUSIMHU JUIs BceX (pa3 cocraBuia 1,27 MM, a cpeiHee 3HaYCHHE Pa3Inuuil MKy H3-
MEpPEHHBIMH CIIEKTPAMH U CIICKTPaMH, BEIYUCICHHBIMH 110 apTUKYJSIINSAM, cocTaBuio 3,44 nb.
Taknm 00pa3oM, OIy4YEeHHbIE PE3YIBTATHl MOXKHO CUNTATh O0HAICKUBAIOIIINMH.

B ymomsHyTBIX BBIIIE paboTax MCIOIb30BAJIACh CPABHUTEIBHO IPOCTAs apTHKYIATOPHAs
Mozens. ['opazno Oomnee croxuaas Mozaens noctpoeHa B [Dang, Honda 2004]. B pamkax momenu
TEJO SI3bIKA B TPEX U3MEPEHUSIX alIpOKCUMHUPYETCst HAOOPOM CBSA3aHHBIX JPYT C APYTOM YIpy-
TUX MapauieenunenoB. JleBaTh yIpaBIsromuX sS36MHBIX MBI (genioglossus, styloglossus,
hyoglossus, verticalis u T. 1.) ONMUCHIBAIOTCS YNIPYTUMH LUIMHAPAMHA. YIPABISIOIUMHA T1apa-
METpaMu CITy’KaT aMIUTUTY/bI CHJI, ICHCTBYIOMINX Ha SI3BIYHBIC MBIIIBL. [TocTpoeH anroputm,
TIO3BOJISIFOIIMN TT€PECUNTHIBATG MBIIICYHBIC YCHIINS B CY’)KEHHS B T€X WJIM MHBIX 00JacTsIX pe-
4eBOro TpakTa. McciaeqoBaH BOPOC O peopraHu3aluy MapTUTYPhl MBIIICUHBIX YCHIIUI MpH
TeHEepalUK PAa3JIMYHBIX KOMICHCAMOHHBIX apTHKYISIHHOHHBIX siBieHui. B [Ito et al. 2004]
MIPE/IIOKEHO JIOTIOJHNTH HA0OP YIPABISIONIMX MapaMeTPOB 3HAYEHHUSIMH )KECTKOCTH COOTBET-
CTBYIOIIMX SI3bIYHBIX MBIIIII.

B [Chen et al. 2013; Yan et al. 2014] mocTpoeHa cTaTucTHYeCKast TUHAMUYECKast (POHOIOTH-
yeckas Moeb. B paMkax Momenu oToOpakeHHe MPOCTPAHCTBA MBIIICYHBIX YCHIINH Ha LeJe-
BbI€ APTUKYJISIIUY U COOTBETCTBYIOIIHE YIPABIISIIOIINE TAPAMETPBI OCYIIECTBIISIETCS C TIOMOIIIBIO
CHenuabHBIX HEHPOHHBIX ceTel (Tak Ha3bIBAEMBIX caMoopraHu3yonmxcs kapt Koxonena). ITo-
CTpOEHHAsI MOZIEIb [TO3BOJIMIIA CTEHEPUPOBATh PsiJl KOAPTHKY/ISIIIUOHHBIX SIBICHUH B Pa3IMUHbBIX
COYETAHUSX «coIacHas poHeMa + riacHasi poHeMay JUIS SITTOHCKOTO SI3bIKa.
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[Iponeaypa ompeaencHus eNeBbIX apTUKYIIIH, petoxenHas B [Kaburagi, Honda 2001],
XOPOUIO MOJXOUT JJIsl COIVIACHBIX (POHEM; JIJIsI [IIACHBIX JKE 3Ta HPOLeLypa ropasio Menee -
¢dexruBna. Padora [Lu, Dang 2010] mocpsiiieHa onpeaeIeHUIO EeIeBbIX apTUKYJISIIUAN [JTACHBIX
(oHeM STIOHCKOTO sI3bIKa METOJJaMu alireOpandeckoil Tononoruu. [locTpoeH aaroputm, mo3Bo-
JSTFOIIMH BBIYUCIIATE LIEJICBBIC APTHKY/ISIIUK 10 0a3e M3MEPEHHH, BBIIOIHEHHBIX C MOMOIIBIO
9MEKTPOMArHUTHOTO apTUKYyJIorpada.

Psi paGoT nocsinieH npobneme yuera HHAUBUAYAIbHBIX aHATOMHUYECKIX OCOOCHHOCTEH pe-
YEeBOTO TPaKTa MpPHU OINpPECICHUH 1ieeBbIx apTuky/siuuii. B [Hashi et al. 1998] Bmecto cran-
JApTHOW JEeKapTOBOI CHCTEMBI KOOPJUHAT BBEACHHI 1B€ HOBbIE KOOPIWHATHBIE OCH — OIHA
COOTBETCTBYET PACCTOSIHHIO, M3MEPEHHOMY BJIOJIb TIOBEPXHOCTH MSTKOTO M TBEpJOTro Heba
(T. e. peyeBOil TPAKT B ITHX OOJACTSIX KAaK OBl BHIIPSMIIICTCS), @ BTOpPasi OCh OTKJIA/IbIBACTCS
MIEPIECHANKYISIPHO TTePBOH. 151 HEKOTOPBIX INIACHBIX 3BYKOB M HEKOTOPBIX TUKTOPOB MOA0OHAS
HOPMaJIN3alys TI03BOJINIIA CHU3UTD AUCTIEPCUIO U3MEPEHHH PETIEPHBIX TOUEK Ha TTOBEPXHOCTH
s3bIKa Ha 1 MM (IO CpaBHEHUIO C TUCTIEpCHEH UCXOMHBIX U3MepeHuit). JIpyroi moaxoa mpeio-
el B [Wei, Dang 2008]. B pamkax 3TOro moaxojia COOTBETCTBHE MEXK/Y PEIICPHBIMU TOUYKAMHU
MIPOM3BOJILHOTO JUKTOPA C MPOU3BOJIBHBIMU aHATOMUYECKHMHU U apTUKYJISTOPHBIMH XapakKTe-
PHUCTHKaMHU U PEHEPHBIMU TOUYKAMH HIEAJIBHOTO PEUEBOTO TPAKTA CTPOUTCS C TIOMOILIBIO (op-
MYJIBI U TOHKOH OeCKOHEYHO ITacTHHEI. [{ucrepcus H3MEepeHnH BceX PeTepHbIX TOUeK CHU-
3WjIach Ha 2 MM IO CPAaBHEHHIO C AUCIIEPCUEH MCXOMIHBIX HEHOPMHUPOBAHHBIX n3MepeHuil. [1pn
9TOM TIPOLIEAYypa HOPMAIU3ANUU IPAKTHUECKN HE 3aTPOHYIIA PACIIONOKEHHUE KOHTPOJIBHBIX Ce-
YEHUH, B KOTOPBIX OTPEAEISIOTCA IefieBble 3HAYeHUs TUIOMIaAeH peueBOro TpakTa.

3akjouyeHmne

Ha »ToM MBI 3aKkaH4YnMBaeM 0030p OCHOBHBIX HAay4YHBIX PE3YJIbTAaTOB, OJYUYSHHBIX CIElna-
aucTamMy XacKHMHCKUX Jlaboparopuii u nccnenoaressimu u3 Waseda University 1 NTT Com-
munication Science Labs. Pamku 0030pa He M03BOJIMIIM OCBETHTH PsiJ BXKHBIX TeM. Hampumep,
MBI OITyCTHJIM BOIIPOC O COIIOCTABICHUN APTUKYISALMOHHON ()OHOIIOTHH C IPYTHMHU (POHOIOTH-
YECKMMH TEOPUAMHU (TpaJULINOHHAs TAKCOHOMHUUECKast (POHOIOTHS, TeHepaTHBHAS (POHONIOTHS,
aBTOCErMEHTHAst (DOHOJIOTHS U T. [1.) (IETaJbHO 3TOT BOIPOC u3jiokeH B [Browman, Goldstein
1989; Studdart-Kennedy, Goldstein 2003; Honorof 2004]). MbI Takke He KOCHYJIHCh TOTO, KAKUM
00pazoM B paMKax AMHAMUYECKUX MOJIeIIeH 0OBSICHSIIOTCS ITPOIIECCHl yCBOCHUS (DOHETHYECKOM
CTPYKTYpHI si3bIKa eTbMu (cM. [Goldstein, Fowler 2003; Rubertus, Noiray 2018]). 3a pamkamu
0030pa ocTanach mpoodiemMa Mmorcka (poHEeTHIECKIX U (POHOIOTHIECKUX KOPPEISITOB B YEIIOBE-
yeckoMm Mo3ry [Mascheretti et al. 2021; Ohashi, Ostry 2021]. Bce »xe aBTop HajeeTcs, 4To eMy
YAaJI0Ch B KAKOW-TO CTEMEHH paccka3arh 00 OCHOBHBIX MOJIOKCHUSIX TEOPUH TNHAMHUYECKUX MO-
JieNiei U, BO3MOXKHO, JIaXKe 3aMHTEPECOBATh KOT0O-TO M3 YHTATEICH.
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«CrnoBaph XBapIIMHCKOTO S3bIKa» 3aBEPIIAeT BICUATIIAIONIYIO KaK M0 00bEMY, TaK U IO YPOBHIO
JIeKCHKOT paduecKoil pa3pabOTKH CEPUI0 MOHOTPAPUIECKUX CIIOBApEH S3bIKOB LIE3CKOM TPYIIIBI
HaXCKO-/IareCTaHCKO! (BOCTOUHOKaBKa3CKOM) SI3BIKOBOM CeMbH, KoTopast Obia co3nana M. 111. Xa-
JMITOBBIM (J1Ba citoBapsi B coaBropctie ¢ M. A. VcakoBbiM). Pabora Hat ciioBapsiMu IsITH OecCITiCh-
MEHHBIX [I€3CKHX S3BIKOB IPECTABISET NIABHYIO YaCTh MHOTOJICTHEH HEYCTAaHHOW JEATEIBHO-
cti M. I1I. XanunoBa 1o CO34aHUIO OJHO- U MHOTOSI3BIYHBIX CIIOBAPEH NAareCTaHCKHUX SA3BIKOB,
uX (pOHETHYECKOMY U I'PAMMATHYECKOMY OITMCAHHIO, TOKYMEHTALUH (OJIbKIIOpa U HCCIIe0Ba-
HUIO A3BIKOBBIX KOHTAKTOB, cM. [Tectenern 2013]. Dtot npoekT 6611 HavaT B 1990-e rT. mybnuka-
uel OeKTUHCKO-PYCCKOTro cioBapst [ Xammwios 1995], 3a KOTOPBIM MOCIIEAOBAIH IIE3CKO-PYCCKHN
[XammoB 1999], ryrsubcko-pycckuii [Mcakos, Xammmos 2001], rTHHYXCKO-pycCKHii [ Xaluios,
Hcaxos 2005] u HOBBIi, 3HAYUTENEHO PACIIMPEHHBIA M TOCTPOCHHBIN HA HOBBIX MPUHIIHIIAX,
OEKTHHCKO-PYCCKHIA croBaps [ Xammmos 2015].

XBapUIMHCKUN S3bIK — OJUH M3 HanOoJjee TPYAHOAOCTYIIHBIX IS HCCIIeIoBaTeNel U 10 Mo-
CJIEIHETO BPEMEHH CI1a00M3y4eHHBIX s13bIkoB [larectana. Ha Hem roBopur cBbiie 10 Thic. ye-
JIOBEK ' B CEMU CEJICHUAX BBICOKOrOpHOro LlymMaauHCcKoro paiioHa U B HECKOJIBKUX HACEIEHHBIX
ITyHKTaxX paBHUHHON dacTH Jlarectana. DTOT s3bIK NPEACTABICH JBYMs AMAJICKTaMH: COO-
CTBEHHO XBapIINHCKUM M HHXOKBAPUHCKUM (C HHXOKBAPHHCKIM, KBaHTJIAIUHCKUM, CAaHTIIaINH-
CKUM U XBafHMHCKHM T'OBOPaMH), KOTOPBIE MOTYT PACCMaTPHBATHCS M KAK JIBA CAMOCTOSITEIb-
HBIX SI3bIKA; O TCHETHUECKON TMPUHAUIEKHOCTH CM. BhIIe. HecMOTps Ha TO YTO XBapUIMHCKUN
SI3BIK MIOKA HE HAXOAMTCS IO/ HETOCPEIACTBEHHON Yrpo30if MCUe3HOBEHUS, NEPCHEKTUBBI €T0
COXPAHEHHUs, KaK U y BCEX «MaJIbIX» A3BIKOB, HE BBI3BIBAIOT onTuMMU3Ma. HeT comHeHus B ToM,
YTO CJIIyIOlIee TOKOJICHUE JIMHIBUCTOB HE CMOIJIO OBl COCTABUTH CIIOBAPH MMOJOOHOTO 00beMa
1 ypOBHS pa3pabOTKH MaTepraiia — JIEKCHKA, OTPAXKAIOIMIAS YXOAAIINE 00IacT! TPAAUIIMOHHOTO
XO3SCTBA U KyJIBTYPBI, HCUE3aET U3 MaMITH HOCUTEINEH S3bIKa.

Jo 1990-x rr. cuctemaTrueckoii HHMGOpPMAIMK O JIGKCUKE XBAPIIMHCKOTO sI3bIKa B JIUTEpa-
Type He ObUI0. 3aTeM ObUI OIMyOIMKOBaH MMEHHOM CIIOBaph MHXOKBapUHCKOTro auajiekra [Ku-
opuk, Konzacor 1990] u nanHBIC MO0 000MM JHANICKTaM, BKIFOUCHHBIC B MHOTOSI3BIYHEIC CIIO-
Bapu pasHbIX kaHpoB [Nikolayev, Starostin 1994; Kinumos, Xanmios 2003; Comrie, Khalilov

! Jta oleHKa, C JAHHBIMU I10 OT/IEIILHBIM HACEIEHHBIM ITyHKTaM, IIPUBOJIUTCS BO BBEJICHUH K CIOBAPIO
(c. 18). ®aKkTHUECKH 3TO YHCIEHHOCTD BCETO XBAPIIMHCKOTO 3THOCA, 13 KoToporo 2000-3000 ger., mpo-
KUBAKOUIUE B TOPHOM HyMa}lI/IHCKOM paﬁOHe, INOCTOAHHO IOJIB3YKOTCS POAHBIM SA3bIKOM B ITOBCEIHEB-
HOM KU3HU.
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2010], a Takxe MOHOTpa(Hs, MOCBSIICHHAS 3aNMCTBOBAaHHOH JIGKCHKE B XBAPITHHCKOM SI3BIKE
[Kapumona, Xanwios 2013]. M3 apyrux paboT 1Mo XBapHIMHCKOMY SI3bIKY CIIEyeT YIOMSHYTh
nepBoe MoHorpaduueckoe uccienosanue [Khalilova 2009] u 00beMHyO MyOmuKaImo (Hoib-
KJIOpHBIX TekcToB [Kapumosa 2014].

Pabora Hax «CroBapeM XBapIIMHCKOTO S3bIKa» BEJIACH C JUIMTEIBHBIMU NIepephIBaMu Oojee
40 met. OHa 6puTa Hauata B 1978—1980 1T. B cekTope OecmiuChMEeHHBIX S3bIKOB IHCTHTYyTa HCTO-
pum, s361ka 1 nuTeparypsl Jarecranckoro ¢gunmana AH CCCP H. C. Ixunanaessm (1935—
2014), crieruanucToM Mo JaKCKOMY SI3bIKY M TIOPKCKO-areCTaHCKHUM SI3IKOBBIM KOHTaKTaM,
COCTaBHBIIHMM TI€PBOHAYAIbHBIN CJIOBHHK C y4acTHEM BTOPOro u3 coaBropoB — 3. JI. Marome-
JIOBOM, IKOJIbHOW YUHUTEIBHUIBI U3 C. IHXOKBapH, MHOTO C/IENaBIICH /ISt COXpaHEHHS 1 Hayd-
HOTO OITMCAaHMS POIHOTO s3bika. B 2014 1. pabora Obuia npomomxkera 3. JI. MaromenoBoii u 3a-
BepmieHa B 2020-2021 rr. ¢ aktuBHBIM ydactiem M. I1I. XanmmoBa, o0ecrieqnBIIeTO MOTHOTY
cbopa mMarepuana u npodeccuoHanbHbIN (hopMaT MpeACTaBICHUs JaHHBIX. B pe3ynbrare nByx
JIeT MHTeHCUBHOH paboTel M. 111, XanunoB 3HAYUTENLHO YBEIHUNII, IepepadoTal U MpoBEeprI
coOpaHHBIIl Marepruai B COOTBETCTBUU C JIEKCHKOTPa(UUECKHMMHU CTaHAapTaMH, 3aaHHBIMU
B cinoBape [Xanunos 2015].

B urore Hay4Hast tuTeparypa 1o AarecTaHCKUM SI3bIKaM oOoraruiack (GyHIaMEeHTaIbHBIM
HCCIIEZIOBAaHNEM, COICPIKAIM B KaueCTBE 3alIaBHBIX JIeKceM Oosiee 12 ThIC. HICKOHHBIX U 3a-
MMCTBOBaHHBIX CJIOB C YKa3aHHWEM yapeHHs M OCHOBHBIX MOP(OIOTrHYECKUX (POPM, ITPOUILITIO-
CTPUPOBAHHBIX CBO60}IHBIMI/I n yCTOI‘/’I‘-II/IBBIMI/I COUYCTAaHHUAMHU U UIUOMaMU.

B kadecTBe mpuIIOKEHUs B CJIOBape JaHbl PyCCKO-XBAPIIMHCKUIT CIIOBapb-yKa3aTeb, CITHU-
CKH TOTTOHUMOB, MUKPOTOTIOHUMOB ¥ @aHTPOIIOHMMOB, Ha3BaHMUS XBaPIIMHCKUX POJIOB (TyXyMOB)
W MX BETBEH, kpaTkuil rpammarndeckuii ouepk 3. M. Xamumnosoit u M. 11I. Xanmiosa Ha Oaze
roBopa c. KBaHTiaza, He3HAYUTENFHO OTIIMYAIOIIET0Cs OT OTIOPHOTO ToBOpa ¢. MlHXOKBapH, 00-
pasibl TEKCTOB HAa HECKONIBKUX IOBOPAX M JIMTEPATypa 10 XBapHIMHCKOMY U JPYTHM LE3CKUM
sI3BIKAM, BKJTIOUas BCE IMyOIMKALMH MO XBapIIHHCKOMY 70 2021 I. 1 MHOTOS3BIUHBIC CIIOBApH
KaBKa3CKHX SI3BIKOB.

Kaxk 1 B Ipyrux cioBapsix CepHH, aBTOPaM YJaJIoCh HAWTH KOMIIPOMHCC MEXy TpeOOBaHH-
SIMH, TIPEIIBSIBIIIEMBIMH K HAYYHOMY M3JJaHHIO, U YIOOCTBOM JIJIsl UUTATEIICH — HOCHTENICH s3bIKa.
Tak, croBa, IPUCOETUHSIOIINE KJIACCHO-YHCIIOBBIE TOKA3aTEIH (TIpHIararesibHbIe, TIIaroibl U He-
KOTOpPbIE MECTOMMEHMSI, HAPEUHs U YaCTHUIIbI) IaHbI HE B BUJIE «YUCTBIX» OCHOB: B KAUECTBE 3a-
IJIaBHOTO CJIOBA MCIIOJIB3YeTCsl peasibHast ciioBodopma, o0bruno 11 mimu [V kiacca ex. umcna ¢ mo-
KazaTelneM -ii-, OT/ICJIEHHBIM KOCON 4epTOH.

B croBape ¢ gocTaTouHO# MONMHOTOH MTPEICTAaBICHBI CIIOXKHBIC IVIAT0JIbl C HECTIPATaeMoH ya-
CTBIO U TTOJTYBCIIOMOTATEIIEHBIMU («ICTKUMI ) TIIarOJIaMU 2)/id ‘“KIACTh’, llexvead ‘CTaTh’, uuild
‘menarts’, tleev8a ‘CHATH’ U molila ‘maBaTh’. B KauecTBe WIDTIOCTPAaTHBHOTO MaTepuaja IpHBe-
JICHO MHOKECTBO TMTapeMHH (ITOCIIOBHIIL, IIOTOBOPOK, OJIATOTIOMKEIaHUH, IPOKIIATHH U T. 1.). YKa-
3aHa KJIACCHAs! IIPUHAISKHOCTh CYLIECTBUTEILHBIX U OCHOBHBIE MOp(hosorudeckue Gopmbl st
BCEX M3MEHIEMBIX YacTel peuu, U YUTATEIb UMEET BO3MOKHOCTH CAMOCTOSATEIILHO MTOCTPOUTH
BCE OCTaJIbHbIE (POPMBI CIIOBON3MEHUTENBHBIX MTapagurm. Oco0yro IEHHOCTh CIIOBAPIO MTPU/IACT,
Kak M B JPYTHX CIIOBapSAX CEPUH, CUCTEMATHUECKOE OTPAKEHHE IVIaroJIbHOTO CIOBOOOPa30oBa-
HUSL: Kay3aTHBHBIX, lyPATHBHBIX U UTEPATUBHBIX ()OPM, OCOOCHHO TEX U3 HUX, KOTOPBIE TOJIBKO
Ha MEPBBIH B3I KQXKyTCsl PETYIISIPHBIMH, OOIITMPHOTO MIaCTa 3aMMCTBOBAHHBIX M3 aBAPCKOTO
sI3bIKa TJIAroJIOB Ha -0d-, a TAKXKe Pa3IMuHOro poja peayruimkanuii. Hanpumep, oTaeabHbIMU
CTaThsIMU OIMCBIBAIOTCS Oypud-a ‘0exars’, pelyuIMIUPOBAHHBIN HTEPATUB Jyp-0ypuo-d, mpo-
CTOM Kay3aTuB 0ypuod-oxl-a, IBOWHON Kay3aTHB 0ypuo-ox-kl-a, Kay3aTHB OT UTEpaTHBa Oyp-0)-
puo-oxl-a M IBOMHON Kay3aTHB OT UTEpaTuBa dyp-0ypuo-ox-kl-a (c. 173). Crarbu, MocBsIICH-
HBIE (ppa3eorornuecky akTHBHBIM JIeKceMaM, 0003Ha9al0IINM JacTH Tena (zoklo ‘cepane’, 2301
‘TiIa3’ WM Jbikba ‘pyKa’), 3aKOHOMEPHO 3aHUMAIOT 110 HECKOJIBKY CTPaHMII.

CrnoBapb aKIEHTYHPOBaH, M HOBBIH JIEKCHYECKUI MaTepHall CIeAyeT MpaBuiaM pacCTaHOBKH
c1aboro MTUHAMHYECKOTO yaapeHwus, copmymupoBanabiM B [Khalilova 2009: 34-37]. Ilo Ha-
MM JIaHHBIM, 3T TIPaBHJIa BEPHBI ISl 00OMX JMAJICKTOB, @ HE OTPAKCHHBIC B CJIOBApE TOHBI,
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obHapyxeHHbIe B xone skcrienunmu MI'Y B 1975 . [Kubpuk u ap. 1978; Hukomaes 2000],
a taroke ciioroBoit Ton 1o C. B. Konzacosy [Kubpuk, Konzacos 1990], mo-Bunumomy, mpeicTas-
JSIFOT cOOOM OIMIMOKY M HE TIOTBEP)KAAIOTCS HHCTPYMEHTAIBHBIM aHATU30M 2.

B cnoBape npuBoanTCS MaTepral COOCTBEHHO XBapUIMHCKOTO JTHAJIEKTA M JAPYTHX TOBO-
POB MHXOKBAPHHCKOTO B TEX CIy4asX, KOTJa OHM OTIIMYAIOTCS OT OIIOPHOTO roBopa c. MHxo-
kBapu. K coxanenuto, cBeeHnii o (poHETHIECKNX U MOP(OIOTHIECKUX OTIHIUAX MEXKIY JH-
aJIeKTaMH1 B CJIOBAape HE COAEPIKHUTCS, XOTA MEPEeUCHb OCHOBHBIX OTIMUUMA HE 3aHsT ObI MHOTO
MecTa (B COOCTBEHHO XBapIIMHCKOM OTCYTCTBHE (hapuHrann3aluu, Cy)KeHHe Ha3aIn30BaHHbIX
IJIACHBIX CPEHETO0 MOABEMa, PEryJsIpHbIE COOTBETCTBUSI INIACHBIX THUIIA MHXOKB. Mely — XBaplL.
Mbly SI3BIK’, ”HXOKB. 60X — XBapIll. Oax ‘TpaBa’, HACTOSIIIEEC BPeMsi, BOCXOIIAIICE K JIOKATUBHOM
(dbopme, 1 OTCYTCTBHE TBOPHUTEIBHOTO Maexka, cM. [bokaper 1959]). B crmoBape He oTMeueHBI
CITy4aH OTPa’KeHUS] MHXOKBAPHHCKOTO (¥ MPAIE3CKOT0) bl B KAUECTBE ¥ B KBAHTIAMHCKOM TO-
BOpe: mlypo ‘MOCT’, Myy ‘SI3BIK’, -yXX) ‘TEIUIBIA , -yXazia ‘AIUHHBIA U T. 1. [To kpaitHel mepe
B YaCTH KBaHTJIAJMHCKHUX CJIOB HAONIOaeTCs CBOOOIHOE BAPbUPOBAHUE C bl, XOTS IPUMEPHI
B [Khalilova 2009: 7], Bo3MOXHO, OTpaKaroT HHTEPGEPEHIHIO TOBOPOB.

Hexotopbie BOIpoCh! BBI3BIBAET OIMUCAHKE MPEAETBHBIX IIaroJIOB IBIKCHUSI CO 3HAYCHHSIMU
‘IpUXOUTH’ U ‘yXOIuTh’ . I10 Cy>KIEeHUI0 HOCUTEIEH fA3bIKa, YETBIPE IIarojia O3HavyaroT -e"Kba
‘yxomuTh (BHU3), -0"kla ‘yxomuTh (BBEpX)’, -yxa ‘MPUXOANUTH (BHU3) W -omiIKkba ‘TPUXOIHUTH
(BBepx)’. KapTuna peaapHOTO UCTIONB30BAHMS 3THX CIIOB CIIOKHEE. DTO MOXKHO YBUIETH U B UX
TEKCTOBBIX yIOTPEOJICHUSIX, U B CIIOBAPHBIX CTAThSIX, IJIE B KAYECTBE MIEPBHIX 3HAUCHUHN aeTCsl,
COOTBETCTBEHHO, ‘UATH, XOIUTH  (C. 242), ‘UNTH, XOAUTb, ABUTATHCS, MOUTH (c. 280), ‘uatu
cBepxy BHU3’ (€. 290) U ‘HOTATUBATHCS, TOTSIHYThCS, T0XOAUTh’ (c. 275). Kpome Toro, ecTh 0T-
JIeNTbHAS CTaThs O TIIArolie t-ux6a ‘BhImanarhb (00 ocaakax)’ (c. 260), KOTOPEIA, BOSMOXKHO, TIPE/I-
CTaBIsIET BapraHT -yxa. OTHAKO U3 CIIOBAPHBIX ONMMMUCAHUM OCTAETCs HE IO KOHIIA SICHBIM, KaKOe
MECTO B JIEKCHUECKOM 3HAYCHNH 3THX INIAr0JIOB 3aHIMAET BEPTUKAJIbHASI OPUCHTALIUS IBUKCHHUSL.

CiioBapb OTpakaeT JEKCUKY OIMHCHIBAEMOTO SI3bIKA ¢ MCUEPIBIBAIOIIEH MOITHOTOM. PereH-
3€HTY YIAJIOCh 3aMETHTh OTCYTCTBHUE TOJIBKO TPEX CIIOB: Ou6OUH ‘TOPCTB IBYMs pyKamu® (YIOMH-
HaeTcs B yKasarese, HO cioBapHOii crarey Het) [Knubpuk, Konzacos 1990: 297; ulykl ‘kprodox’
[Tam xe: 182]; ocer “‘emne pas, cHOBa, mo-npesxkHeMy . Jist ciioBa dagna ‘moOkrda, 60raTcTBO’
(c. 167) He yka3zaHO 3HAUEHHE ‘OXOTHHYBS NO0OBUA’ C YCTOWYMBBIM BBIPAKEHUEM 0d6/1d-2bd
Mmokla ‘nnti Ha 0X0Ty . B TO Ke BpeMs B cII0Bape 3aMETHBI PACXOXKJICHUS C OTPAKEHUEM yABO-
€HHBIX COTNIACHBIX WJIM HA3aIM30BaHHBIX ITIACHBIX Y IPYTHX aBTOPOB, CP. 150 ‘Boaa’—av0" [bo-
kapeB 1959: 147]; a"sk- “xarh, youpars ypoxkait’— ask- [Khalilova 2009: 181]; ebubbonran ‘xax-
el — evubanan, evubonan [1bid.: 141; Kapumora 2014: 328]; swililaxs ‘kanuiats’ — siilaxw
[Khalilova 2009: 181]. BeposiTHO, 5TO HE OUTHOKA B 3aIKCH MTPEIIIICCTBCHHUKOB, a CBOOOTHBIC
BapUaHTHl WM PA3IN4Ms B TOBOPaX MHXOKBAPHHCKOTO AMAJIEKTa. BO3MOXXHO TakKe MCUYe3HO-
BEHME HA3aJIM3alMH MOCJIE HETAPUHTAIBHBIX COMNIACHBIX, Mpousomeamee ¢ 1940-x rr., xorga
HCCIIeIOBAaHUEM XBapIIMHCKOTO s3bIKa 3aHuUMaics E. A. bokapes.

B cnoBape He ykaszaHo 1siToe Hapeure, 0003Havarolee Oykaiime JHU (B COOCTBEHHO XBap-
IIMHCKOM JIHAJICKTE eb8ade ‘3aBTpa’, 3aii30 ‘TOCIe3aBTpa’, Mu330 ‘TOCICIOCIC3aBTpa’, Mu330
‘gepe3 "eThIpe IHS M Xu330 ‘4epe3 MATh JHEH’), XOTs MPUBEICHbl MHXOKBAPHHCKUE COOTBET-
CTBHS TSI IEPBBIX Tpex cioB. [To-BuIMMOMY, IIATOE Hapedne ¢ 0COOBIM KOpHEM JIsi 0003Haue-
HUSI TIPEJICTOSIIIETO JTHSI — OCOOCHHOCTH XBapIIMHCKOTO SI3bIKA, TAK KaK B IPYTHX [IE3CKUX U aH-
JIMACKUX SI3bIKAX MX He Oojiee YeThIpex.

2 Tonsl ObUTH 3amUcaHbl B ¢. IHXOKBapu B 1975 I. 01 HEMOCPEICTBEHHBIM BIICYATIICHUEM OT BIOCIE-
CTBHHU MOATBEPAMBIIETOCS OTKPHITHS TOHOBOI MPOCOANH B YaMaInHCKOM [Maromenosa 1999] u tun-
nuHCKoM (cM. [Maromenosa 2003: 543] 0 «CHIIBHOMY» M «CI1aO0OM» yIapeHHUH) sI3bIKaX B XOJI€ JIMHTBHU-
ctuueckoi sxerienuuu MI'Y toro sxe roga. MoxHO 3aMeTUTh, YTO, HAPUMED, «HU3KUI POBHBINA TOH»
BO3HHKAET B CJIOBaX C OAMHAKOBBIMH INIACHBIMHU, TO €CTh TAKOTO PO/Ia CETMEHTHAs! MOHOTOHHOCTH BOC-
IPHHAMATACh UCCIICMIOBATEIIIMU KaK POBHBIH TOH: rékene ‘monbka’, boko ‘nryba 6e3 pykaBoB’, kiilu ‘py-
KaB’ H T. II.
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CHOpHBIM PEIICHHUEM SIBIISIETCS] TPAKTOBKA MOIMCEMUH KAK OMOHUMMH (C OTAEIBHBIMHU CII0-
BapHBIMU CTAThAMH JUIS KaXI0TO 3HAUCHH) B TAKHUX CIy4asX, Kak oMy ‘BUIKa’ U ‘MINIO°, a"Ky
‘nomara’ u ‘nonarka (aHaromuu.)’, xlorla ‘Gpocarbes’, ‘MPHITaTh’ M ‘BBICKOUUTD’, @ TAKXKE OT-
JICNTbHBIC CIIOBAPHBIC CTAThH JJISI €IMHCTBEHHOTO (230/1) 1 MHOXKECTBEHHOTO (93a/1a6a) 4ncIia
JIEKCEMBI CO 3HAYCHUEM ‘TJIa3’, HECMOTPsI Ha yI0OCTBO TAKOTO MpHEMa Ul pacCMOTPEHUS 00-
LIMPHOM MIMOMATUKH, CBSI3aHHOM € 9TOM JIEKCEMOH.

B cioBape BcTpedaroTcs HapyIeHUs andaBUTHOTO MOPSAKA, MHOTAA 3aTPYIHSIOMINE TOUCK
HYXKHOTO CJIOBa, M. 2by[oyln ‘mamns’ (c. 129), klonloso ‘xBanTnaauaisl (c. 370). Texauue-
CKUM HEJOCTATKOM CJIOBApsI B AK3EMIUIIPE PELEH3EHTa 0KA3aJI0Ch HENPABHILHOE PaCIIOIOKe-
HUe JucTa co ¢. 523-524. CnoBo co 3HaYEHUEM ‘TIO0J MJIaThs’ JAHO ABAXK]Ibl, TPUUEM TOJIBKO
JUIsl COOCTBEHHO XBapIIMHCKOTO HAJIEKTa, OAMH pa3 0e3 Hazanu3auu arve (c. 48), Bropoii pa3
¢ Hazanm3anuei a'rve (c. 58); B pyCCKO-XBapIIMHCKOM yKa3arele JaHO CIOBO a/ibe ‘OXarKa';
B uaxokBapuHCKoM cioBape A. E. Kubpuka u C. B. Kogzacosa [1990: 156] 370 cioBo 3amu-
CaHO C Hazajau3aluen.

YKkazaHHBIE MEJIKHE HEJ0UYEThl HE yMAISIOT 3HaYeHUs «CIIoBapst XBapIIMHCKOTO SI3bIKa» KaK
KPYITHOTO Hay4YHOTO TPyAad, NMPUHIHUIIHAIBHO W3MEHHBIIETO CUTYAIMIO C COCTOSIHUEM H3Y4de-
HUSI OJTHOTO M3 «MaJIbIX» s13bIKOB Poccun, a M. 111, XanmioBa 1 ero Kojuier MOYKHO I03/IpaBUTh
C YCTICIIHBIM 3aBEpIICHNEM MOHYMEHTAJIFHON CeprH cIoBapel 0eCIMChMEHHBIX IIE3CKHUX S3bI-
koB JlarectaHna.
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